р ен 
я 


-. 
ыЁ $ 


НВ 


а 
а 


“ 
— 


А С оС 


_ РУССОЕ ПРАВОИСАНИЕ, 
И 
РУКОВОДСТВО, 
| СОСТАВЛЕННОЕ ПО ПОРУЧЕНПО 
ВТОРОГО ОТДЪАВИЯ ИМПЕРАТОРСНОЙ АПАДЕМИИ НАУКТЬ 


АКАДЕМИКОМЬ Я. В. Гротомъ. 


ДВАДЦАТЬ ПЕРВОЕ ИЗДАНТЕ. 


Е 


Типограф1я Министерства Путей Сообщешя 
(Товарищества И. Н. КушЕЕРЕВЪ и Ё°), Фонтанка, 117. 


АА ый 

$ г \ \ 

. 4-7 
‚. 
. ы -ъ 
# 
| 
у 


ПРЕДИСЛОВТЕ 
къ пЕвЕРвомУ ИЗДАНТЕЮО. 


Настоящее краткое руководетво имфетъ пф- 
Ию удовлетворить сознаваемую вефми потреб- 
ность привести русское правописанте къ жела- 
тельному единообразтю. 


Въ основаше труда положено было изданиое 
мною изелфдоване: „Спорные вопросы русскаго 
правописания“; но при этомъ каждый вопросъ 
подвергался тщательному пересмотру 
въ собраши вефхъ наличныхъ членовъ Отдфлешя 
русскаго языка и словесности, и ршаемъ былъ 
съ общаго согластя. 


Во многихъ случаяхъ наше правописаше 
установилось давно уже, хотя и не всегда пра- 
Вильно: измфнать его въ подобныхъ случаяхъ 
не представлялось удобнымъ, потому что такого 
рода измфненя могли бы только поколебать 
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существующее соглашеше и вызвать новыя раз- 
норЪия въ нашемъ пиеьмФ. 


Поэтому принято было за правило по воз- 
можности держаться утвердившагося обычая, 
отступая отъ него только тогда, когда обще- 
употребительныя начертанля оказывалиеь поло- 
жительно невзрными или слишкомъ непо- 
сл$ довательными. 


Въ вид% введеня изложены „основныя черты 
русской фонетики“, такъ какъ предварительное 
знакомство съ ними признано необходимымъ для 
вполнф отчетливаго и сознательнаго письма. 


Въ конпф книги помфщенъ Справочный Ува- 
затель вефхъ словъ, не только разсматриваемыхъ. 
ВЪ руководетвЪ, но и вообще имфющихъ какое- 
либо отношене къ вопросамъ ореографи. При 
первыхъ означены и страницы, гдЪ можно найти 
объяснеше каждаго начертавя. 


Январь 1885 г. 


ПРЕДИСЛОВТЕ 


Ж7Ть ДЕСЯТОМУ МЗДАНИЕЮ. 


Три послфдуюция изданмя этого труда, появивппяся 
въ течеше 1885 года, не представляли существенныхъ 
отличй отъ перваго. Исправлены были только немноге 
маловажные недосмотры, неизбЪжные въ первомъ издани 
всякой книги; затВмъ мЪфстами сдфланы небольшя пере- 
мЪны въ объяснетяхъ правилъ и кое-каюмя дополненя; 
наконець, въ Указател» прибавлено довольно много словъ, 
не вошедшихъ въ первое издаве, и на всхъ словахъ 
означено ударение. 
°— Вь пятомъ издани сдфлано нЪсколько новыхъ допол- 
нешй и перем$нъ на основаши полученныхъ мною замф- 
токъ или высказанныхь въ педагогической литератур$ 
отзывовъ. Часть тфхъ и другихъ потребовала, разъяснешй, 
которыя и были изданы мною въ особой брошюр} '). Тогда 
же Справочный Указатель значительно увеличенъ, и при 
нзкоторыхъ словахъ помфщены въ скобкахъ таюмя начер- 
таня, которыя, хотя и не предлагаются руководствомъ, 
но могуть быть допускаемы, такъ какъ они не противо- 
ръчатъ основнымъ началамъ его. Это сдфлано по желанию 
многихъь преподавателей для облегчетя учащихся. Въ 


1) «НБсколько разъясненй по поводу замчанй о книгЪ Русское Право- 
писан!е. Записка Я. К. Грота, читанная во Второмъ Отд лени ИмпкРАТОР- 
«кой Академи Наукъ». Сиб. 1886. 
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конц Указателя прибавлены два списка: 1) еловъ, въ 
которыхъ пишется о, и 2) первообразныхъ еловъ, въ 
которыхъ пишется #%. 

За нфкоторыя изъ этихъ улучшешй я обязанъ лицамъ, 
сочувственно откликнувшимся на опубликованную въ газе- 
тахъ просьбу мою. Ни одно изъ присланныхъ мн% зам$- 
чанй не осталось безъ самаго внимательнаго съ моей 
стороны обсуждетя. Прятнымъ долгомъ считаю выразить 
за нихь мою живфйшую признательность сл$дующимъ 
лицамъ: А. Д. Галахову, П. П. Гнфдичу, А. И. Голь- 
денбергу, В. П. Коховскому, г. О. Крылову, В. Н. Ку- 
ницкому, г. М. Малорошвилову, А. Н. Сигунову, г. Ц. 
Смирновскому, В. Филицьеву и ЦП. В. Шейну (въ 
Петербург); Н. П. Гилярову-Платонову, В. И. Шев- 
року и П. В. Щапову (въ Москвз); А. И. Соколову (въ 
Саратов), И. (0. Соломоновскому (въ Липек»), г. ©. Ва- 
минскому (въ Лубнахъ), г. Вл. Захарову (на Шилов. 
завод. въ Симб. губ.), М. Е. Ададурову (на ст. Сере- 
бряково Грязе-Цариц. ж. д.), г. М. Великанову (въ 
Твери), Н. Е. Шевченку (въ Харьков$), А. В. Шидлов- 
скому (въ Казани), П. А. Введенскому (въ Несвиж»), 
г. 9. Омирову (въ Каменецъ-Подольекз), Д. 0. Воб@еву 
и Л. Г. Лопатинскому (въ Тифлис$). Относительно доста- 
вленныхъ мнф новыхъ замфчашй я долженъ пояснить, 
что тёми изъ нихъ, которыя касались не правописатя, 
а другихъ грамматическихъ вопросовъ, я не могь воб- 
пользоваться въ этомъ руководетв$. 

Десятое издане ничфмъ не отличается отъ преды- 
дущаго: устранены только нфкоторыя маловажныя не- 
исправности, да въ УказателВ прибавлено нЪеколько 


словъ'). 
#1. Гротт.. 


1) Настоящее издан!е въ точности воспроизводить предыдущия, на- 
чиная съ 10-го. К. Я. Гротъ. 
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1. 2. Звуки и буквы.............. А це ый. 1 
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3. 4. О звукахъ р$чи вообще. ..... Е, НИ 3 
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Чистые гласные. Твердые и мягве. Двугласные. 
Облеченные гласные. Ударене. Неударяемые 
гласные. 
10—15. Согласные звуки. ............... а Е = 7 


Смычные. Проторные (спиранты). РазхЁлен!е зву- 
ковъ по органамъ. Плавные. Носовые. Звуки 
ичщ. 
16. 17. Твердость и мягкость согласныхъ:: ъ, $............. 11 
18. 19. Сочетане согласныхъ съ стВдующими за ними глас- 


Означен!е мягкости согласныхъ. ВетрЪча р съ 
гласнымъ ц. 
20. Уподоблеще звуковъ............ еее еее м 
1. Въ отношени къ твердости и мягкости.........  — 
Твердость и мягкость звуковъ внутри слова. Двоя- 
кое произношен!е звука в. ИзмБнен!е = въ &. Неиз- 
м$няемость е передъ твердымъ звукомъ. & передъ 
мягкимъ звукомъ. Слогъ ер внутри слова, 


УШ ОГЛАВЛЕНИЕ. 


ПАРАГРАФЫ, Е | 
П. Уподоблеме голосовыхъ звуковъ безголоснымь = — 
И ПАОбороть с, Пе зо, ЩИ 
Случаи такого уподобленя. Неуподобляемые соглас- 
ные. 
21. Общий выводъ о русской азбук$............ Г: 
ЧАСТЬ ВТОРАЯ, 
Правописане. 
22. РаздВлете на три отдЁла............-ье ПР М 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 
Обь употреблении той или друлой буквы. 


23. Два начала правописаня: Фонетическое и этимоло- 


24. Сочетаемость.буквЪ...:... 4... ль крен ный Пс» | 


Г. Какую употреблять букву изъ двухъ, озна- 
чающихъ разные звуки? 


95—43. Г) Гласныя....-...-- зальет а нано ооо аа 
25. а или 0?—а ударяемое..'..`..’.....`..”.. оз — 
26. о ударяемое. е ударяемое...........- о ааа 23 
27. а о неударяемыя ........--. лоно о — 


28. Сомнительныя Формы глаголовъ и существ. именъ.. 25 
29. Малоросайсвя хамиши на ко.— Склонеше иностран- 


ныхъ собственныхъ именъ........ еее нье 26 
30. Имена на 10 ИЛИ 44?........----..-- отр зао ЭТ 
31. Частица ха или хо?..............-ьннвь "ГО: 98 
32. Предлогъ раз или 1032......... еее ньье ааа -— 
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ПИБЯЩИХЬ осн рования Я 


35. ють или ять, уть или ать въ глагольныхъ оконча- 
няхъ 3-го лица, множ. ч.? Два разряда глаголовъ. 
Дышеть или дышить?......... льна тре 
36. Окончан1я причастй на 14. Прилагательныя на ий. — 33 
37. Неударяемые е (1) или и? Уменьшительныя имена на, 
екъ, икъ. Уменьшительныя имена на енька. Умень- 
шительныя прилагательныя. Окончане ина, инка. 
Сухфиксъ це, ице. Окончаня прилагательныхъ: 


ОГЛАВЛЕШЕ. 


ФАРАГРАФЫ. 


инскй, енскй. Въ течете пли въ течении? Част- 
ные случаи начертаня и... ъьььани.. 
38. Окончан!я множ. числа прилагательныхъ:— ме, мя;— 
$2, ба Фузадись НИ ито ц ое анны. 
39. и или я въ глаголахъ: отчаиваться, раскамваться?. .. 
40. Глаголы на овать и “вать... елена ннене. 
41.е или о послВ шипящихъь ж и ч щ въ ударяемыхъ 


ОТОГЯЕЬ. 200 .200:40. 1102... нео. 
ЕАН ТЬ ЗВУКЯ № ь. ое тены я 
43. е или 0; и или ы посл$ и: це или и0? ци или цы?. 


Е СОНЯ ее ево ае 
ИИ ИЛИ ое Весне 


... 


Е. ла жене 
Слитно употребляемые предлоги на 3: в03, из, низ, 
раз, без, чрез.—Соединен1е еловъ съ предлогомъ 
раз (расчесть, расчеть, разсчитать, разсказать, 


разспросить). 


48. Прилагательныя на кй....... об А И 
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аа сииреых, рае иги. 2 
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53. СуФхФиксы: шикъ, щина. Изм нее 1 въ ч посл т 


Иа ое И р и 
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Вии И. д О т... 
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Те 
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84. Употреблене э въ началВ елоговъ............... 
85. Употреблеше э послБ согласныхъ........ Е - 
ВО Ру а. Вы о 
Эт. Лвоякое назначен 4... .--. т. лазанья аа. 
88. Употреблете ©............ Е РЕ, о 
89. Излишеетво ижицы........ И А. . а 
90. Передача ангийскаго. 0.......-..- ая т 
91. 94 или 4я въ середин$ и Е селовъ? аа со- 
ел Ен о РО Оои ЕО 

92. 40, #0, во? Передача сочетания о съ { шош!Е6 и 0п.. 
93. Передача сочетан1я 0 какъ диФтонга...... К СЯ 
94. Передача сочетаний: 4е, /...... нь, кам 


Удвоен!е согласныхъ въ заимствованныхъ 
словахъ. 


95. Случаи несоблюден1я удвоен1я. Пропускъ соглаеной 
въ представкЪ. Пропуски въ собственныхъ име- 
нахъ. Случаи двоякихъ начертанй....... ы 
96. Излишн1я удвоен!я. Удвоен!е гласныхъ........... 


У. Употреблен1е большихъ, или такъ назы- 
ваемыхъ прописныхъ буквъ. 


97. Общее зам чане. ОтдЪльныя правила............ я 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


О соединении двутз словз в одно. 


98. Общее зам$чане. Отд$льныя правила......... ры 
Соедин. съ предлог.: 1. Существительнаго имени.... 
2. Прилагательнаго полнаго... 


3. » о  э краткагоер. р. 

4. э » » полнаго ж. р. 

5. Числительнаго....... ик 

6. МЪетоименя..... ИВ 

1. Нара поры 

Соединен!е: 1. Числительныхъ между собою и съ сущ. 
или прил..... НИ. А 


2. МЪетоим. съ существит. именемъ..... 
3. МФетоим. или нарБчя съ союзомъ, или 
двухъ союзовъ между собою......... 


85 
86 


91 


92 


93 


94 


хп ОГЛАВЛЕНИЕ. 


ПАРАГРАФЫ. СТР. 
4. Двухъ нар$ч посредствомъ черточки. 95 


5. Двухъ существительныхь .......... — 
Отрицаня: ‘не, ‘Мм „г. л.н, ме 


О переносъ частей слова изь строки вз строку. 


99. Общее зам чане....... В с. = ое: ЭТ 
1. Словл ПРОСТЫЯ. 

РаздЪфлен!е согласныхъ буквъ...... и. $). 

РаздЪлен1е гласныхъ буквъ............ 299 


П. Слова сложныя. 


100. Общее замБчане. Отд$льныя правила......... 100 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


Употребленае знаковз препинатя и друмихь облемчаю- 
шихь правильное чтене знаковв. 


1. ЗНАКИ ПРЕПИНАН!Я (ПУНКТУАЦИЯ). 


101. Назначен1е ихъ. Точка. Точка съ запятой...... 101 

102. Двоеточюх. БЕЗ оно а за нееа в аЕе Га ма 
103—112. Запятая Е краткими однородными предложе- 

вями и отдфльными словами......... пл а ВЕ 


113— 114. ОтдЪлене запятыми придаточныхъ предложений 

отъ главныхъ: А. ОпредЪлительныхъ.: 1) полныхъ, 

и 2) сокращенныхъ. Б. Дополнительныхъ и 06- 

стоятельственныхъ: а) съ союзами; 6) при дфе- 
причастны: 2-е Е са .. Е, В 

115—118. Многоточ!е. Черта. Отличе ея отъ черточки. Скоб- 
ки. Знаки восклицательный и вопросительный.. 115 


2. ДРУГШЕ ЗНАКИ, ОБЛЕГЧАЮЩ!Е ПРАВИЛЬНОЕ ЧТЕНИЕ. 


119. Надстрочные знаки ей о _— 


СПРАВОЧНЫЙ ОРВОГРАФИЧЕСНИ УКАЗАТЕЛЬ........ ты 
Списокъ словъ, въ которыхъ пишется 9..........:... ЖИ 
Списокъ первообразныхъ словъ съ буквою  ......... . ХыИ 


ЧАСТЬ ПЕРВАЯ, 


ОСНОВНЫЯ ЧЕРТЫ РУССКОЙ ФОНЕТИКИ 


и 
РУССКАЯ АЗБУКА. 


Звуки и буквы. 


1. Каждое произносимое слово можетъ быть разлагаемо на 
недфлимыя составныя части, которыя принято называть члено- 
раздъльными звуками. РаземотрЪфне ихъ образованя, ихъ соче- 
танй и изм5невюй составляеть предметъ фонетики (отъ греч. 
фыуп, голосъ, звукЪ). 

Каждый языкъ располагаетъ только опред$леннымъ чис- 
ломъ свойственныхъ ему членоразд$льныхъ звуковъ. На письмЪ 
каждый звукъ языка долженъ быть изображаемъ особою, и при- 
томъ только одною буквою; каждая буква должна означать только 
одинъ звукЪ. 

Воть основное правило всякой азбуки; но такого совершен- 
ства не достигаеть ни одинъ изъ существующихъ алФавитовъ: 
въ нихъ то не достаетъ начертанй для имфющихся въ языкь 
звуковъ, то оказываются излиши!я буквы. Поэтому при изученши 
языковъ необходимо постоянно имфть въ виду, что звукъ и буква, 
далеко не всегда одно и то же. 


Членораз- 
дБльные 
звуки. 


Азбука 
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Неудовлетворительность азбукъ происходитъ главнымъ обра- 
зомъ оть того, что разъ изобрфтенный въ древности алфавитъ 
примфнялся потомъ, съ н5которыми лишь изм5нешями, къ раз- 
личнымъ языкамъ. Другая причина заключается въ томъ, что 
звуки языка съ течешемъ времени незамфтно измфняются, уста- 
повившаяся же азбука остается все та же и не легко поддается 
псправленямъ. 

2. Русская азбука состоить изъ 35-ти буквъ, расположен- 
пыхъ въ слБдующемъ порядкБ: 


абвгдежзи1кл 
мнопрстуххцяч 
шщъыь $ эюяе (у). 


Послфдняя буква поставлена въ скобкахъ, потому что она почти ни- 
котда не употребляется. 

Буквы п, е получаютъ еще особое пазначене помопаю надстрочныхъ 
зпаковъ (й, &), прн которыхъ онф изображаютъ друше звуки и потому въ 
этомъ видЪ должны бы также занимать мЪфсто въ азбукЪ. 


Эта такъ пазываемая ражданская азбука передФлана при 
Петр$ Великомъ изъ черковнославянской, составлеше которой 
приписываютъ ученому Константину (въ монашеств$ св. Ви- 
риллу), жившему въ ГХ вфк$. Такь какъ его азбука. (кириллица) 
болыпею частью была, заимствована, изъ греческой, то буквы ея, 
по прим$ру этой послБдней, назывались не однимъ звукомъ, ко- 
торый он выражали, а пфлыми словами: аз5, буки, въди и т. д. 
Русская же буквы, напротивъ, по примФру другихъ европейскихъ 
азбукъ, называются либо однимъ своимъ звукомъ (напр. ао у), 
либо своимъ звукомъ съ помошию другого, произносимаго то 
посл него (бе ве че 06), то передъ нимъ (945 эм энз эрз). Одна- 
кожъ старинныя назван1я еще остаются за н$которыми изъ на- 
шихъ буквъ; таковы: ерз, еры, ерь, ять, вита, ижица. Буквы 
и, для отличя другъ отъ друга, называются — первая и ‚обьме- 
фичнымв, вторая & десятеричнымь, по цифхрамъ 8 и 10, для 
означен1я которыхъ онЪ служать въ церковнослав. письменности. 
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Буквы въ нашей азбукЪ, какъ и въ другихъ, расположены 
безъ всякой системы; при научномъ раземотрЪфни письма, пер- 
вою задачею должно быть приведеше буквъ азбуки въ правиль- 
ный порядокъ, основанный на свойств$ изображаемыхъ ими 
звуковъ. 
; 0 звукахъ р5чи вообще. 

3. Подробное изслфдоваше законовъ образованя звуковъ 
рЪфчи относится кь физолойи, наук о свойствахъ и отправле- 
мяхъ органическихъ тБль. Филологая же довольствуется указа- 
нтемъ на главныя основанйя этихъ законовъ. 

Отаны ръчи, которыми производятся звуки, суть: 

1) зортань, которая посредствомъ воздуха, выталкиваемаго 
легкими, издаетъ 10.1065; 

'2) полость рта (иначе: устная полость) съ нёбомъ, языкомъ, 
зубами и губами; 

3) носовая полость съ двумя устьями — ноздрями. 

Полости рта и носа въ отношени къ гортани уподобляются 
духовому инструменту, приставленному къ губамъ, а потому и 
называются надставною трубой. 

4. Главное разлише между звуками рЪчи зависить отъ того, 
произносятся ли они открытымъ ртомъ, какъ напр. @ 0-9, или 
для произнесевая ихъ нужно боле или менфе т$сное сближене 
двухъ частей рта, напр. к 3, сз. Звуки перваго рода по самому 
способу своего произношеня называются зласными (вокалами, 
оть лат. уох = голосъ); звуки второго рода — сомасными 
(консонантами), потому что они только съ помопию гласнаго 
звука могуть образовать слогъ. 

Сближешемъ лвухъ частей рта пронзводится въ надставной 
трубЪ преграда, посредствомъ которой согласные звуки артику- 
луются, т. е. точно ин ясно образуются БакъЪ членораздьльные 
(артикулованные) звуки. Впрочемъ это вназван1е прилагается и ко 
всЪмъь вообще звукамъ человфческой рЪчн въ отлише отъ зву- 
ЕОВЪ, издаваемыхъ безсловесными животнымн. Самое же образова- 


ве звуковъ органамн рЪфчи называется артикуляшею (отъ лат. 


агИсшиз — члену). 
1* 


‚Органы 
рЪчи. 


Гласные и 
согласные. 
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Если въ образован!и звуковъ рЪчи участвуетъ голосъ, то они 
пазываются 10л0совыми, напр. а 9 з; звуки, образуемые безъ 
участ!я голоса, имепуются безюлосными, напр. т в. Ве$ глас- 


ные звуки суть голосовые, ч5мъ объясняется и назваше ихъ. 
Н$которые называютъ голосовые звуки звонкими или громкими, 
а безтолосные злухими или шопотными, но эти термины не до- 
ВОЛЬНО ТОЧНЫ. 


Гласные русскаго языка. 
5. Руссме гласные раздфляются на чистые и облеченные. 


Наши чистые гласные могуть быть представлены въ слБ- 
дующей схемЪ: 


не | 
9 ы 
№. 


« 


Основные звуки означены здфеь крупными буквами, проме- 


жуточные или переходные — мелкими. $ 

Въ смысл нсторическомъ звуки @ $1 не мотутъ быть призпа- 

ваемы первоначальными, во въ физологическомь отношении они 
сохраняютъ признанное за ними издавна значене основныхъ. 


Для произнесен1я а ротъь всего боле раскрывается, языкъ 
остается почти въ совершенно спокойномъ положеши на днЪ 
устной полости, и надставная труба получаеть Форму расширеп- 
ной спереди воронки. | 

Если послБ произнесеня а суживать отверете рта, слегка 
разводя губы и приподнимая языкъ, то произойдетъ э, а при 
усилени того же движеншя губъ съ ббльшимъ подъемомъ языка 
къ нёбу образуется $. Сообразно съ движешемъ губъ въ сторову, 
эти два звука расположены нами въ поперечномъ направления. 


= 
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Если, суживая полость рта, протягивать губы впередъ, такъ 
чтобъ между ними образовалось округленное отверсте, то про- 
изойдеть о, а при усилени этого движен!я съ отдергиватемъ 
языка назадъ, услышится у. Сходно съ движенемъ губъ звуки 
ои у помщены нами въ направлен сверху внизъ. 

Наконецъ, между $ и у мы поставили ы, какъ звукъ, обра- 
зуемый совокупною артикулящей этихъ двухъ крайнихъ глас- 
ныхъ: для произнесеня его губы н$сколько оттягиваются въ объ 
стороны какъ для $, языкъ же, вместо движеня кончикомъ впе- 
редъ, отдергивается спинкою къ нёбу какъ для у. Отъ осталь- 
ныхъ гласныхъ м отличается т$5мъ, что слышится не иначе какъ 
послБ согласной и никогда не начинаетъ слога. Изъ другихъ 
славянскихъ нарЪч только польское сохранило этотъ звукЪ, 
вовсе неизв5стный прочимъ европейскимъ народамъ. 

Изъ шести исчисленныхъ чистые, или простыхь гласныхъ 
звуки аоуы суть твердые, +— мягк звукъ; а э, составляю- 
шуй переходъ оть < кь #1, можетъ быть то твердымъ, то мяг- 
кимъ, какъ будеть объяснено далБе. 

Термины 2ивердый и мязкй звуБъ, какъ самые простые и нан- 
болфе установивипеся, приняты нами предпочтительно передъ дру- 
тими, напр. дебелый и тонкй, широкй и узкй. которые также 
употреблялись нфкоторыми. 

6. Чтобы перейти къ облеченнымз гласнымъ, мы должны на- 

передъ дать поняе о двумасныхе. 
— Изь двухь рядомь стоящихь гласныхъ одинъ можеть про- 
износиться такъ кратко, что образуетъ вм$стЪ съ другимъ один 
сло1з. Такое звуковое сочетане, производимое однимъ и т5мъ же 
выдыхательнымъ толчкомъ, называется двузласнымз звукомъ, или 
дифтонломз; въ этомъ слогБ кратчайший гласный именуется 
поллласныма. 

Въ русскомъ язык$ только звукъ $ можетъ служить полуглас- 
нымъ для образованя дифтокга. СлБдуя за другимъ гласнымъ, 
онъ изображается начерташемъ й: ай эй ой уй ый. Удвоенный 
звукъ $ можеть также образовать диФтонгъ, — на письмБ 7%, 


Твердые и 
мягЕе. 


Двугласные 
(хиФтонги}- 


Облеченные 
’ласные. 


Ударен!е. 
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но этотъ диФтонгъ, равно какъ и ый, не любимъ русскимъ язы- 
комъ, и въ произношени, а отчасти и на письмф, замфняется 
звуковыми группами ой, ей; такъ вмфето наи, прямый, крый, го- 
ворятъ и пишутъ: 040%, прямой, крой; вм. ий, суд — лей, судей. 
4. Дифтонги, въ которыхъ, какь въ приведенныхъ примф- 
рахъ, полугласный занимаетъ второе м$сто, называются нис- 
ходяцими. Но бываютъ и восходящие дифтонги, начинающеся 
полугласнымъ звукомъ %, который однакожъ въ собственно рус- 
скихъ (не заимствованныхъ) словахъ не означается на письмЪ, а 
скрывается въ начертаняхъ: я, е (4), ё, ю, употребляемыхъ вмЪ- 
сто диграФовъ: #@ #э %0 и, которые пишутся только въ н$ко- 
торыхъ иноязычныхъ словахъ: майорь, Йорке (То). Въ кирил- 
лицф полугласпый такихъ восходящихь диФтонговъ означался 
посредствомъ начертания Е, такъ что они писались: м, ю, ю (сокра- 
щене изъ 15). Въ нашей Филологической литератур двугласные: 
я, е (1%), 6, ю принято называть ботованными гласными (отъ 
греч. то = 1). Но надо замфтить, что это назваюе справедливо 
только тогда, когда ими начинается слогъ, и что они имють на, 
письм$ еще другое значеше, которое можно объяснить только 
при раземотр$нйи согласныхъ. Поэтому начертатя: я, е (№), &, ю 
удобнЪе называть облеченными гласными. 
Т. е. облеченными звукомъ &. Этотъ терминъ въ первый разъ 
былъ употребленъ Востоковымъ (см. его Филол. Набмоденая, стр- 


30), а впослфдстыи его употребляль и проф. Буслаевъ (см. его 
Истор. Грамматику, ч. 1, $ 26), но оба только мимоходомъ. 


$. Съь поняйемъ о гласныхъ связывается поняте объ уда- 
ренёи или акценииь. Такъ называется то усиленное выдыхаше 
воздуха, съ которымъ произносится одинъ изъ слоговъ каждаго 
слова; такое господство одного слога надъ прочими ‘необходимо 
для совокуплен1я всфхъ звуковъ слова въ одно цфлое. Слогъ, на 
который падаетъ ударене, называется ударяемымг. Для озна- 
ченя на письм$ ударяемаго слога, надъ гласною его ставится 
знакъ’. Въ русскомъ письмф знакъ удареня употребляется 
только съ особенною цфлью въ исключительныхъ случаяхъ. 
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Такъ какъь русское удареве всегда бываетъ одинаково, то 
нфтъ надобности употреблять еще н другой знакъ `, который иные, 
по примфру греческаго письма, ставятъ надъ гласной, оканчиваю- 
шеи слово. 

9. При исчислеши гласныхъ русскаго языка въ грамматикЪ 
‘имфется въ виду произношене ихъ въ ударяемомъ слог$. Въ не- 
‘ударяемыхъ слогахъ эти же гласные артикулуются такъ слабо и 
неполно, что произношене ихъ становится неяснымъ, и вмЪфето 
звуковъ а о является неопред$ленный, средюй между обоими 
звукъ, въ которомъ на половину сльшится а, на половину о; 
такому же ослабленю подвергаются въ неударяемыхъ слогахъ 
звуки е (№), & (и). Для того и другого средняго звука, у насъ нётъ 
особыхъ начертавй: оттого на письм$ нер$дко одна буква ста- 
вится вмфсто другой: въ одномъ и томъ же словЪ одни пишуть а, 
друге о, одни е, друге и, тогда какъ правильно только одно изъ 
обоихъ начертавий. 


Согласные звуки. 


10. Преграды въ надставной трубф, необходимыя для про- 
‘изнесеня согласныхъ, бывають двухь родовь: 

1) Если двф части органовъ рЪфчи плотно смыкаются, такъ 
что между ними воздухъ проходить не можеть, то при устра- 
нен!и этого затвора образуются смычные звуки (УетзсВТаз але). 
Они слышатся только въ самый мигъ раствора, почему и назы- 
ваются иначе леновенными (тотетщапеае) или взрывными (ехр1о- 
яуае). Таковы напр. бт, д п. Эти звуки не могуть быть рас- 
познаваемы безъ помощи гласныхъ. 

2) Если двЪ части органовъ р$чи не вполн$ соприкасаются, 
такъ что между ними остается скважина, или щель для протока 
воздуха и образуется только т$енина, то происходятъ иротодр- 
ные звуки (Вефеалие) или — употребляя старинный терминъ — 
спиранты. Они могутъ быть произносимы безъ перерыва дыхан1я 
довольно долго и потому иначе называются длительными (сопа- 
ппае). Таковы напр. в $, з с. Для произнесетя ихъ н$ть надоб- 
ности въ помощи гласныхъ. 


Неударяе- 
мые гла.с- 
ные, 


Смычные, 


Проторные 
(спиранты). 
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11. Каюя части органовъ рфчи образуютъ преграды того и 
другого рода, видно изъ слБдующей таблицы: 


Разряды зву- Затворъ: ТБенина: 


Сближаемыя части органовъ рЪфчи.| Смычные или| Проторные 
мгновенные | или хлитель-. 


ковъ по орга- 


намъ. звуки. ные звуки. 
ы Голосо-: Безго- Голосо-! Безго- 
вые. :лосные.| вые. :лосные. 
Нижняя губа съ верхнею. | 6! п 
Губные Нижняя губа съ верхними 
‘ зубами. .. зи. зи. ъ о АО 
Кончикъ языка съ верхни- : 
Зубные ми‘зубами пов Я Д.В 
Кончикъ языка съ нижни- : 
| ми зубами... снизило З |, сз оо 
Нёбные Кончикъ языка, съ нёбомъ. |....!....| ЖЕШ 
Средняя часть языка съ нё- : : 
Гортан- боев ге 98 : 
ные Задняя часть языка съ нё- : 
Е ое РЕ со зпаоьаеньй ОВО 


Звуки послфдняго разряда называются зортанными, по близо- 
сти мЪста ихъ артикулящ!н къ гортани. 

Между ги Г та разница, что г означаеть звукъ, слышимый 
напр. въ словахъ: зородъ, ноа, а г — звукъ, замБчаемый напр. 
въ словахъ: 6410, тозда. Для послЪдняго въ нашей азбукЪ нЪть. 
особаго начертан1я, а употребляется та же буква, чтб и для пер- 
ваго. Мы здфсь означаемъ второй звукъ посредствомъ Г, желая 
падстрочнымъ* напомнить, что это голосовой звукъ, отвфчающий 
безголосному 2. 


Звукь Г исключительно господствуеть въ малорусскомъ на- 
рЪчи; вотъ почему, можетъ-быть, онъ перешелъь къ намъ и въ 
церковнославянскомъ, принявшемъ въ ЁВ1евЪ тотъ видъ, въ вакомъ 
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русская Церковь его унаслфдовала. Отсюда довольно распростра- 
ненное мн$н!е, что 244204 въ кириллицЪ именно н означалъ этотъ 
звукъ. Въ великорусскихъ говорахъ, наоборотъ, преобладаетъ убиимиь: 
въ нашемъ образованномъ языЕЪ звукъ Г встрЪчается лишь въ не- 
многихь словахъ, общихь русскому съ цел. какъ-то: Господь, 
‘блалю, Боза (н въ другихъ косв. падежахъ этого слова). Сверхъ того 
такъ произносится ® въ нарфч1яхъ: козда, ттозда, вседа, инозда и 
въ косвенныхь падежахъь нменъ иноязычнаго происхождешя: /1е- 
тербута, Выборзу, Лейпцилюмъ, Бериь н др. Ненмфе особой 
буквы для звука ТГ всего болфе чувствуется въ заимствованныхъ 
еловахъ съ греческимъ жесткимъ придыхавемъ (°), съ лалинскимъ 
или западно-европейскимъ Ъ, каковы напр. иидра, Гомерь, Гора- 
ий, Голланфя, Гую (Низо), залстиукъ, зо-рельефь, зусаръ, кото- 
рыя, вслфдстве неточнаго начертан1я, и произносятся у насъ не- 
вЪфрно, т. е. вмфсто спнранта Г слышится въ ннхъ смычной д. 


Въ приведенной таблицв не нашли мфста еще слБдующе 
звуки русскаго языка: 

1) два плавные р 4. 
2) два носовые м н. 
3) звуки м ч. 

4) сложный звукъ 44. 

12. Плавными (Поли4ае) издавна называются голосовые ДЛИ- 
тельные звуки р л, какъ боле другихъ сходные съ гласными и 
въ нфкоторыхъ языкахъ служапие даже къ образованию сло- 
говъ безъ помощи гласныхъ, напр. въ сербскомъ и чешскомъ. 

Чтобы артикуловать р, языкъ приподнимается къ верхнимъ 
деснамъ и приводится въ дрожаюше, при чемъ вдоль его обра- 
зуется углублеше, по которому проходить воздухъ. 

Для произнесеня же л языкъ (какъ для 0 т) прикасается 
къ верхнимъ зубамъ, а воздушный токъ проходить по об сто- 
роны языка, между нимъ и щеками. 

Такъ какъ въ образоваи р л главное участе принимаетъ 
языкъ, то эти звуки по органу произношеня называются языч- 
ными. 


Плавные 
ра.. 


Носовые м 
н. 


Звуки ц ч. 


Сложный 
‚ звукъ щ. 
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13. Для объясненя, какъ производятся носовые звуки м и, 
принадлежание къ разряду голосовыхъ длительныхъ, нужно за- 
м$тить, что оть задней оконечности твердаго нёба висить мы- 
шечная плоскость, называемая нёбной занавтской, или мяжимз 
нёбомг. Пока она остается въ этомъ положении и роть закрыть, 
воздухъ свободно проходитъ черезъ носъ. 

Чтобы воздухъ проходиль черезъ ротъ для образованя боль- 
шей части звуковъ, эта занав$ска приподнимается и т$мъ запи- 
раетъ носовой проходъ; но для м н она опускается и воздухъ. 
выталкивается въ носовой каналь: въ то же время для м губы 
сжимаются, а для н он бываютъ раскрыты и кончикъ языка, 
прикладывается къ верхнимъ зубамъ. 

По учаестю губъ въ образовани м, а зубовъ въ образова- 
ни н, первый изъ этихъ носовыхъ звуковъ причисляется къ 10- 
ной, второй же кь зубной группЪ. 

14. По теор, 4 ч— сложные звуки, состояшше: 4 изъ ис, 
4 изъ 17. Въ подтверждеше такого взгляда приводять, что при 


иродолженномъ въ одинъ прлемъ произнесевши этихъ звуковъ, 


только въ самомъ началБ слышатся полные 4 ч, но затфмъ они 
тотчасъ же превращаются, первый въ с (тссс. ..), второй въ ш 
(тшшш. ..). При всей видимой справедливости этого довода, 
наблюден1е убЪждаетъ однакожъь, что и 4 и ч производятся каж- 
дый одною артикулящей языка, который для перваго слегка 
прикасается къ нижнимъ зубамъ, а для второго приближается 
къ верхнимъ; звуки, слышимые при продлеши 4 и ч, хотя и 
сходны съ с и 1, но отличаются оть нихь особымъ оттён- 
комъ. Чтобы удостов$риться, что въ русскомъ язык$ ч не слож- 
ный, а одинъ цфльный звукъ, стбить только сравнить произно- 
шеше нашего хучерз съ нфмецкимъ Кибзевег. 

15. Буквою \ изображается сложный звукъ ши; первона- 
чальное значене этой буквы видно изъ древнихъ церк.-слав. па- 
мятниковъ, въ которыхъ ея начертане было сперва ии, а позд- 
нЪе получило сокращенную Форму щ, въ которой р 
чертою раздфзялись двЪ составныя части звука. 
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Собственно говоря, древнее произношене звука 14 еще точ- 


нфе выражалось бы начерташемтъ (7, тавъ какъ это сочетане 
всегда кончалось мягкимъ звукомъ. 


/& ш ч щ принято называть шитящими (7лзе Шале), а, звуки Шипяше и 


з сц иногда называютъ свистящими (БШЦажеп). Эти термины, 
основанные на внфшнихъ акустическихъ признакахъ, не научны, 
но они удобны для практики и потому остаются въ употреблении. 


Твердость И мягкость согласныхь — 5, — $. 


16. Почти всВ русске согласные могутъ произноситься двоя- 
ко, т. е. твердо или мягко, смотря по тому, образуются ли они въ 
направлении къ твердой гласной о у, или къ мягкой 9 $. Оть 
твердости или мягкости слБдующей гласной зависитъ то или дру- 
гое произношене предшествующей согласной. И въ конц слога, 
за русскою согласной слышится всегда приступъ къ твердой или 
къ мягкой гласной: въ первомъ случа$ этотъ отт$нокъ произно- 
шеня въ окончан!и слова означается буквою 5, напр. дано, плот, 
во второмъ — буквою %: дань, плоть. 


Въ древнеславянскомъ буквы 5 % служили въ середин% слов”: 
слотообразовательными гласными, которыя приближались: $ къ на- 
шему 0, аъ къ е, но произносились менЪфе явственно, глухо, напр- 
въ словахъ: сонъ, дождь, кревь, плоть; тесть, крёстъ. Но-въ конц} 
словъ о и вЪроятно, очень рано уже означали только оттЪнокъ 
произношеня предыдущей согласной. 

Артикулящя мягкихъ согласныхь н®сколько отличается отъ спо- 
соба, образовашя твердыхъ, но мы не считаемъ нужпымьъ оста- 
навливаться на этой разниц. | 

14. НЪкоторые согласные, именно нёбные: ж чш, веегда 
произносятся твердо, даже и передъ мягкими гласными, хотя, ВЪ 
силу исторической грамматики, иногда и принимаютъ на ПИСЬМЪ © 
(ложь, рпжсь, 1оворииь). Буквы же 1 к 5 никогда не допускаютъ 
при себЪ еря, хотя передъ мягкою гласной и произносятся мяг- 
ко: сапо94, китъ, хилъ. Напротивъ, звуки ч 14 всегда слышатся 
мягко, даже и тогда, когда по грамматическому правилу за, 
соотв$тетвенными буквами слБдуетъ 5, напр. мечё, свище, тоще. 


свиетяцуе. 


Твердые и 
мягке. 


Означене 
мягкости 
согласныхъ. 


Встр$5ча 
ера съ глас- 
нымъ и. 


Твердость 

и мягкость 
звуковъ вну- 

три слова. 


1 ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 


Сочеташе согласныхъ съ сл5дующими за ними гласными. 

‚ 18. Если за согласнымъ слёдуеть твердый гласный @ о уы, 
то и согласный бываетъ твердымъ, напр. въ слогахъ: ба 10 ду 
мы звуки б% 0 м твердые. СлБдующая за согласною мягкая глас- 
ная буква и или облеченная гласная: её ть я ю означаеть мягкость 
согласнаго, напр. въ слогахь: би де дь лё ря тю соглаеныя 
бдлр т суть мягюя; въ такомъ случа облеченная гласная те- 
ряеть свою йотащию, перестаеть быть дифтонгомъ и передаеть 
мягкость предшествующей согласной, сама же становится чи- 
стою, такъ что, собственно говоря, приведенные сейчасъ слоги 
должны бы имфть такое начерташе: б®и, д°9, 4°о, р’а, т'у. То же 
самое видимъ мы напр. въ словахъ: няня, дядя, лёдз, блюдо, ко- 
торыя должны бы писаться: ч”ан’а, д‘ад’а, 4‘одз, бл’удо, подобно 
тому, какъ въ сербской азбукЪ имфются буквы № ъ В Ъ, озна- 
чаюния 2” 4° 71° 0°, или какь въ польскомъ письмВ мягкость со- 
гласныхъ отм$чается значкомъ надъ буквою (напр. й 8). | 

19. Мы показали, что мягкая гласная, слфдуя за, согласной, 
умягчаеть эту посл6днюю; но въ сложныхъ словахъ твердая 
согласная, оканчивающая предлогь и отмфченная еромё, пе 
умягчается передь и, начинающимъ главное слово, а, напротивъ 
эта, мягкая гласная, въ соединеши съ предшествующимъ еромз, 
обращается въ еры (5-= и==ы). Такимъ образомъ еложныя 
слова: иредё-идущий, отэ-искать, розг-ирьиз, произносятся и 
пишутся: дредыдуиий, отыскать, розырыиие. 

Уподоблене звуковъ. 

20. Въ русскомъ язык во многихъ случаяхъ предыдущий 
звукъ подвергается вмяню посл$дующаго: 

Т. Въ отношении къ твердости и мягкости. 

а) Посл дай звукъ слога дЪйствуетъ на произносимые передъ 
нимъ звуки: твердый дфлаетъ и ихь твердыми, мяг — мяг- 
кими. ДЪистве это часто распространяется и на предыдущий 
слогъ. Такъ напр. въ слов$ перст, по причин$ твердаго звука 77%, 
тверды также предшествующие звуки сир (произн. перъеъть). 
Напротивъ, въ словЪ персть отъ мягкаго 7 становятся мягкими 
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также сир (произн. перьсьть). Такимъ же образомъ послБдн1й 
©логь слова, смотря по твердости или мягкости своего гласнаго, 
дфйствуетъ различно на предыдуние звуки. Напр. въ словЪ вред- 
ный звукъ 9, по причин$ слога ный — твердый (произн. вредъ- 
ный), а въ слов средний этотъ же звукъ, по причин слога 
ий — мягюй (произн. средьн). Ср. также праздный и празд- 
низ, братство и братнай. 

Только твердость и мягкость плавнаго л пе подвергается влла- 
ню послфлующаго звука, какъ нпоказываютъ напр. слова: исполнить, 
желчь (гдЪ л остается твердымъ ири мягкости слБдующихь за 
нимъ Ни 4); 0Ъ45мо, столько, лыота (гд$ мягый л не изм$пяется 
передъ твердыми м, к, 7). Однако при удвоенномъ л (какъ и при 
всяБомъ другомъ удвоенпомъ согласпом) мягкость второго пере- 
ходить н на первый: аллея, металлический (ср. странникъ). 

6) Сь объясненнымъ закономъ уподобленя связанъ двояюй 
оттБнокъ произношешя звука =! (9 е 1%), смотря по тому, слБдуетъ 
ли за нимъ твердый, или мягый звукъ: въ первомъ случа, при 
ббльшемъ растворЪ рта, слышится широк, или открытый звукъ, 
подобный французскому ё (е оцуег@); во второмъ ротъ раскры- 
вается менфе, и образуется сжатый или спертый звукъ, похожий 
на, Франц. 6 (е Ёегтё)?. Приводимъ примфры по каждой изъ трехь 
буквъ: э ет, означающихъь въ сущности тотъ же звукъ. 


Широкий с. Сжатый =. т 
1 2 8 4 
э: Эта э— | ти 
109 — | ТЪ п0э — | зая 
е: брё — | дь брё — дить 
смё — | ртный сме — | рть 
шё— | сть ше— | сть 
Ъ: бЕ-ль 6 — | ль 
в$ — | трь вф — | теръ 
гр$ — | ть гр — | ть 


! Употребляемъ греческое = для означешя вообще звука, изображаемаго 
зъ нашемъ письмЪ троякимъ образомъ: э ет. 

2 Въ отношенм къ звуку е термины широк и сжатый кажутся намъ 
ФболЪе отвфчающими особенному характеру его двоякаго произношен!т, не- 
жели назвашя: твердый и мяичи. 


Двоякое 
произноше- 
не звука =. 


ИзмЪнен!е 
Е ВЪ 


Неизы$няе- 

мость е пе- 

редъ твер- 
ДыЫмМЪ зв. 
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Въ самыхь назвавяхъ буквъ еръ и ерь разница двоякаго произ-— | 
вошеня слышится столько же рЪфзко въ гласной, какь и въ со- 
гласной. Вто сомнфвается въ вфрности этого наблюдев1я, пусть 
попробуетъь соединять въ одно слово звуки 1-го столбца со зву- 
ками 4-го, или звуки 3-го. со звуБами 2-го. 

в} Широкое произношеше = передъ твердой согласной (пер- 
вичное уподобленте) влечетъ за, собою еще другое явлеше (посл6д- 
ственное): находясь подъ вияшемъ произносимаго за, нимъ твер- 
даго звука, широкий е легко обращается въ звукъ #0, который од- 
накожь на письмЪ не имфетъ особаго начертая, а изображается 
тою же буквою е, иногда съ двоетощемъ надъ нею, а посл шипя- 
щихъ буквою о: ёлка, плёнка, твёрдый, шовз. Напротивъ, сжа- 
тый 6, соображаюпийся съ послБдующимъ мягкимъ звукомъ, не 
подвергается такому измфнен!ю: ель, плеть, твердь, червь. Образо- 
ванный языкъ допускаетъ обращенше е въ ё только въ ударяемыхъ. 
слогахъ. Въ народной же рЪчи этотъ звуковой переходъ является 
во многихъ слогахъ, большею частью ударяемыхъ, частью же и въ. 
неударяемыхъ, но въ литералурномъ язык$ удерживающихъ неиз- 


мфненное е, напр. народъ м$фстами говоритъ: ёму, смёртный, пёрств. 
Причнна легкости, съ какою шировый @ обращается въ ё— 
физ1о логическая: при произношен1и такого е передъ твердымъ глас- 
нымъ нёбная артикулящя сталкивается съ противоположною ей 
губною, и естественно, что для удобства образовавя посл$дую- 
щато звука предыдупий къ нему приноровляется. Потребность въ. 
согласован двухъ смежныхъ артнкуляцй, нли, другими словамн,. 
въ этомъ родЪф уподоблен1я звуковъ такъ сильна, что переходу звука. 
= ВЪ ё подвергаются иногда и таюе слоги, въ которыхъ гласною- 
служить буква 7, обыкновенно не поддающаяся изм$нен1ямъ; имен- 
но въ словахъ: 9н%30а, звъзды, медвъьдка, съдла, подинтыта, смът-. 
ха, вдъжка, вьшка (отъ въха), обръль, ивъль, зпвываль, надъвы- 
валъ, надтъвань, запечатлльнь. При всемъ томъ обращене е въ ё 
передъ твердымъ звукомъ — далеко не общее въ язык явлеше. 
Воть главные случаи, когда ударяемое е не изм$няетъ своего 
первичнаго произношеня и передь твердымъ звукомъ: 
1) Въ словахъ церковнославянскаго, вообще книжнаго харак- 


1 Впрочемъ о послБ шипящихъ можетъ быть. употребляемо только въ из- 
вЪстныхъ случаяхъ, которые будутъ указаны ниже. 
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тера или образовавя, напр. небо, кресть, предметь, клевреть, хрс- 
беть, клезеть, склетъ, судеб, чудесь, ветлай, словесный, древесный, 
созбенный, мановенный, блаженный, священный, вселенная, соврс- 
менный, умериий, ведши, прошедиий (причасте этой формы на- 
родному языку не свойственно). - 

2) Кь той же категори относится большая часть еловъ, тдь 
въ корн® вместо древняго % нишетсл е, особенно послф 4 или р: 
векша, млеко, мрежа (народ. мерёжа), вредь, средство, воскресъ, за- 
преть, треба, пуедь, чрезъ, блеск, члень. Но въ словахъ и фор- 
махъ народнаго языка е послЪ л р измФняется въ &: клёнъ, врётъ, 
прёть, рёбъ, скрёбъ, блёкну. встрёпка. (Ср. левъ и лёвь, рев и рёв, 
деревь н дерёвъ). Исключене представляютъ: бредь, брежу, брез- 
тать. 


3) Вь замкнутомъ слот 1, передь р или л, где не есть соб- 
ственно коренная гласная, а замфнило древ!й %, особливо если за 
сотласнымн слфдуетъ еще другая согласная и другой слогъ: сердце, 
серна, меркнуть, верба, дверца, дерзкий, мерзкий. Но чаще слова 
этого разряда пронзносятся по общему закону: мёрзнуть, дёртайть- 
Между прочимъ вставочное, бфглое © въ такихъ случаяхь обра- 
щается въ ё: съдёлка, весёлка, ведёрко. 

4) Въ замкпутомъ слот$ прилатательныхь передъ окончан!Ями 
скай пн ный: земекй, женскай, деревенскй, вселенский; скверный, 
подземный, ттуземный, полезный, любезный, безмездный, прилеж- 
ный, тщетный, лестный, смежный, честный, ежедневный, хва- 
лебный, судебный, служебный, учебный, воллиебный. Однако гово- 
ратъ: 7ёмный, чёрный. Народъ въ нфкоторыхъ м$стностяхъ про- 
износитъ такъ же: смёжный (или сумёжный). 

Часто и передъ удвоеннымъ н въ прилагательныхъ е не нзм?- 
няется, чтб и составляетъь отлнще ихъ отъ страдательныхъ прни- 
частй: обыкновенный, степенный, здоровенный, совершенный, 
несравненный (въ отлич. отъ прич. совершённый, сравнённый), 

Впрочемъь это различ1е не постоянно соблюдается, тавъ кавъ 
и въ значенн прилагательныхь причаст1я нерфдко измВнлютъ © 
на &: опредълённый, просвъьщённый. Ср. также прилагательных 
народнаго языка: обыдённый, забубённый. 

5) Вообще очень часто посл шипящихь ж щ ч щ: жезль, 


: Т, е. въ слогБ, кончающемся на согласную. Слогъ, оканчивающийся 
гласною, называется открытым, 


ё передъ 
мягкимъ зву- 
комъ. 
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шесть, щепка, исчезъ, черпать, ужё, пещера, вообще, вотще (въ 
нЪкоторыхъ изъ этихъ словъ дЪйствуетъ и славянское ихъ пронс- 
хождене) рядомъ съ именами: желчь, счеть, щетка (гдф е произ- 
носится какъ 0), жолобъ, пожозь, печора, трущоба. (Ср. пунктъ 4). 

6) Въ предлог без и въ частнцЪ не: бездна, безтолочь, нс- 
друль, ненависть, не быль, не молодь. 

7) Въ окончашяхь ець, ецкй, ечь, еча, ечный, ечка, ечко: ко- 
нець, молодецкй, мечь, зреча, безпечный \, овечка, колечко; то 
же бываеть иногда и въ окончаын ежь въ словахъ, не сдфлав- 
шихсл народными: мятежь, падежь (грамм.); но падёжь (скота), 
платёжь, рабёжь, молодёжь (хотя ь). 

Относительно слоговъ, въ которыхъ е стонтъ передъ ч, слБ- 
дуеть однакожь замфтить, что тавъ какъ ч всегда мягвй звуъ, 
то передъ нимъ эта гласная, по общему закону, и не можеть из- 
мЪняться въ &: она въ тавихь слогахъ всегда произносится узко. 

8) Въ словахь иностраннаго происхожден1я, когда на томь 
языкф, откуда они занмствованы, произносится чистый звукъ е: 
кавалерь, офииерь, скверъ, рельсфь, сюжетъ, пьеса, министерство, 
интересь, крепъ, тарелка, зазета, нервы, лента, лербъ, мизерный, 
черкесь, шведъ, чехь, сербъ, персь. Въ занмствованныхь словахь & 
является только для передачн звука б (франц. еи) или о (посл$ 
мягкаго 4) серьёзный, актёръ, суфлёрь, режиссёръ, флёръ (Е1от). 
Иногда по недоразум$н1ю такъ же выгсвариваютъ: партнерь, док- 
тринеръ (вопреки дЪфйствительному окончаню этихъ именъ: раг- 
пег, дост тайге). | 

9ёдорь произ. вм. @еодоръ, Семёнь вм. Симеонь, Матрёна 
вм. Матрона; но иногда и чистое е измфняется такнмъ образомъ 
въ именахъ, издревле усвоенныхъ народомъ, напр. ИШётуъ, Оёкла, 
Олёна (вм. Елена). 

9) Наконецъ, составляя послфднюю букву слова, ударяемое е 
независимо оть слБдующаго за нимъ слога, обыкновенно проинзно- 
снится какъ & (посл шипящих 0): житьё, копьё, моё, всё, синё, 
ещё, хорошо, зорячо (кромф вообще, вотще; см. п. 5). 

Завконъ, по которому передъ мягкими звуками гласный е подъ 
ударенемъь не измЪнаяется въ & допусваетъь также н$сколько 
исключен!й: 

1) Вь падежныхь окончавяхъ или второобразныхь формахъ 
такнхъ словъ, у которыхъ въ прямой или первичной форм$ 6у- 


1 Такъ впрочемъ произносится е и въ существительныхъ: безпека, пекаръ. 
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ква е стонтъ передъ твердымъ звукомъ и потому произпосится 
какъ ё&, напр.: берёзь (отъ берёза), Серёжи (отъ Серёжа). чёр- 
ненькй (отъ чёрный), денёчекь (отъ денёкъ), намёки, лепёхи, 
далёкимь (отъ намёкъ, лепёха, далёкъ). Иногда тавя второобраз- 
ныя слова произносятся различно, напр. кулечекь и кулёчекъ, мт- 
шечекъь и мюшочекъ, сплетни и сплётни, переплетчикъ и пере- 
плётчико. 

2) Въ окопчашяхъ тлаголовъ ударяемый гласный е передъ те 
измЪняется въ &, такъ же какъ передъ 14% (=иъ), 75 и мъ; встаёшь. 
встаёте, ревёшь, ревёте, бережёшь, бережёте. 

3) Въ уменьшительныхь родственныхъ и собственныхъ именахъ: 
тё-тя (какъ и въ формЪ тёт-ка), Лё-ля. Но Пе-тя, Се-ня и др. 
произносятся безъ изм$невя е въ &. 

4) Въ творнтельномъ падеж сущ. имени съ жен. окончаемъ 
на я буква, с передъ ю и передъ # произносится какъ &, напр. зарё-ю, 
ступнё-ю, зарёй, ступнёй. 

Г) Мы указали на законъ, по которому послБдуюний слогъ, 
въ отношени къ твердости или мягкости звуковъ, дфйствуеть на 
предыдущий. Но когда твердому губному или гортанному звуку 
предшествуеть ударяемый слогъ ер, то этоть посл6дий во мно- 
гихъ словахь произносится мягко со сжатымъ 6: слова вер-ль, 
цер-ковь, четвер-в, ковер-кать, пер-вый, а иногда и верба, 
стерва, выговариваются: «вёрьхъ, церьковь, четьвёрьгъ» и т. д. 
Н%которые москвичи говорять также: «Сбрьпуховъ». Если 
вникнуть въ это явлене, то и зд$сь причина отыщется конечно 
въ естественныхъ законахъ образованйя звуковъ. 


П. Уподоблен:е голосовыхъ звуковъ безголоснымъ 
и наоборотъ. 


а) Изъ двухъ смежныхъ согласныхъ первый уподобляется 
второму, т. е. голосовой передъ безголоснымъ становится также 
безголоснымъ, а безголосный передъ голосовымъ обращается 
въ голосовой. Это особенно часто бываетъ при соединени слова, 
съ прехиксомъ или суфФиксомъ: 


оспиить произн. Фстать отдать произн. оддать 


обхватить — опхватить сбереь  — зберечь 
2 


Слогъ вер вну- 
три слова. 


Другого рода 
уподоблен1е 
предыдуща- 
го послБдую- 
щему звуку- 
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изсохнуть — иссохнуть сдълать —  здфалаль 
невский — — неФоюй просьба — прозьба 
салазки  — саласки также — тагже 

будка — бутка Афаны — Авгавы, 


6) Свистяще з с передъ шинящими жю 1 ч а 
какъ шипяние ж 4: 
изжаршт — ижжарить сшедиий — шшедпший 
приьзюй — прЕБжяий счаспие — шчасте (щаесте) 
извошчикъ (извощикъ).. 


сжалипься— жжалиться ИЗбОЗЧИЕ5 


В) Въ конц слова голосовой звукъ произносится какъ без- 
голосный того же органа, каковъ бы ни былъ начальный звукъ 


посл$дующаго слова, напр. 


зриб5 — гринъ 10088 — ГОТЪ 

06 — рофъ ножз — ношЪ 
ру — крукъ фъжь — рЪшь 
60 — бохы 14435 — гласъ. 


Но конечный звукъ предлога, хотя и отдфльнаго, уподо- 
бляется начальному звуку послфдующаго слова, напр. 


065 столь — оп столь 0715 доски — од доски 
надь тобой — нат тобой 65 другомъ — з другомъ 
35 печки —— ис печки из дому  — г дому. 


Конечный голозовой звукъ предлога не измфняется передъ 
начальнымъ голосовымъ же: надё нимъ, под5 рукою, 06 васъ, 
(35 Моря, из5 горы. 

Г) Такъ какъ конечный голосовой звукъ слова произносится 
безголосно, то и предшествуюций конечному голосовой звукъ 
язБсколько уподобляется ему; такъ напр. въ словахъ: доэюдь, 10дз- 


1 Разница звука г въ словахъ кру и 60% обнаруживается. и въ косвен- 
чыхъ падежахъ: первому соотвЪтствуетъь смычной г, а второму спирантъ #: 
«р. выше стр. 8. 
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15305, м05% предпосл$де!й согласный теряетъ часть своей звон- 
Кости. 

д) Въ именахъ, кончающихся на бл и 6.4%, напр. корабль, рубль, 
экуравль, л большею частью исчезаетъ въ живой р$чи и звуки б, в 
обращаются въ безголосные, такъ что эти имена сльшатся какъ: 
«корапъ, рупъ, журахъ», при чемъ мягюЙ 4 не умягчаеть преды- 
дущаго согласнаго: ср. выше, стр. 18. 

е) Законъ уподобленя звуковъ, изложенный здфеь въ пунктЪ 
а), допускаеть только одно исключене: безголосные звуки не 
обращаются въ голосовые передъ губнымъ в, передъ плавными 
фр ли носовыми МН: 660, 66005, 0716005, с5 6000, кз веру, тво- 
фито, сразу, слабый, тратить, кнша, сноровка произносятся 
совершенно сходно съ своимъ звуковымъ составомъ. 

Описанное здфсь уподоблеше другь другу звуковь голосо- 
выхъ и безголосныхъ на письм$ не означается, исключая одинъ 
случай, о которомъ будетъ сказано ниже (начертав1я: в0с, ис, 
фас— ). 

Есть еще другой родъ измневя звуковъ, состояний въ 
томъ, что напр. согласные: + 0 з переходять въ ж; я тувьч 
и т. д.; но на этихъ переходахъ звуковъ н$тъ надобности зд®сь 
останавливаться, такъ какъ они всегда означаются и на письм$, 
слЁдовательно не представляютъ затрудненя для ореогрази. 


21. Если, по разсмотрфнш звуковъ русскаго языка, мы 
<нова обратимся къ нашей азбук$ и захотимъ рфшить, въ какой 
мфр она удовлетворительна, то найдемъ, что по отношен!ю къ 
богатству русской Фонетики она выполняеть свои сложныя задачи 
<равнительно простыми средствами. Правда, въ ней нфтъ буквъ 
для неопредфленныхъ гласныхъ и педостаетъ начертавня для спи- 
ранта г, но, при преобладающемъ въ нашемъ письм$ этимологи- 
ческомъ характерф, мы и не ошущаемъ особенной надобности 
въ первыхъ, а спиранть Г быль бы нуженъ собственно для 
весьма, небольшого количества русскихъ словъ. ВажнЪе затруд- 


пене изображать съ помошдю нашей азбуки слова иностраннаго 
о* 


Неуноло- 
бляемые со- 
гласные, 


Вторая сте- 
пень умягче- 
ня соглас- 
НыЫхЪ. 


Обчий вы- 
водъ о рус- 
ской азбукЪ, 
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происхожденая, особенно собственныя имена. Въ этомъ отно- 
шен!и весьма, чувствителенъ недостатокъ: 1) способа, означать за- 
падно-европейский звукъ В (греч. эр из азрег), который мы при- 
нуждены передавать нашимъ смычнымъ 2; 2) буквы для изобра- 
женя н$мецкаго д, хранцузскихъ ви, и, особливо въ начал словъ, 
напр. для написатя именъ: Опал, Епеёпе, Ниспез, и для англй- 
скаго неопред$леннаго и (какъ въ словЪ ри); 3) буквы для изоб- 
раженя дифтонга %0, особенно послБ Французскаго & топе 
или гортаннаго ди, напр. въ словахъ: фафайШоп, Бош оп, сош- 
распоп. Способы передачи этихъ звуковъ будутъ объяснены въ. 
своемъ мфетф. 

Другого рода трудность составляютъ существующия въ на- 
шей азбук$ двойныя буквы для трехъ звуковъ: #8; ею; фо. 
И о нихъ р$чь будетъ ниже. 
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ПРАВОПИСАНЕ. 
Трояюя пра- — 29, Правописанемь (ореотрафлей) называется общепринятый 
"на практикё и узаконенный теорлею способъ начертавя словь 
какъ отдфльно, такъ и во взаимной ихъ связи. Поэтому къ. 
правописан1ю относятся трояюя правила: 
1) объ употреблени той или другой буквы; 
2) о соединени двухъ словъ въ одно и о перенос$ частей 
слова изъ строки въ строку; 
3) объ употреблети знаковъ препинаюя и другихъ облег- 
чающихъ правильное чтене знаковъ. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 


0бъ употреблени той или другой буквы. 


23. Въ этомъ отношеши правописаше бываетъ: 1) фонети- 
ческое (звуковое), когда, слова пишутся сходно съ произношетемъ, 
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какъ напр. въ сербекомъ языкЪ, и 2) этимолочическое или исто- 
‘рическое, когда въ письмЪ съ одной стороны соблюдается произ- 
водство словъ, а съ другой отражается древнее, уже измфнив- 
шееся произношене, или вообще употребляются общепринятыя 
издавна начертания, не указываемыя живою рЪчью. 

Большею частью письмо каждаго языка представляетъ смфсь 
обоихъ родовъ правописаюя. Таково и наше письмо, въ кото- 
ромъ однакожъ преобладаеть характеръ этимологическй. Го- 
сподствующее начало его заключается въ томъ, чтобы, согласно 
съ непрерывно развивающеюся исторической жизн!ю. языка, 
въ начерташяхь лены были сл$ды происхожденя и состава 
словъ. 

Сообразно съ этймъ началомъ, наше письмо, подъ вмян1емъ 
успфховъ филологи, постепенно подвергается измфнен!ямъ. Но, 
вмфет$ съ тмъ, въ развити нашей ореограчи замфтно и про- 
тивоположное стремлевше сближать письмо съ произношенемъ, 
что также вполн$ законно, когда въ такомъ сближении нфтъ пря- 
мого противорЪч1я словопроизводетву, или когда того требуетъ 
аналог1я съ утвердившимися уже уступками выговору. Прими- 
рен!е обоихъ началъ и устранеше разногласй въ письмЪ соста- 
вляеть конечную пфль разумной теор1и правописаня. 

24. Прежде всего укажемъ на общее правило сочетаемости Сочетаемость 
гласныхъ буквъ съ согласными. о 

Изъ твердыхъ гласныхъ буква ы не пишется посл гортан- 
НЫХЪ: 4 # 2 И ПОСЛБ ШИПЯЩИХЪ: Ж 14 4 4; ТВ и другя согласныя 
допускаютъ послБ себя только и, т. е. возможны только сочета- 
НЯ: 04 КИ и жи Ши ЧИ щи, а, не чы кы хы ит. д. 

Въ древнемъ языкЪ, напротивъ, для того чтобы гортанные 
сохраняли свой звукъ, послБ нихъ писалось м, напр. зыбюль, 
Еыевз, хытрз, потому что передъ и они не могли устоять и 
переходили въ друге звуки. 

ТВ же самыя согласныя, а также и и, не  ерпятъ и себя 
облеченныхъ гласныхъ: я, ю. Поэтому возможны только сочета- 
Ня: 34а ка ха жа ша ча ща 1) ку ху жу шву чу щу, а не зя ка.. 
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о кю’ и т. д., при чемъ должно замфтить, что въ древнемъ 
языкЪ, велБдетые мягкости шипящихъ и 4, очень часто являлись 
начерташя: жя шя чя щя ця жсю що и проч. 

Посл гортанныхъ 4 # # и послБ никогда, не пишется $... 


Главныя правила употреблешя буквъ сводятся къ САВДую- 
щимъ вопросамъ: 

1) Какую употреблять букву изъ двухъ, ‚означающихь раз- 
ные звуки (напр. а или о, з или с)? 

2) Какую употреблять букву изъ двухъ, означающихъ одинъ 
и тоть же звукъ (напр. е или %)? 

3) Въ какихь случаяхъ удвоять одну и ту же согласную? 

4) Какъ писать слова, заимствованныя изъ другихъ языковъ? 

5) Когда начинать слово съ большой буквы? 

Е 

Г. Какую употреблять букву изъ двухъ, означаю- 

щихъ разные звуки? 


1) Гласныя, 
‚а или о, я или 27 


а ударлемое. — 25, а ударяемое всегда пишется тамъ, гд$ оно слышится, 
между прочимъ и въ глагольной Формф многокралнаго вида, въ. 
которой она образуется изъ 0: урны разговаривать, 


допрашивать. : 

Обращеше о въ а при образовани многократнаго вида у насъ 
еще не вполнф установилось. Н%Фкоторые глаголы произносятся 
двояко; одни говорятъ: «обрабалывать, успакаивать»; друме не ечи- 
таютъ позволительнымъ обращать тутъ о въ а. Во многихъ глаго- 
лахъ измфнене о на а совсфмъ не допускается употреблевнемъ, по 
крайней м$рЪ въ образованномъ языкЪ, напр. въ глатолахъ: озабочи- 
валть, разсрочивать, уполномочивать. Въ сомнительныхь случаяхъ 
см. Справочный Указатель въ конц$’ книги. 


1 ПослЪдн1я допускаются однакожъ въ собственныхъ именахъ иноязыч- 
‘наго происхождевя и другихъ заммствованныхъ словахъ, напр. Гюю, Ре 
Кяхта; зяуръ, брошюра. 


А ьн БА ды 
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26. о ударяемое пишется не всегда тамъ, гдВ оно сльшится. 
Мнот1е до сихъ поръ еще пишутъ въ род. пад. прилагательных 


`°_ па ой: «втораго», «простаго» вм. второго, простого. Но такъ 


какъ въ именит. падежф сд. ч. такихъ прилагательныхъ уже уста- 
мовилось начертан!е второй, простой, сухой, доротой вм. «вторый, 
простый, сухй, дорог», то нфтъ причины избфгать о и въ родит. 
падеж. Эта ореограчля имфетъ еще и то преимущество, что она 
какъ въ именительномъ падежф, такъ и въ родительномъ указы- 
ваетъ на мЪето ударен!я въ окончани прилагательнаго. 

Въ м5етоимешяхъ: какою, такою давно уже правильно 
питиется 00 вм. @40, потому что они образуютъ род. падежъ по 
примфру мЪфстоименй: оо, 71010, и въ древнемъ язык$ никогда, 
пе было начертанй: «какаго, такаго»; въ м$етоимен1яхъ же: 
который. оный и др. род. падежъ муж. и ср. всегда оканчивается 
на 410. Но въ сущности прилагательныя, по своей ФормЪ въ ны- 
нфитнемъ языкф, совершенно сходны съ мфетоимешями. 

- Отсюда правило: когда, прилагательное муж. рода въ именит. 
падежф ед. ч. оканчивается на 0й съ ударешемъ, то въ род. 
падежф слБдуетъ писать 020: 671000, простозо, сух01о, налоло. 

Въ наст. вр. глагола платить пишутъ: плати, платят, 
п т. д., равно‘и въ страд. причастт: заплаченг, уплачен, хотя 
въ произношени сльшшится о. 

о пишется въ другомъ тлатолв того же звукового состава: 
плотить, плоть, плотять. , 

Звукъ е съ ударешемъ, слышимый послф согласнаго, также 
не всегда, пишется. Такъ въ прошедшемъ вр. глаголовъ запрячь и 
трясти большею частью пишутъ этимологически: 3470ря1 и трясс, 
хотя произносятъ «запрёгъ, трёеъ». Равнымъ образомъ и въ не- 


опр. наклонени пишутъ заря, а, произносятъ «запречь». Родит. 


падежуъ ед. ч. личнаго м$стоим. она пишется ея, произносится её. 
21. а и о неударяемзыя въ проиноше пи не отличаются 


другъ оть друга, отчего на письм$ часто см5шиваются. Чтобы 
въ употреблени. ихъ избЪгать ошибокъ, необходимо прискивать 
тая Формы словъ, въ которыхъ сомпительная гласная звучала 


о ударяемое. 


е ударяемое. 


а о неуда-. 
ряемыя. 


24 ЧАСТЬ ВТОРАЯ, 


бы явственно, т. е. подъ ударешемъ, или же принимать ВъЪ со- 
ображеше производство и законы словообразованя. Напр. когда. 
мы слышимъ глаголы: норовить, приноравливалться, то для пра-` 
вильнаго начертан1я ихъ надо припомнить слова: н0робз, сноровка. 
Чтобы правильно написать слово 7ар0%0дз слдуетъ имфть въ 
виду, что для соединеня двухъ сущ. именъ въ одно служить 
гласная о или с (иные невфрно пишутъ «параходъ»). Исключеше 
составляютъ нЪФкоторые глаголы въ многократной Форм$ съ 
предложною представкой', въ которыхъ пишется а, потому что: 
въ древнемъ языкЪ, при образовани многокр. вида, коренное о 
подвергалось подъему въ а; такимъ образомъ у насъ сохранились. 
начертан1я: долейсль при корнЪ 10% и Форм$ положишь, — ка- 
саться при корн$ *ос и Форм коснуться, — макать при кори 
мок и Форм$ мокнуть, — скакать при корн$ скок и ФормЪ скочить. 
Двояко пишутся глаголы: рождать, залорать (возгораться), ио- 
тлощкить, поклонятся и «раждать, загарать» и т. д. Сходно съ 
наиболБе распространеннымъ обычаемъ и по аналоги съ перво- 
образными гл.: родить, зортъть, злотиить, клонилть, лучше писать 
въ нихъ о, оставляя а только тамъ, гдБ оно тьердо установилось, 
именно въ приведенныхъ четырехъ глаголахъ. Иначе пришлось бь 
также писать: «вопрашать, воплащать, украшать», чтб противно: 
общепринятому правописаню. Оть корня рост пошли отрасли 
двоякой Формы, какъ-то: ростз, поросль, недоросль, Ростислава, 
и 60зрастзв, растене, отрасль. Сообразно съ установившимися 
у насъ др.-слав. хормами: возраств и растене, предпочтительнь» 
пачертан1я: расти, расту, растить, возрастоаить, возращелть. 
Но въ прош. вр. и въ образовавшихся отъ него Формахъ 0: 
росла, росло, вырось, выросший (имя въ виду 1065). 

По примру родит. падежа м5стоименй: 27010, коз, этою обра- 
зуется также род. падежъ числительнаго одинз— одною и мЪето- 
имен!я самё — самозб (самою — род. падежъ прилагательнаго 
самый). 


1 Представка — ргАВх; наставка — зах. Слово же приставка соотв\т- 
ствуетъ общему для обоихъ понятй термину: аЁх, 
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Въ личныхъ собственныхъ именахъ, начинающихся въ греч. 
языкВ СЪ в, звукъ этотъ въ нашемъ народномъ говор передается 
неопред$леннымъ гласнымъ между @ и 0; на письм$ онъ долженъ 
означаться буквою о, какъ и дфлалось уже въ древнихъ памятни- 
кахъ, согласно съ тЁмъ, что и вь нарицательныхъ именахъ на- 
чальному е древнеславянскихъ словъ соотвфтетвуетъ въ русскомъ 
яз. о. Какъ слова: едииз, елень, ссень, по-русски являются въ Фор- 
махъ: одинз, олень, осень, такъ и имена: Елена, Евдомя, Евста- 
9 въ русскомъ народномъ язык по-настоящему должны бы 
имфть Формы: Олена, Овдотья, Остафй (малор. Остапъ), какъ 
доказываеть имя Оль (сканд. и гр. Не]са). Но по недоразум$- 
ню издавна установился обычай писать: Авдотья, Астафий и т. п. 

28. Есть также нфеколько существительныхъ и прилага- 
тельныхъ, представляющихъ затруднене въ выборЪ неударяе- 
маго @ или о, именно: казак, каламз, касатка, — и рамота, ко- 
фовай, 71800%, торовалтьй. Формы, въ которыхъ мы здесь при- 
вели эти слова, наиболфе употребительны; но надо замфтить, что 
слово калачз, явно происходящее отъ коло (круглый хлБбъ), пра- 
вильнфе писать съ гласною о въ первомъ слогф. (См. Указатель 
ВЪ конц книги). 

Иногда и въ окончан1яхъ именъ сущ. можетъ встрфчалься 
<омнфше, писать ли а или о, именно въ суфФикс$ ишка или ишжо 
именъ муж. рода. Первая Форма (съ а) присвоена именамъ 
одушевленнымъ: мальиика, воришка, плупишка, вторая (съ 0) 
неодушевленнымъ: домишко, крестишко. Первыя имена и 
<клоняются какъ женскя на а, подобно другимъ уменьшитель- 
нымъ мужескаго рода, съ окончашемъ, ка, каковы напр. байка, 
батюшка, или собственныя имена: Банька, Ванюшка. 


Въ сфверномъ и сфверо-восточномъ товорахъ употребительны 
формы: бетюшко, род. батюшка, твор. бтюшкомь и т. д., но мы 
здфсь имфемъ въ виду собственно московское нарЪче и основан- 
‚ный на немъ письменный языкъ. 


Изъ кличекъ лошадей только т, у которыхъ удареве па 


О 


Сомнитель- 
ныя Формы 
сущ. именъ. 


Мазоросей- 
свя Фамили 
на ко. 
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послБднемъ слогф, удержали окончаше хо (гнфдко, ефрко, во- 
ронк0); прощя, какъ сивка и бурка, перемЗнили его на, ха. 
29. Сюда же относится вопросъ о склонени малоросейскихь 
Фамильныхъ именъ на ^о. Сообразно съ этимъ окончашемъ, ихъ 
слБдуеть склонять какъ имена, средняго и муж. рода, т, е. гово- 
рить и писать: у Пащенка, къ Кованьку, съ Шевченкомз; но ‘такъ 
какъ, по господствующему великорусскому выговору, въ окон- 
чаши этихъ именъ неударяемое о слышится какъ такое же, 
то у насъ въ разговорномъ языкЪ завелся обычай и склонять их. 
какъ имена женск: у. Пащенки, къ Кованькь, съ Шевченкой. 


Такъ съ подобными именами обращаются большею частью и на 


письм$, чему не мало примровъ найдется у нашихъ писателей, 
начиная съ прошлаго столБия, какъ напр.: въ Запискахь Держа- 
вина: «послать графа Безбородку, перешло оть Безбородки»; въ 
Запискахъ Энгельгардта: «Костюшиою»; у кн. Вяземскаго въ. 
сочинеши «Фонъ-Визинъ»: «съ княземъ Потемкинымъ и графомъ 
Безбородкою»; у С. Т. Аксакова въ «Семейной Хроник$»: «стихи 
Родзянки»1. Однакожъ Карамзинъ, Соловьевъ, Костомаровь и 
нЪк. др. пишуть въ род. пад.: Бунка (именит. Бунко), Дорошенка, 
Коновченка, и это склонеше, какъь правильное, заслуживаеть. 
предпочтейя; другое же можеть быть допускаемо разв только. 
въ просторфчш. Склонеше муж. рода неудобно лишь въ томъ 
случаЪ, когда рфчь идеть о лицахъ женскаго пола: въ примф- 
нени къ этимъ поелфднимъ Фамильныя имена на хо должны быть. 
оставляемы безъ склоневшя, подобно многимъ другимъ собствен= 
ным и даже нарицательнымъ именамъ, которыя, по своимъ окон 
чашямъ или по установившемуся обычаю, не принимаютъ хлексй 
русскихъ именъ, какъ напр. Гёте, Коцебу, Гюго, Ласеи; депо, 
пальто, портмонэ. Нельзя того же сказать о мужекихъ именах. 
па ко, принадлежащихъ русскому народу, а также о т$хъ иностран- 
пыхъ именахъ муж. р., которыя оканчиваются на, 5. 5 ИЛИ й, и потому 


* Впрочемъ н$которыя отрасли этой Фамили, издавна поселивиняся въ 
великорусскихъ губерняхъ, пишуть уже и въ имен, падеж Родзянка. 


ЗИ 
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при означени только женскихъ лицъ должны оставаться безъ 
склонешя. Но писать напр. Александру Германъ вм. Герману, 
Ивана Эртель вм. Эртеля, Карломъ Фрей вм. Фреемь, нфтъ 
никакого основашя. Иначе пришлось бы также не склонять именъ: 
Александръ, Константинъ, Яковъ и проч., а также: Гомеръ, Шек- 
спиръ, Шиалеръ, потому что ВЪДЬ И это все имена иноязычныя. 
По мн$ншо нЪкоторыхъ, малоросмйскимъь именамъ на Ко въ 
иримфнени въ женскому полу слфдуеть давать окончан1е 0ва и 
товорить напр.: г-жа Крайченкова (жена Крайченка), но съ этимъ 
сопряжено то неудобство, что таня имена можно принимать за 
женскя формы великорусскнхъ фамимй на 08$. 


30. У насъ есть еще другой разрядъ собственныхь именъ, 
въ окончан!и которыхъ на письм$ является то о, то @. Это имена, 
первоначально оканчиваюнияся на 15, но въ народномъ го- 
вор$ превративция окончаше 5 въ гласный звукъ. Этотъ глас- 
ный есть собственно о, какъ заместитель древняго ера, почему 
большею часпю и пишутъ, въ сущности, правильно: Гаврило, 
Данило, Кирило, Митайло; но такъ какъ въ косвенныхь паде- 
жахъ простор$ще даетъ такимъ .именамъь окончаше женскаго 
склонешя: у Гасрилы, кь Даниль, съ Кирилой, то ради поса$- 
довательности лучше и въ именит. падежБ писать а: Гаврила, 
Данила. Давать именамъ мужескаго рода женское окончаше ие 
противно духу языка. На этомъ-то основывается и показанная 
выше разница именъ на ищка или ишко. смотря по тому, озна- 
чаютъ ли они лицо, или вещь. Пушкинъ руководился вБрнымь 
чутьемъ, когда онъ писаль: Гаврила, Кирила. (См. его повЪсти: 
Метель, Дубровский и др. соч.). Само собой разумЪется, что 
окончаше ла можетъ быть допускаемо только въ разговорной 
рЪчи и вовсе пе устраняеть употреблешя въ другихъ случаяхь 
пормальныхь Формъ: Гаврил, Кириллё, Михаиле и пр. 

_  Натомъ же основан и въ парицат. именахъ подобной Формы, 
какъ замъвала, надоъдала, курила, кутила, надо теперь уже 
видфть окончане жен., а не ср. рода, какъ показываютъ ихъ кос- 
венные падежи и какъ они занесены въ Сл. Даля; окончаше 


Имена на 4@ 
или ла? 


Частица хо. 


Предлогъ 


раз или 03? 


я, е неуда- 
ряемыя. 
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же ср. р. ло отличаетъ имена орудй: мыло, рыло, сушило, ессно 
покрывало, пузало, чучело, помело. 
31. Къ Форм$ повелительнаго наклоненйя глагола, къ датель- 
ному падежу личнаго м$стоимен!я и къ н5которымъ нар \ямъ 
мЪста въ простор$чи присоединяется иногда частица ка или ко 
(также ика, 77ко). Хотя и трудно установить этимологически пра- 
вильность той или другой изъ обфихъ гласныхъ, напр. приди-ка, 
мнф-ло, гдЪ-ка, ну-тка, гляди-тко, но Форма ка, какъ согласная 
съ произношенемъ господствующаго нар5чя, предпочтительна. 
Въ народномъ говорз эта частица слышится различно, смотря по 
пронзношен!ю мЪетнаго нар5ч1я. У лучшихъ писателей, иногда у 
одного и того же, напр. у Крылова, мы встр$чаемъ то ка, то ко; у 


Пушкина постоянно ха. Въ академическомъ словарЪ 1847 г. иъть 
вн той, ни другой формы. У Даля находнмъ ка, но рядомъ ко. 


32. Форма роз или рос предлога раз должна быть употребляе- 
ма исключительно тогда, когда ея требуетъ падающее на гласную 
удареше: розвальни, роздал, розняли, розобрало, розювтьнее, 
розыска, розыпрышз, розсыть, розсказни, роспись. Этой случайной 
Формы предлога не слФдуетъ придавать ему, когда онъ въ соеди- 
нени съ словами того же корня, какъ приведенныя, не носить 
удареня. Какъ мы не пишемъ: «розсказывать», «рознимать», «роз- 
боръ», «роздавать» и т. д., соображаясь со словами: розсказни, 
розняли, розобрало, роздали, такъ не слБдуеть писать и «розы- 
скаше» и «росписка» вм$ето: разыскаве, расписка. 

33. Въ такомь же отношени какъ звуки а и о находятся 
между собою неударяемыя я ие (15); для ршешя, которая изъ 


этихъ двухъ буквъ должна быть употреблена, служить тотъ же 


праемъ, какъ для аи 0. Такимъ образомъ сл5дуетъ писать: яяно, 
освятить, злядтть въ виду Формъ: пятна, сеять, в31ляд5; но 
во многихъ случаяхъ, какъ напр. въ словахъ: мятеж, мюсяць, 
кипялпокз, необходимость буквы я опред$ляется только ихъ про- 
изводствомъ или образовашемъ. 

Объ окончашяхъ прилагательныхь именъ въ имен. п. множ. 
ч. нае или я см. ниже 5 38. 
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Въ именахъ существит. на мя, каковы напр. время, племя, 
мя, древый носовой звукъ именит. падежа ед. ч. замЪняется 
буквою я; во Флекаяхъ же и въ производныхъ словахъ ему соот- 
вфтствуеть слогъ ен, почему въ косвенныхъ падежахъ эти 
имена получаютъ Форму: времени, племенемз, имен, & отъ нихъ 
производится: временной, соплеменникз, именины. Въ немногихъ 
лишь словахъ этого производства передъ н является буква я, 
какъ сл6дъ стариннаго неправильнаго образован1я: племянникс, 
стремянный, кляну, девяносто, безсьмянка; въ родит. п. множ. 
ч. слова съмя вошла, въ употреблеше Форма сюмянз. Вм. безы- 
менный иногда говорятъ и пишуть безымянный. 


— анз или енё? (въ страдат. причастяхъ). 

384. Сомнфше въ употреблеши одного изъ этихъ слоговъ 
встр$чается особенно послБ шипящихь ж 4% ч 4, оттого что въ 
неударяемыхъ слогахъ, въ началв или въ середин® слова, @ посл 
этихъ согласныхъь слышится почти какъ е, напр. въ словахъ: 
калейка" (дудка), шалуно, чапракз, щавель, плащаница. 

Это хонетическое явлеше подаетъ часто поводъ къ ошибоч- 
ному начертаюмю неударяемыхъ окончанй въ страдательныхъ 
причастяхъ, изъ которыхъ одни кончаются на @нз, друге на ено. 
Даже у Карамзина и у Пушкина попадается нев$рное начерта- 


а или е по- 
слЪ шипя- 
ЩиИхЪ. 


ше: «смфшенный», напр. «пить медъ, смфшенный съ кровпю». _ 


{И. Г.Р. [Х, 167). Сл6дуетъ писаль: смшанный (отъ смет), 
услышан, умолчано, оконченз; а не наоборотъ: «см$шенный, услы- 
шенъ, умолчено, окончанъ» (емпишенный было бы страд. прич. 
отъ смюсить). : | 
Чтобы не ошибаться въ этихъ случаяхъ, необходимо спра- 
вляться съ неопред$леннымъ наклонешемъ и помнить, что Форм$ 
ать соотв$тетвуетъ въ этомъ причастши окончаше анг, & ФормЪ 


1 Въ СловарЪ Даля находимъ это слово въ двухъ Формахъ, изъ которыхъ 
«желейка» неправильна: оно происходитъ отъ жаль. 


Окончан!я 
страдатель- 
ныхъ прича- 
ст. 


Глагольныя 
окончаня. 


30 `ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


ить — окончаше снг. Когда неопред. наклонеше кончается, 
смотря по виду, то на ать, то на, мать (кончать, кончить), тогда» 
причасте образуется только отъ посл6дняго (ж®онченз). Слышанх 
отличается отъ слышень тфмъ, что первое — причасте, а вто- 
рое — краткое прилагательное; въ женскомъ родЪ: 1, слышана; 
2, слышна. Развъшенх должно писаться съ е, когда, образовано отъ. 
‘развъсилнь, а не отъ развъииить. Равнымъ образомъ застртлень 
оть застрьлить и разстръляиь оть разстрълять, размъиян 
оть размюнять. 


—ютз5 или— ят5? — утз или — ат? (въ глагольныхъ окон- 
чаняхъ 3-го лица множж. ч.). > 

35. СмБшене неударяемыхь я съ ю и а съ у замБчается 
всего чаще въ глагольныхъ окончан1яхъ 3-го лица, множ..ч, на- 
стоящ. времени. 

Глагольныя окончан1я опредФляются положительными зако- 
нами, отъ которыхъ нельзя отступать въ угоду неявственному 
или неправильному произношению. 

1) Относительно настоящаго (или будущаго) времени изъяви- 
тельнаго наклоненя есть законъ, не допускающий ни одного исклю- 
ченя. Когда въ един: числ 4, итз и т. д., то во множ. я или 
алтз; когда въ един. ешь, ет, то во множ. ютз или ут; тб и 
друг1я окончавя всегда соотвфтствуютъ извфетнымъ Формамъ 
неопред. наклонен1я. Слдовательно, при существующей въ рус- 
скомъ языкЪ неясности произношешя неударяемыхъ гласныхъ, 
необходимо повфрять эти окончаня одни другими и не писать, 
напр., «колеблятъ, хлопочатъ, держутъ, клеютъ, строютъ, без- 
покоютъ, надфятся, сфятъ, колять, морочуть, тащутъ», вм. *о- 
леблютз, хлопочуте, соютз, комотв, надъются; морочате, дер-. 
эжалтз, тащать, клеят, строятз, безпокоять; столь же непра- 
Вильны Формы: «вы скажите, вы пишите» вм. скажете, тищете, 
потому что въ един. числЪ: колеблешь, хлопочешь, съешь, на- 
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дъешься; морочишь, клешиь, строишь, безпокошиь, скажешь, 


пишешь `, 

Въ этомъ отношев!и всего чаще см$шиваются два, разряда 
глатоловъ, правда, весьма, сходные по звукамъ въ настоящ. вре- 
мени, но рфзко отличающуеся одинъ отъ двугого въ неопредф- 
ленномъ наклоненши. Сюда особенно принадлежатъ тЪ глаголы, 
которые въ наст. врем. им$ють передъ неударяемымъ оконча- 
емъ шипящую букву. Приведемъ прим$ры изъ каждаго раз- 
ряда. СлБдуетъ писать: 


1) держишь — держать 2) вяжешь — вяжут 
СЛЬИИиЬ— СЛЬТИОИ пишешь — пишиутз 
корчииь — корчате. топчешь — топчутс. 


У глл. 1-го столбца неопред$л. наклонеше оканчивается на @иь 
ИЛИ 40% СЪ ТОЮ же шипящею буквой, какая въ изъявительномъ; 
глаголы же 2-го столбца имфють передъ окопчашемъ на 4 
другую согласную, которая въ паст. времени изм$пяется по об- 
щему закону: вязать (з на ж), писать (с на щ), топтать 
(т на ч), клеветать (т на щ, целав.). 

Такимь же образомъ см5шиваются и мпоге друге глаголы, 
не имБюцпе въ настоящ. времени шипящей буквы передъ окон- 
чанемъ. Должно писать: 


1) клеишь — клеятё 2) сБешь — — сБють 
мМ0л4 — М0ЛЯ7 5 мелешь  —— мелють 
строии— строяз роешь — р0ю/И5 
любии — любят5 колеблешь — колеблють 
лом — ЛОМЯ7И5 дремлешь — дремлюте 


Здесь неопредфл. наклонешя вефхъ глаголовъ 1-го столбца 
оканчиваются на т, а всф, отв$чающая 2-му, имфютъ другя 


окончаня. 
Для правильнаго употребленя на письмЪ неударяемыхъ 


1 Само собою разумЪется, что нельзя считать исключен!ями тЪ глаголы, у 
которыхъ единств. и множеств. относятся къ разнымъ темамъ, напр. хочешь 
и хотлтъ, бЪжишь и бЪгутъ. 


Два разряда 
глаголов. 
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личныхЪ окончан!й настоящаго (или будущаго) времени нужно 


опред$лить только т$ случаи, въ которыхъ слБдуетъ писать: #4, 


ятз или ить. Эти окончая пишутся: 

1) Во веБхъ глаголахъ, кончающихся въ неопред. наклон. на 
5: любишь, любят; правишь, правятэ; ходишь, ходять; кле- 
чиь, клеять; строишь, строятз; покоишь, покоятз (отъ глл. 
любить, править, ходить, клеить, строить, покоить). Сюда надо 
отнести также настоящее время гл. знать: зониш, лонятэ, отъ 
котораго древняя Форма неопред$леннаго наклоненя гонити не- 
употребительна. 

2) Въ глаголахъ, кончающихся на 715 съ предыдущею глас- 
ною 75, когда эта гласная въ настоящемъ времени изъяв. накл. 
исчезаеть: смотришь, смотрять; видилиь, видять; тертилиь, тер- 
плиз; обидишь, обидять; зависишь, зависять (отъ глл. смо- 
прыть, смотрю; видъть, вижу; тертьть, терплю; обидъть, 
обижу; завистть, зави). 

3) Въ глаголахъ, кончающихся на ать съ предыдущею 
шипящею буквой, когда гласная @ въ настоящемъ времени (кром$ 
3-го лица множ. ч.1) исчезаетъ: держишь, держат; слышь, 
слышате (отъ глл. держать, держу; слышать, слышц). 

Не многе глл., могупие представить исключенше изъ этихъ 
правиль, какъ напр. ить, ииютез; ревъть, ревуть, здБеь не 


‚ им$ють значеня, такъ какъ ихъ окончаня ясно сльшшатся. От-. 


Глаголъ ды- 
шали. 


м$тить можно разв$ только гл. брить, бреютз. 

Затмъ всЪ проче глаголы, каково бы ни было ихъ неопред- 
ленное наклонеше, принимаютъ въ настоящемъ (или будущемъ) 
времени окончая: ешь, — ютз, Утг. 

Иногда ошибаются въ обоихъ числахъ наст. врем.; такъ въ 
обычай вошло писать: дышешье, дышутз, тогда какъ слБдуетъ 
писать: дышишь, дышолз, какъ сльйиииь, слышит; значишь, 
значатз. Форма дышешь могла, бы принадлежать неупотребитель- 


' Въ сущности здЪсь а въ окончан!и неопред. наклон. и въ 3 лиц множ, 
ч. не одинъ и тотъ же звукъ; но объясневе этой разницы не относится къ 


‚ правописан!ю. 
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ному глаголу дыхать (какъ поешь — пахать, пышешь — пы- 
доить); но нфть причины допускать въ спряжеше постороннюю 
‚Форму, когда у глагола есть своя, почти не отличающаяся отъ 
первой и въ Фонетическомъ отношенш: мы видимъ тутъ то же 
недоразум5 ше, какое замфчается во многихъ другихъ случаяхъ 
оть сходства произношеня неударяемыхъ гласныхъ е и ч. У ста- 
ринныхьъ нашихъ писателей можно найти прим$ры вЪрнаго пони- 
машя разсматриваемой Формы. Такъ даже Державинъ, вообще 
не стромй въ этомъ отношени, говоритъ въ Фелиць, хотя и съ 
неупотребительнымъ ударен1емъ, но съ правильнымъ окончашемъ: . 
«Гдф вфтерокъ едва дышить» (строФа 7, ст. 4). 

Поэтому и Востоковъ быль правъ, помфетивъ глаголъь ды- 
шать въ разрядъ глаголовъ, имбющихъ въ настоящемъ вре- 
мени окончанйе 14%, 75 и т. д., оть чего напрасно отступилъ 
старый академичесяй словарь. 

36. Съ окончанями изъявительнаго наклоневя необходимо Окончаня 
соображаться и въ причастяхъ; поэтому неправильны причаст- СР ы. 
пыя Формы: «значуший, покоющий, стоющий, строющйй» вм. зна- 
чаший, покоящий, стоящий, строяиий. Форму «стоющий» позво- 
ляють себф нфкоторые для отлищя оть стоящий; но вводить не- 
правильныя начертав1я, чтобы отличать одно слово отъ другого, 
несогласно съ общими требовашями правописаня. Для этого есть 
другое, законное средство, именно знакъ ударен!я, которымъ, при 
встр$чающейся ‘надобности, не для чего пренебрегать: въ раз- 
сматриваемомъ случа должно писать стдбяиий вм. «стоющ». 

Отъ причастныхъ Формъ, въ род стдяиий, покояиий, надо 
отличать прилагательныя, которыя иногда могуть и не быть 
сходны съ первыми. Вопреки спряжен!ю глагола руссвя прила- 
гательныя иногда оканчиваются на уиий и юиий (чему соотв$т- 
ствуеть народная Форма на чё, напр. горючй, кипуй, летучй, 
несмотря на причастя: зорящий, кипяиий, летяийй). Такъ есть 
прилагательныя: върющий (в5рющее письмо), свъдущий (см. Ука- 
затель); на томъ же основани старый акад. словарь допускаетъь 


пачертане малозначуийй рядомъ съ малозначащий, но послБднее 
8 


` 


Глагольн. 
окончайя 
ешь, или. 


Уменьшит. 


имена на 
екз, ик. 


У меньшит. 


имена на 
ещка. 
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предпочтительно. Форма, ознедышуиий (вм. ознедьишащий, отъ ды- 
нать) можетъ быть оправдана цсл. глаголомъ дихати, джинеши. 


е (%ъ) или и? 

31. Неударяемые е (%) и и смфшиваются во многихъ случаяхъ: 

р) Въ глагольныхъ Формахъ ошибочно пишутъ: «мы пр 
Ъдимъ, вы прикажите, вы напишите» «вм. 2рйъдеме, прикажете, 
напишете, чтб уже объяснено выше (см. стр. 80). 

2) Въ окончашяхъ уменьшительныхь именъ неправильно 
пишутъ: «цвфточикъ, кусочикъ, вфночикъ» вм. ивъточека, кусо- 
чек, втъночекз. Это уменьшительныя второй степени, образован- 
пыя оть Формы: 46%т0кз, кусок, вънокз, посредствомъ приба- 
влешя суффикса екз, при чемъ конечное * перваго окончаня 
обращается въ ч. 

Уменшительный же слогъ ииз приставляется либо къ имени 
муж. рода односложному или кончающемуся на шипящую букву, 
напр. столикз, домик, дождикз, кустинз, ножикз, шалашикз, 
мячик, лещикь, либо къ суффиксу ещё, при чемъ % также измЪ- 
няется въ ч, почти всегда съ выпадешемъ предшествующей глас- 
ной: конецъ — яончике, купецъ — куийчикз, Бенни. 


чикз; кузнецъ — кузнечик. 544 


Для повБрки правописаня такихъ именъ стбитъ только обра- 
зовать одинъ изъ косвенныхъ падежей ихъ: исчезновен1е гласной 
передъ к (напр. 4467%почекх — ивтиточка) будетъ несомнённымъ 
признакомъ, что слово оканчивается на екз, а не на кз, такъ 
какъ звукъ и никогда не бываетъ бфглымъ: столик — столика. 

3) Въ ласкательныхъ уменыпительныхъ именахъ съ жен- 
скимъ окончанемъ слфдуетъ писать енёка, а не «инька», чет 
маменька, патеника, рученька, Оленька, Васенька. 

Въ именахъ этого окончаюя необходимость е объясняется 
посредствующей Формой на ^ (малый юсъ), т. е. на тонкйЙ но- | 
совой звукъ (== ен); такъ произошли имена молодыхъ живот- 
ныхъ, напр. отъ ягнл — яненокз. Наши дтевя имена: Ваня, 
Коля, Надя, Вася (въ народЪ иногда Васеня) и т. п. оканчи- 
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‘ваются на такое же я. Въ именахъ на а и на губныя м, п 
Маша, Паша — въ народ Пашеня, — мама, пата) это я пре- 
вратилось въ а по причин$ предшествующей шипящей или губ- 
ной; на второй же степени уменьшения и у этихъ именъ является 
окончане енька: Машенька, Пашенька, маменька, потенька. Отъ 
‘имени Лиза, въ которомъ окоачане а также не измФняется въ 
я, ласкательное получаетъь Форму Лизанька. | 

4) Тому же типу стБдують и уменьшительныя прилагатель- 
ныя: худеный, толстеньк, хороиеныкй. Присутстые въ нихъ 
е `яснфе всего оказывается при переход нЪкоторыхъ изъ нихъ 
въ краткую Форму пли въ нар$ч4е съ перем$ною ударешя: 2де- 
нк, толстенекь, торошенько. Когда это окопчаве слБдуетъь 
послф гортанной буквы корня, то е обращается въ 0, чтб осо- 
бенно ясно оказывается въ нар5яхъ при ударен!и на предпо- 
слБднемъ слог: тихонько, плохонько, леюнько; сл$довательно 
надо писать и прилагательныя: ®лохоньюй, леоньк, мякониий, 
хотя произносимъ мы обыкновенно по аналог!и: «тихеньюй, лё- 
геньюй, мякенью». 

5) Оть. вещественнаго имени солома единичное будетъ соло- 
мина, какъ зрадина, зорошина, крупина отъ 1радз, 1оротз, крупа; 
а оть соломина образуется соломинка, какъ отъ крупина — кру- 
линка; слФдов. неправильно писать «соломенка». 


Уменыш. 
прилагатель- 
ны. 


Окончаня 
ина, инка. 


6) Когда имя средняго рода; кончающееся на %е, являстся Сухфиксь це. 


въ уменьшительной ФормЪ съ суффиксомъ 4, то предшествую- 
щий посл5днему неударяемый звукъ е изм$няется въ и: платьи- 
це; ‘имтизице, вареньице, ожерельице; ударяемое & только те- 
ряеть акценть, суффиксъь же принимаеть Форму 40: оть копьё 
образуется уменьш. комьеню. Появлеше и въ первомь случаЪ 
‘объясняется т6мъ, что суфФиксъ це имфль первоначально Форму 
це, какъ видно изъ словъ съ этимъ окончашемъ въ древнеслав. 
язык$: имена на 4е, принявъ суффиксъ ще, являлись въ такомъ 
видф: именийце, посланийце, т. е. мягюй звукъ передъ це, при 
встрЁч$ съ предшествующею гласною %, обралгалея въ #. На раз- 
ности ударенля основывается также разлище умспышительной Фор- 


о 
3* 


`Окончан!я 


инскй, енскй. 
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мы съ.суффиксомъ це въ именахъ, оканчивающихся на о съ двумя 
предшествующими согласными: масло, маслице; серебрд, серебрецд. 

7) Образуемыя отъ собственныхъ именъ прилагательныя на. 
инскй и на енскай должны быть разлизаемы въ правописани. 

Большая часть личныхЪ именъ съ женскимъ окончашемъ на @ 
и я принимаютъь суфФиксъ инскй: Анн-а— Анн-инскй, Екате- 
рин-а, — Икатерин-инскй, Елисавет-а — Елисавет-инскй, Ма- 
р1-я— Мар-инскй, Иль-я—Ил-инский, Козьма— Козьм-инскй. | 

Очевидно, что это двусложное окончаше ин-скей, есть только. 
распространеше женскаго притяжательнаго суффикса, инё (Анн- 
инг, Екатерин-инз) добавочнымъ суфФиксомъ ск, точно 
такъ же какъ 06-скй, ев-скй не что иное, какъ распространеше 
мужского протяжательнаго суффикса 065 или евз Тфмъ же окон- 
чан1емъ: ДПетр-ов-скёй, Алексъ-ев-скй. 

Прилагательныя отъ именъ м$стъ и урочищъ образуются 
по большей части съ помощью одного суффикса ский или ской, напр. 
Перм-скай, Твер-ской, Нев-ский, Волоюд-скй; но въ н5которыхъ 
именахъ этого разряда являются и оба суффикса, повидимому, 
для облегчешя выговора, напр. оть Днюпрз, Орел, Дньтр-ов- 
ск, Орл-ов-скй; оть Бумульма, Бухтарма, «„Киздра, Ломжа, 
Ямпта, Сайма, Клязьма, Висла, — буульм-инскй, бухтарм- 
инскй, жиздр-инскай, ломж-ински, ялт-инскй, сайм-инскй, 
клязьм-инскй, привисл-инскй. Соотвфтетвенную Форму пре 
вляютъь существит.: Семиталеит-инскз, Рыб-инскд. 

ВмЪсто Формы эрисйслинскй, въ печати, какъ и въ админи- 
стративномъ язык$, употребляется большею част!ю Форма: «при- 
виСлЯНСКЙ», которая также находить себф оправдаше во. мно- 
гихъ такимь же способомъ образованныхъ именахъ селеюмй и 
урочищь, особенно въ южной Россш, отступающихь оть болБе 
распространенной въ сфверныхъ и`среднихъ губерняхъ нормы. 
Таковы напр. имена: ЛМокшеанскв, Моршанскь, Цымлянскв, Во- 
рочанскй, Таращанский (уЪфзды) отъ именъ р$къ: Мокша, 
Морша, Цымля и городовъ: Ёороча, Тараща. 

Окончане енскёй является, напротивъ, въ названяхъ жен- 
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<каго и средняго рода, различно образованныхъ (напр. Верчь — 
керченски, Городище—юродищенскй), или кончающихся на глас- 
ныя @, я, но при двухъ передъ ними согласныхъ, изъ которыхъ 
вторая принадлежить къ суффиксу, такъ что, собственно говоря, 
эти прилагательныя слБдуютъ первой норм образовая съ 
однимъ суФФИКСОМЪ С, НО между предшествующими ему двумя 
согласными для удобства, выговора вставляется гласная е; напр. 
оть Ёолом-на; Борз-на, Ков-но, Ром-ны, Лив-ны образуются 
прилагательныя: коломенскй, борзенскй, ковенскй, роменскйй, 
ливенскй. Тому же способу образованя должно бы сл$довать 
прилагательное оть Гродно, но оно присоединилось къ случаямъ 
предшествующаго типа: родненский. Точно такъ же образуются 
прилагательныя: оттенок (оть Охта), пензенскй (оть Пенза), 
чесменскай (отъ Чесма), прсненскай (отъ Иртсня). 

8) Мноче пишуть неправильно: «въ течеши, въ продолже- В» течеше. 
ниш» вмЪсто: 65 теченде, в5 продолжеще, въ противность наиболБе 
распространенному въ язык$ обычаю означать протяжен1е време- 
ни винит. падежомъ съ предлогомъ вз. Лучшимъ доказательствомъ 
тому можетъ служить выражене: во время (не «во времени»). Гово- 
рять также: в жизнь не видЪлъ, в5 мою болюзнь, в5 твою бытиость, 
60 СЮ НОЧЬ, 65 ЭТИ дни, 65 итълое утро, вз былые оды, в5 отечествен- 
ную войну. Правильность винительнаго падежа въ помянутомъ 
случа обнаруживается также, когда къ имени присоединимъ опре- 
дЪлительное слово: во все продолженле, во все царствоватще. 

9) Существительное своячинииа (отъ своячина) неправильно Частные слу- 
пишется многими: «свояченица».. ао 

10) При начертан словъ: старшинство, большинство, 
меньииинство, слфдуетъ помнить ихъ производство отъ именъ: 
старшина и неупотребительныхъ: «болышина, меньшина», 

11) Вопреки общему правилу, соблюдаемому напр. въ Форм8 
спокоень отъ спокойный, краткое прилагательное отъ достойный 
пишется, по примфру древнеславянскаго языка, достоин, какъ 
бы для отличя отъ причастя: удостоен. - | 

12) Правильная Форма двойственнаго числа въ числитель- 


Множ. число 
прилагатель- 
ныхъ. 
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номъ «двфстБ» уступила мфето хонетической двьсти. Тоже ви- 
ДимЪ во множ. числЬ м$стоименя 707: во вебхъ трехъ ро- 
дахъ принято писать: 7, этих и т. д. вмЪсто «этБ, этЬхъ». 

13) О двоякомъ окончаши предложнаго падежа: на, %# или на; 
при склонеши именъ, оканчивающихся на’ 9% (Василий), ‘на, бя 
(Наталия), на ъе (счастье, здоровье), будеть сказано въ стальф 
объ употребленти буквы 4%. | 

14) Обыкновенно пишутъ: ито иное, но если бъ прилага- 
тельное иное было поставлено передъ м$стоименемъ что, то мы 
сказали бы: не иное что; отсюда выводится правило писать: не 
что иное. Такъ какъ однакожъ м$фстоимене зто въ ифко- 
торыхъ случаяхъ можеть служить сказуемымъ и дополнешемъ 
не только въ отрицательныхъ, но и въ утвердительныхъ предложе- 
шяхъ (напр. все это бы.ло ниито въ сравнени съ тфмъ-то: онъ я0- 
страдал ни за что), то и выраженя: ничто иное не слёдуетъ счи- 
тать неправильнымъ. О смфшени частиць ме ини см. ниже стр. 97. 

15) Слово экзаминаторз часто является у насъ въ видф 
«экзаменаторъ», чтб очевидно неправильно: оно не образовано отъ 
имени эхзаменг (какъ гл. экзаменовалть), а перешло къ намъ 
уже готовое и должно сохранить свою латинскую Форму: 


— ые, мя, —1е, ая, окончашя мн. числа, прилагательныхъ. . 


38. Правило отличать въ этихъ окончаняхъ мужескй родъ. 
буквою е оть женскаго и средняго, которымъ въ удФлъ предо- 
ставлено я, основывается на установившемся издавна соглалиен1и. 
Здесь надо обратить вниман1е на одно неправильное употре- 
блеше окончашя муж. рода. При слов$ лица, когда подразум$- 
вается мужской поль, многе ставятъь прилагательное или’ мф- 
стоим. въ мужескомъ род и пишутъ напр. лица, которые; но 
они забываютъ, что тутъ дЪло идетъ только о грамматическомъ 
родф, и что если мы говоримъ: 20 лицо, лицо которое, то нётъ 
основашя и во множ. числБ отступать отъ общаго закона, согла- 
сованйя. Это же замбчаше относится и къ слову дътии въ значе 
мальчиковъ или сыновей. 
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Здфсь кстати будетъ прибавить, что неударяемое окончане при- 
татательныхъ муж. рода еднн.. ч. к1й, ский, напр. легкйй, земский, 
несогласное съ произношен1емъ, установилось, вместо употребляв- 
шагося прежде «кой, ской» ради послфдовательности, въ соотв$т- 
стве общепринятому начертантю прилагательныхь же муж. рода, 
на 5% безъ удареня. 

Гласные 5 и $ см5шиваются ипогда въ суффиксахъ прилага- 
тельныхъ: ный и ий. Суфхфиксъ ний составляеть отличительную 
принадлежность не очень многочисленнаго класса прилагатель- 
ныхъ, означающихъ поняте мЪста, времени, а иногда также мБры 
и родства: нижние, верхний; передний, задний; ближнй, дальий; 
средний, посльдий, к ай, постороный; внышн, внутрен- 
ий; домашний; лорий; раний, поздний; утренний, вечерний; ве- 
сени, зимний; прежий, нынишнй; прошлолодний, давний; суб- 
ботнёй, лилиной; сыновний, дочернй. Сюда же относятся прилаг.. 
выспреннай (ем. Указатель) и искрен'/й отъ це. искрь (близъ). 

и или я въ глаголахъ: 
отчаиваться, раскаиватося и т. п.? 


39. Въ простыхъ глаголахъ: хаятося, таять, чаять, смъять- 
ся, съять корень составляютъ только слоги ка та ча смь 
6%, какъ видно изъ Формъ наст. времени: ка-ешься, та-ещь, 
_ сп-ещь и т. д.; слБдовательно и въ неопр. наклонен многократ- 
наго вида звукъ я долженъ выпадать и замфняться неударяемою 
_ вставкою ‘ива, соотвфтствующею слогамъ ыва въ другихъ гла- 
голахъ. Итакъ правильны только начерташя: раскаиваться, от- 
паивать, отчаиваться, осмъивать". 'Такъ точно отъ глаголовъ 


1 Въ Филол. Запискать 1881 г. (вып. Ш) г. Дубровсюй противъ этого за- 
‘мфчаетъ, что и Форма ыва образовалась неправильно изъ ава, ‘что напр. дьлы- 
вать произошло изъ «дфлавать». Если бъ и было такъ, то когда уже Форма 
ива утвердилась въ языкЪ, ньтъ причины допускать исключен!е для глаголовъ, 


Глаголы на 
аять, ъять. 


оканчивающихся на ятъ съ предыдущею гласной. Но дЪло въ томъ, что и‘ 


означенное указан1е на первоначальную Форму неопред наклонен1я многокрал- 
наго вида глаголовъ на ать сомнительно: ибо какъ въ такомъ случаЪ объяс- 


нить Формы: видывать (оть видЪть), сматривать (отъ смотрЪть), калывать (отЪ 


колоть), въ которыхъ, по аналоги, передъ вать должна, была, бы также удер- 
жаться первоначальная гласная: 1%, о ит. д, 


Глаголы на 
— евать. 


Глаголы на 
— овать. 
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бояться и стоять образованы Формы: баиваться и стаивать; 
напротивъ, у гл. сеять, въ которомъ я принадлежить къ корию, 
этоть звукъ не исчезаеть и въ другихъ Формахъ, между прочимъ. 
и въ предложной: осбявать. Глаголь таять въ соединени съ. 
предлогомъ ис принимаеть Форму истаевать. Отъ глаголовъ: 
съять и (за)тлъятть образуются еще Формы многократнаго вида: 
(по-, раз)сь-ва-ть и (за)иь-ва-ть. 

Форма истаевать вм. «истаивать» указываетъ на, звуковое 
явлеше, повторяющееся и въ немногихъ другихъ глаголахъ, въ. 
которыхъ окончаше иль измфняется въ евать. Таковы: надмевать. 
оть надмить, нампреватися отъ (воз)намьъриться, затмевать. 
оть затмить, растлевать отъ растлить, отомщевать. отъ. 
отомстить; таковъ же и гл. обуревалть, неупотребительный вт- 
какой-либо другой Форм$. Въ этихъ глл., подъ вмяшемъ удареная,,. 
падающаго на слогь ва, предшествующее и измфияется въ е. 
(Сходное явлеше при уменыш. суффикс це, см. стр. 35). 


—— обать или ывать? 


40. На овать оканчиваются глаголы двухъ разрядовъ: 1) ко- 
ренные, какъ сотовайть, или образованные отъ имелъ существи- 
тельныхъ (слъдовалть) или прилагательныхъ (радовалть) и 2) пе 
редФланные изъ иноязычныхьъ (77рак106ать). 

Окончане сбить принадлежить многократному виду глаго-- 
ловъ разнаго образовавя и обыкновенно служитъ признакомъ,, 
что можно сокращенемъ этого окончаня низвести глаголь на. 
степень несовершеннаго или, при предложномъ глагол, совер-. 
шеннаго вида: такъ изъ дфьлывать можно вывести дълать, изъ. 
проповъдывать — проповъдалть, изъ обманывейнь — обмануть, 
изъ образовывать — образовалть. | 

Послф этого спрашивается: правильны ли часто встрЪчаю- 
щияся въ нашей печати Формы: обнародывалиь, изсльдовалть, об- 
окалывать, вм. обнародовать и т. д.? а съ другой стороны, пра- 
Вильны ли Формы: 9р0то6Ъъдовать, завъдовать? 
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Собственно говоря, въ первыхъ изъ этихъ глаголовъ пра- 
звильно только окончаше съ гласною о: обнародовать, изслъдо- 
«алть; но такъ какъ они при ней имфютъ значен!е вида совершен- 
наго, то Формы съ ы можно допустить развЪ только какъ со- 
кращенныя Формы несовершеннаго, потому что полныя «обнародо- 
вывать» и т. д. по трудности произношен1я неупотребительны. При 
‘такой уступкБ можно позволять себф п употреблеше сомнитель- 
пыхъ Формъ: обнародываю, изсльдываю въ настоящемъ времени, 
подобно глаголу образовывать и МНОГИМЪ другимъ, которые, бла- 
тодаря своему удареню, возможны безъ сокращеня. 

Что же касается Формъ неопр. накл. «проповфдовать, завБ- 
довать», то нЁтъ основашя допускать ихъ при Формахъ съ окон- 
чантемъ ывалть, правильно образованныхъ отъ простого гл. 
въдать. 

Совс$мъ другое представляетъ глаголъь совътовалть, обра- 
зованный отъ существительнаго собыи5. Форма «совфтывать» 
невозможна, такъ какъ съ этимъ глаголомъ, при окончанш обать, 
пе соединяется въ употреблении понятйе совершеннаго вида и 
«лово совъиную можеть имфть только значеше настоящаго вре- 
мени; для образован1я же совершеннаго вида и будущаго времени, 
зъ распоряжени говорящаго находятся предлоги: ио, при, оте. 

Впрочемъ, во всБхъ подобныхъ случаяхъ надобно помнить 
древнее родство окончан!й : овать и ывалть, которыя иногда встрЪ- 
чаются въ одномъ и томъ же глагол, смотря по тому, принад- 
лежить ли Форма церковнославянскому, или русскому языку (ропо- 
зтъдовати, испытовати, связовати). То же отражается и въ на- 
<тоящемъ времени, которое еще и теперь иногда, употребляется 
двояко: яроповъдую и проповъдываю, испьтую, наказую, обязую, 
м т, п. рядомъ съ болБе употребительными Формами на ываю. 

Отеюда происходить и возможность употреблять причаст!я 
такихъ глаголовъ въ укороченной Форм$: завъдуюций, проповъ- 
Зуюиий вм. завъдывающий и проч, 


Ухаряемыя 
гласныя по- 
слЪ шипя- 
ЦИХЪ. 


с) Ся ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


е или о посл шипящихъ ж 4 ч 14 въ ударяемыхъ слогахъ: 
20 що чо 102 


41. Вопросъ: можно ли посл$ шипящихъ буквъ писать о, со- 
ставляеть одно изъ главныхъ затруднешй нашей ореограФи 
и подаеть поводъ къ наибольшему въ ней разнор$чю. При- 
чина та, что въ древнеславянскомъ послБ пазванныхь соглас- 
ныхъ, которыя сами составляють умягчеше другихъ, могли слБ- 
довать только мягюя или облеченныя гласныя, т.е. ик м м; по- 
нятно, что такь какъ м и ю посл шипящихъ произносились 
почти какъ а и 9, то эти дв$ посл6дня гласныя еще въ древ- 
ности стали и на этомъ м$ст$ допускаться, т. е. вм$ето ножи, 
ножю или напр. жюпель, рано стали писать: ножа, ножу, жу- 
пелз; но такъ какъ въ цел. е никогда не обращался въ &, то ни 
этоть звукъ, ни сходный съ нимъ о не могъ появляться поел. 
шипящихь. Не могли также появляться тутьзиы (вм. вии} 
по той объясненной уже. причин$, что шипяце звуки сами по- 
себф представляли мягкость. Въ русскомъ язык$, напротивъ, 
легкость измфнен!я е въ & естественно породила наклонность. 
ВМЪСТО 26ё ё чё ащё писать жо ию чо що, и уже въ памятникахъ. 
ХП-го или по крайней мБр$ ХШ-го вЗка мы находимъ: жонз, 
иолз, крышонь и т. п. ПослБ введевя у насъ гражданской пе- 
чати такя начертания, естественно, встр$чаются чаще и чаще; 
они попадаются и у Ломоносова. Въ наше время н$которые 
стали послБ шипящихъь въ ударяемыхъ слогахъ всегда писать. 
о вмфето е; однакожъ это правописаше неохотно принимается- 
Установилось оно въ скончашяхъ н$которыхъ словъ: свъжо,» 
хорошо, зорячо, плечо; въ диФтонг$ ой: чужой, больиюй; въ окон- 
чаши окз: сверчокь, пушокз, кружок; въ Фамильныхъ именахъ: 
Балалиовз, Борщовз, Чижовь. Позволительно также писать о въ. 
творит. падежф ед. ч. сущ. именъ: ножомь, палашюмз, пле- 
ч0м5, душою, свъчою; въ открытыхъ ! слогахъ, даже и въ началф. 
и въ серединф словъ: 140-7075, ию-рожь, обжо-ра, чо-порный, 


1 См. выше прим. на, стр. 15. 
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трушо-ба (но еще, а не «ещо»). Напротивъ, въ замкнутыхъ 
слогахъ, особенно коренныхъ, неупотребительно писать въ та- 
кихъ случаяхъ 0; пишутъ: жесткий, шелкь, счетз, четки, щетка, 
а не «жостк, шолкъ» и пр.; е пишуть также въ предлож. падежф 
м5стоимен1я что: въ чемд. | 

Само собою разум$ется, что прилагательныя: чужой, большой 
сохраняютъ о послБ шипящей и въ косвенныхъ падежахъ ед. 
Ч.: чужою, чужому, о чужомз; большюло, большому, о большоме. 

Особенно неудобно писать о въ такихъ Формахъ, гдЪ е при- 
падлежить къ этимологическому составу окончаня, именно въ 
личныхъ глагольныхъ Формахъ: ©, ет, ем, ете (течешь, те- 
четз, какъ берешь, беретз);. въ причастной Форм$ прошедшаго 
времени: 24645, какъ вел, брелз; а также въ страд. причасти 
того же времени: нареченг, пристиженз, ръшенз, прельщенз. 

Иногда впрочемъ въ ударяемыхъ слогахь посл шипящей 
ставится о изъ желая яснфе обозначить различный выговоръ 
двухъ сходныхь словъ, напр. жены и жоны, чертз и чортв, 
зшесть и самг-шостз, душенька и душонка. Обыкновенно пи- 
шуть также 14065, а не «шевъ». 

Н$которые предлагали вм$ето о употреблять и послБ шипя- 
щихъ начертане &, но тогда пришлось бы: во-первыхъ, и послф 
другихь согласныхъ всяюЙ разъ отм$чаль измфненное е двоето- 
чемъ, что было бы затруднительно; во вторыхъ, передЪлать мно- 
г1я общепринятыя уже начертаюмя и начать писать: «плечё, хо- 
рошё; большёй, чужёй, дружёкъ», на что конечно не мноше были 
бы согласны. 

Предпочтительное употреблеше послБ шипящихъ въ уда- 
ряемомъ слог$ е (а нео) объясняется, кром$ естественной силы 


привычки, еще и тБмъ, что повсем$стное введете тутъ о находи-. 


лось бы въ противор$чш: во-первыхь, съ общимъ этимологиче- 
скимъ характеромъ русскаго правописашя, во-вторыхь, съ начер- 
ташемъ е вмфсто & посл другихъ согласныхъ (напр. идетъ, ледъ, 
полетъ). Когда въ безчисленномъ множеств случаев этотъ обы- 
чай не м5Бшаетъ правильному произношен!ю, то и послБ шипяшщихъ 


Течотъз, те- 
чом? 


Особенность 
звука р. 


Гласныя по- 
слф 4. 
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нфть необходимости всяй разъ означать на письмф выговоръ, 
измфняющий е въ ё или о. /Щелательно, напротивъ, чтобы во вефхъ 
случаяхъ, гд$ о не вошло во всеобщее употреблеше вм. е, со- 
блюдаемо было и послБ шипящихъ этимологическое правописавте. 

42. Посл звука р неударяемое р также слышится иногда 
какъ е: это замЪчается въ словахъ робенока' и завтра, завтраши- 
‚ий, которыя обыкновенно произносятся: ребенокв, «завтре, зав- 
трешнй». Въ первомъ даже и пишутъ е вм. о. Этимологя слова, 
завтра (заутра) яснЪе, а потому соблюдается на, письм$. Въ ста- 
рину однакожъ писали у насъ и «завтре». 


е или 0; и или ы послб 4: 
це или 402 ци пли цы? 

43. Звукь % гораздо болфе шипящихъ способень соеди- 
няться съ твердыми гласными: это объясняется разложенемъ 
его на т и с, ибо с не только легко допускаеть за собою ве 
эти глаеныя, но въ нфкоторыхъ случаяхъ самъ неохотно смяг- 
чается, такъ что вмфсто 66, ся, иногда и сю, многе произносять: 
сё, са, су, папр. «держисъ, я примусъ, дфлатса, взялеа, суда» 
(вм. сюда). Поэтому неудивительно, что посл$ 4 безъ затрудне- 
ыя произносится и пишется даже ы, а слБдовательно для этой 
согласной нфтъ причины чуждаться о, которое и ставится послё 
нея всяк! разъ, когда, при первоначальномъ е, на этотъ слогЪ 
падаетъ удареше, напр. лимо, кольцом, купцовз. 

Въ противномъ случа, т. е. при отсутствии надъ этимъ сло- 
гомъ удареншя, пишуть е, напр. зеркальще, перцем, иностран- 
цевз, улищею, лицевать. Только начерташе неопред. наклонешя 


‘глаголовъ: таницювать, зарцовалть и зиприниовалть составляеть 


исключеше изъ этого правила. Собственно говоря, въ неударяе- 
мыхъ слогахъ: це, 4емз, цевъ, цею, также слышится не е, а средй 
звукъ между аио, и потому тутъ равнымъ образомъ можно бы 


! Отъ стар. робизль (хЪлаль), какъ дитя и дЪти оть дьлать, 
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писать 0, что н5которые и дфлаютъ, употребляя е только въ 
такомъ случа, когда оно д5йствительно замтно въ произноше- 
и, напр. въ словахъ: 1и4евой, лицемтрз, въниеносеих. Такъ 
какъ однакоже установленное обычаемъ разлище въ употребле- 
ни о ие послБ 4 имфеть свою полезную сторону, именно слу- 
жить указашемъ относительно ударешя, то лузше сохранить 
это двоякое правописате. 

Когда въ словахъ, заимствованныхъ изъ другихъ языковъ, 
посл 4 слБдуетъ и, то на письм$ соблюдается различе между сло- 
вами, удерживающими у насъ свой первоначальный видъ, и тфми, 
которыя издавна перед5ланы на русск ладъ или взяты съ поль- 
<каго: въ первыхъ пишется 4, въ послБднихъ 4ы, напримЪръ: 

1) Дикор, уилиндръ, фитадель, медицина, капуцинъ. 

2) Цыбикъ, чыганъ, цынга, чырюльникъ, вы Фирь. 

Сходно съ именемъ %ыфиръ и согласно съ произношешемъ 
<лБдовало бы также писать «цыфра», но укоренивцийся обычай 
даетъ перевЪсъ начертан!ю ч/ифра; такимъ же образомъ пишуть 
и заимствованное съ н5мецкаго слово иферблате. 


2) Соглаесныя. 


3 или &2 3 или 12 


44. По производству и сообразно съ нарфщемъ куда и т. п., 
<л6довало бы писать «кдф» (или, держась др.-слав. ореограыи, 
<«кде»), но уже издавна принято писать по произношен!ю 10». 

Равнымъ образомъ, вместо «мяккЙ», «мякчить» (отъ корня 


Употреблеше 
гортанныхъ. 


мяк, который слышится въ словахь мякоть, мякилиз) пишуть 


на Фонетическомъ основан: мякй, мять. При этомъ прим$- 
няются къ этимологической ореограчи прил. лежий (кор. 15); 
<огласно съ производствомъ пишуть также: облечать, кто, 
хоти, ноипи, деипя, хотя во всЪхь этихъ словахъ слышится 2. 


Произношеше ® н 2 передъ х нп перелъ 77% какт х основывается на 
естественномъ стремлеши ортановъ рЪчи къ облегчептю артиквуля- 


Частные 
случаи. 


Предлоги 
на 3. 
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Ц; поэтому же вмфсто: #5 кому произносятъ «хкому», вм. #70 — 
«хто», вм. НОИПИ — «нохти» и т. п. 


. 


Четверз пишется съ * въ окончаши по произношешю кос- 
венныхъ падежей: четвера, четвер и т. д., хотя первоначаль- 
пая Форма именительнаго — чеивертокз (др.-сл. «четвертъкъ»). 

Слова: 7015 и рокз, поро и порокз, лу и лук, тие и тук 
произносятся одинаково, по пишутся различно по указаню кос- 
венныхъ падежей, въ которыхъ обнажается корень этихъ словъ. 
Такое же звуковое сходство между глагольными формами: 21015 
(наст. мо\/) п мокь (отъ мокнуть). 

Сл$дуетъ писать поперек, а не «поперегъ» по причин? корня 
прек (др.-ел. приз), явнаго въ словахъ: вопреки, прекословить 
и изм5няющаго х на ч въ производныхъ: иеречить, поперечный. 

Объ употреблени з вмЪсто западно-европейскаго # см. ниже 
въ отдфлЬ о правописанш заимствованных словъ. 


з ИЛИ С2 


45. По производству и сообразно съ нарфиемъ сюда и т. п., 
слБдовало бы писать: «едЪфеь» (или, держась церк.-слав. ореогра- 
«и, «сдесь»), но утвердилось звуковое начерташе з0тсь, такъ же 
какъ: вездъ, ноздри, мяздра (вм. «весдЪ, носдри, мясдра»). 

Сумасбродь, а не «сумазбродъ» по общему этимологическому 
характеру нашего письма. Также не миг см. ниже 
объ употреблени буквы 5. 

Отверстие, отверстый, потому что хотя эти елова образо- 
ваньт оть глагола о7исерзну, но з передъ безголоснымъ суффи- 


`кеомъ т перешло въ с, какъ въ неопр. накл. отверстии: др.-слав- 


существительное — о1врестие. 
46. Сюда, же относится вопросъ о правописанш слитно употре- 
бляемыхъ предлоговъ, кончающихся наз: 603, из, низ, раз, без, чрез. 
По общему требовавю пашего правописавя, предлоги, кон- 
чаюцщусся па друг1я голосовыя согласныя (6 б 0), когда служатъ. 
представками, не измфняютъ этихъ буквъ передъ безголосными;, 
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папр. пишутъ: с-ставить, об-тянуть, под-писалть. Но относя- 
тельно исчислепныхъ предлоговъ на з издревле допущено исключе- 
ше, которое отчасти соблюдается и нынче: въ слитномъ употрс- 
блеши ихъ передъ безголосными х 5 пт $, передъь шипящими 
ч ш щ и передъ и пишуть по произношен1ю:. вос, ис, нис, рас; 
напр. вос-кресенье, ис-ходъ, нис-пускать,. рас-травлять, рас- 
франтиться, чис-чезать, вос-шестве, рас-щепать, ис-царапать; 
т. е. вь этихъ предлогахъ, при смяши ихъ съ другими словами, 
з не пишуть, когда оно не слышится. Только передъ с всегда 
удерживается 3: в03-сташе, из-сохнуть, раз-суждать. 

Но правило измнять въ названныхь предлогахъ 3 на с пе 
распространяется на предлоги без и чрез. Принято писать: безко- 
нечный, безпечность, безчисленный, чрезполосный, черезчурс. 

47. ЗатБмъ есть н5сколько случаевъ, въ которыхъ является Соединеше 
сомнфнте, писать ли раз или рас, потому что составъ слова пони- ВАР: 
мается различно. Вотъ относяцяся сюда слова: 


Расчесть. Начертане «разсчесть» пеправильно, какъ показы- 
ваеть соединеше того же глагола честь съ другими пред- 
логами: вы-честь, за-честь, об-честь, пере-честь, при-честь. 
Нигд$ пе прибавляется предлогъ 5; слБдовательно онъ 
излишенъ и послБ раз. Въ этомъ убЪждаютъ также гла- 
гольныя формы: разо-чли, разо-чту. 


Расчетз. И здЪеь вставка с послБ предлога раз, хотя и очень 
обычная, оказывается излишнею, какъ видно изъ сложен1я 
того же существительнаго съ другими предлогами: вы- 
четв, за-четз, на-четз, от-четз, пере-чете. 


Разсчитать, разсчитывать. Чтобы глаголь читать могъ озна- 
чать дфйств1я счислен!я, нужно сначала помопию предлога 
с5 образовать гл. считать, къ которому, для развит!я даль- 
пЪйшихъ оттБнковъ значеня, присоединяются уже и дру- 
ге предлоги: на-считать, об-считать, от-считать, пере- 
считать, на-считывать, об-считывать, и т. д. Только съ 
предлогомъ вы глаголь читать въ томъ же значеши сое- 


Прилагателъ- 
ныЯ На #1. 


Частные 
случаи. 
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диняется безъ помощи с5: вычитать. Но вы-считывать. 
Сл5довательно и разсчитывалть, разсчитать. 

Разсказать, разсказь, розсказни. Глаг. казать, для выражевя по- 
нят1я «говорить» долженъ соединиться съ предлог. сё и обра- 
титься въ сказать; азатЪмъ къ этому предлогу присоединяют- 
ся друте для придан1я слову разныхъ оттфнковъ значеня: вы- 
сказать, до-сказалть, на-сказалть, пере-сказать, под-сказать. 

Разспросить, разспрашивать, разспросы. Съ перваго взгляда 
можетъ показаться, что тутъ с послБ предлога, раз не нуж- 
по, такъь какъ глаголь просить при предлогахъ во и 00 
самъ по себф имфетъь уже значеше «спрашивать»: вопро- 
сить, допросить; но эти два слова — давняго происхожде- 
шя, тогда какъ глаголь разспрашивалть, подобно глаголамъ 
выспрашивалть, переспрашивать, — болБе поздняго обра- 
зовавя; эти сочеташя относятся къ тому времени, когда, 
слово просить уже получило болБе т$еное значеше рег, 
ЫЦепв, а для значешя 4етап4ег, п\егговег, тазеп, обра- 
зовалея сложный гл. спросить, спрашивалть. 

Объ употреблеши на письм$ формы 203 вмЪсто раз см. выше 
подъ вопросомъ: а или о? (стр. 28). | 

48. Въ качественныхъ прилагательныхъ: дерзкёй, втъскй, 
узкий, и т. п., должно избфгаль вставки излишияго с посл корен- 
пого слога (дерз, ве, уз); образовательнымъ суффиксомъ ихъ 
служить слогъ и, а не ск, какъ показываютъ крат я Формы: 
дерзокз, вЪсокз, узокз; отъ прилагательныхъ же относительныхъ, 
кончающихся на, ск, вовсе не могуть быть образуемы подобныя 
сокращенныя Формы. 

| 9 или 112 

49. Пишутъ съ одной стороны женитьба по производству, 
съ другой свадьба по произношеню. Посл6дняя Форма однакожъ 
узаконена тЪмъ, что оть нея пошли уже и производныя слова: 
свадебка, свадебный. 


* Но надо замЪтить, что тутъ глаголъ остается въ несоверщ. вид, тогда 
какъ считать, соединяясь съ предлогами, переходитъ въ видъ совершенные. 
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Напротивъ, пишутъ будочникз (оть будка), хотя въ живой 
рЬчи слышится 22 вм. д. 

Прежде писали «подчивать», полагая, что слово это соста- 
влено изъ предлога 7005 и прилаг. чивый, но единственно пра- 
вильное начерташе его есть потчевать, такъ какъ этотъ глаголь 
образовался, посредствомъ перемБщеюя звуковъ т и ч, оть 
по-чтевать (польское и южн.-русск. мо-чта зн. чествоване, 
угощеще). Въ настоящ. времени онъ спрягается: потчую, пот- 
чуешь и т. д. (Въ областныхъ говорахъ слышатся м5стами ФОрмы: 
поштоваль, попоштй). 

Въ составБ слова, задхлый мы видимъ первоначальную Форму 
прилаг. дохлый, къ объясненю которой можеть служить др. 
‘слав. задьлнжтии. Впрочемъ и начертане затхлый (отъ корня 7/2), 
допускаемое нашими словарями наравн$ съ приведенною Формой, 
находить себЪ оправдане въ томъ, что иногда въ такомъ же зна- 
чен1и употребляется, по старому акад. словарю, прилагательное 
затухлый 1. 

Въ словахъ: ираздникь, окрестность, постный, льстница, 
стлать (постилать) звуки д и т въ произношеши не слышатся, 
но на письм$ не должны быть опускаемы. Обычная въ живой 
р$чи Форма «поздо» правильна, какъ видно изъ сравн. ст. позэке 
и гл. опоздать; но въ литературномъ язык$ болБе употреби- 
тельно нарЪще яоздно отъ прилагательнаго 70здни. 

Основываясь на уменьшительномъ лсенка, можно бы думать, 
что Въ слов$ люстнииа буква т излишня, но это послфднее слово- 
не что иное, кавъ нфскольво изм5ненное церковнослав. лъствица; 
ллъъсенка же образовалось вслЪдстые пронзношен1я слова лаьстница,, 
Въ БОоТОромъ 7% не слышится. Въ существнтельномъ сланець пронс- 
хождеше отъ глагола стлать забыто, и писать «стланецъ» не при- 
пято. О неправильномъ употреблен1и «постелнть» вм. стлать см. 
Справочный Указатель. . 

Въ словБ склянка послБ с было бы нужно т по этимолог!и 
(оть стькло — стекло), но обычаемъ оно устранено для избфжа- | 


1 Въ шестиязычномъ словарБ Миклошича находимъ только задтлый, но 
рядомъ съ нимъ чеш. збасЪ1у, польск. звесЬТу. 
= 


У’тотреблеше 


шипящихъ. 
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шя излишняго стечентя согласныхъ. Буква т исключена, также 
изъ слова: если (вмЪето естьли). 

Имя звЪрька: ласочна (ласица, тазе]а уаНз) и назваше 
птицы: ласточка (вито) въ сущности конечно одно и то же 
оть ластка;-но, для избЪжанья смБшешя, они пишутся различно. 

НФкоторые совершенно ошибочно ветавляютъ  послВ с въ 
словахъ: искусный, наперсникз (отъ перси — грудь), ровесник, 
всечасно. Между тёмъ, по особенному свойству народной Фене- 
тики, звукъ т иногда вставляется между си р; зопрёки елово- 
производству, онъ и на письмЪ утвердился въ словахъ: встръ- 
ить, встрьча (при «рЪфту, ср$таю») и строий (вм. «серог»; 
др.-слав. сралз, польск. $1091). 


2ю или 12 ч или 2 

50. На второй степени умягчешя звуковь согласный + пе- 
реходить въ 2, которое должно оставаться и на письмЪ, хотя 
передъ безголоснымъ звукомъ произносится какъ и; елБд. надо 
писать: дужка (отъ дуга), ляжка (отъ ляга = лядвея) и т. п. 

к и цу переходять въ ч, которое передъ суффиксомъ, начи- 
нающимся съ н, часто произносится, какъ 1%, но на письм$ не 
измфняется. Пишутъ: случно, нарочно, баимачникв, табачный, 
молочный, копеечный и т. п., хотя произносятъ: «скушно, на- 
рошно» и проч. Такимъ же образомъ должно писаль: пряничный, 
прачечная, пустячный, зорничная и т. д. Только отъ сущ. армякб, 
бунчукзг, скорнякз образованы прилаг. армяжный, бунчужный, 
скорняжный, да, и въ родит. пад. мн. ч. нфкоторыхъ сущ. ельшшится 
ш вм. ж: «ляшекъ» отъ ляжка, «деревяшекъ» отъ деревяжка. 

Въ женскихъ отчествахъ: Ильинична, Кузьминична, Лухи- 
нична, доминична также не слфдуеть писать и вмФето 4: они 
образованы, хотя и со вставкою слога ин, отъ мужского, окон- 
чаня чё (такъ же какъ имена: Петровна, Андреевна и т. п. 
отъ муж. окончашя 06). Равнымъ образомъ Никитична. 

1 Причина ‘этого произношены та, что въ артикуляши звуковъ переходъ 


къ н оть ч труднБе, чБмъ отъ ш; въ послБЬднемъ случаЪ языкъ не изм$няетъ 
своего положенля. 
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4 или ст? 


51. Сочетаве т въ окончанш корепного имени съ буквою с 
<уффикса (какъ напр. въ словахъ свътскй, Гжатскз) не обра- 
шается въ \. Попытка Тредлаковскаго писать «ев5цюй, швец- 
«Ш» не нашла послБдователей. Исключеше составляетъ общепри- 
нятая ореограыя имени города Полоцка (стоящаго на, р. Полот$) 
и н$5которыхъ другихъ, частью геограхическихъ, частью Фа- 
мильныхь именъ (напр. Сицюе, Друцке). Кром$ того 4 зам$- 
няетъ тс въ двухъ иноязычныхъ словахъ боиманз и лоцманз. 
Городъ Шаиикь (Тамб. губ.) такъ названъ по рёкБ Шачю. 


14 или сч, зч, жч? 


52. Въ состав корня сочетане ск и ст, при смягченти посл6д- 
яго звука, изображается буквою 1%; такимъ образомъ пишутъ: 
зиу (кор. иск), дощечка (кор. доск), имемеить (кор. писк), крещене 
{кор. креет); но когда с или з составляютъ послБднюю букву корня, 
а суффиксъ начинается съ ч, то сочеташе сч или з4 на письмЪ не 
замфняется буквою 14%; поэтому пишутъ: р7%3-че, привяз-чивый, 
занос-чивый, пис-шй. (Такъ же пишутся и слова: песчаный, пес- 
чинка, хотя к въ имени 9есокз собственно принадлежитъ къ корню). 

То же бываетъ, когда с или з въ начал слова составляеть 
представку или ея окончане, а коренное слово начинается съ ч: 
<-четз, с-часпие, ис-чабе (въ старину писали: «щетъ, щасте»). 

53. Но какь поступать, когда сухфиксами служать оконча- 
ИЯ кз и щина, а коренное слово оканчивается на, с, з или ж? 


Извозчикз, перетисчикь, мужчина или: «извощикъ, перепищикъ, 
мущина» 2 


Оба окончашя: эщик5 и щина происходять отъ прилагат. 
<уффикса ск: ямской — ямшиь, женск — жкенщииа (часто 
арилагательное на ск неупотребительно и только предпола- 
гается, напр. въ словахъ: всременшикь, зребенщик). 


Но поелБ д и 2 суффиксы чщикз и зщина измЪняются въ чикб 
Е 4* 


Разложеше 
звука ц. 


Разложен!е 
звука 4. 


СуФхФиксы 
щикъ, щина. 


ИзмБневе 
14 ВЪ Ч. 
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п чина: перевод-чикз, объфзд-чикз, склад-чина; переплет-чик, 
отвБт-чикь, солдат-чина. (Исключ. брильямт-шикз, монумент- 
чщик и др. т. п.). | 

Подобное же бываетъ, когда съ суффиксомъ чщикь встрЪ- 
тится коренная буква *, которая при этомъ, какъ и во многихъ. 
другихъ случаяхъ", обращается въ т: такъ отъ иотакать, кабаке, 
ясакз образовались производныя имена: 07татчикз, кабатчикз, 
ясолпчикг. | | | 

На этомъ же основан н$когда писали «порутчикъ» (отъ. 
порука), но уже давно буква 7 изъ этого слога изгнана, и всБ- 
пишутъ: поручик. 

Когда суфФиксамъ щикь и щина предшествуютъ коренные 
звуки 3, с или ж, то 4 также обралцается въ ч. Поэтому’ 
должно писать: извозчика, приказчикь, нарузчикз, вязчикз, раз- 
носчикь, переписчикз, перебъжчикь, мужчина. ТЪ, которые ии- 
шуть: 4360-щикз, прика-щикз, разно-щикз, перепи-щинз пред- 
полагаютъ, что передъ суфхфиксомъ вышадаеть 3 или с, но при- 
м$ръ такихъ словъ, какъ херевод-чикз, солдат-чина, заставляетъ. 
предпочитать принятое нами толкован1е. 

Уменьшительное образчинз тфмъ болБе должно имЪть это па- 
чертане, что туть о суфФикс$ щикз не можетъ быть р$чи: это: 
слово произведено отъ образец», съ обычнымъ изм5нешемъ 4 въ. 
ч, какъ напр. оть молодец — молодчина. См. выше, стр. 34. 

Слова: помьщинз и сыщикз издавна такъ пишутся всфми со- 
гласно съ выговоромъ, и попытка дать имъ строго этимологиче- 
ское начерташе, конечно, не имфла бы успБха. 

Здесь нельзя не коснуться еще слова вящиий (зн. соб- 
ственно ббльшй, польск. у1ек$2у), въ которомъ можно бы 
опускать букву щ, если бъ она не имфла существеннаго: 
значення примфты сравнит. степени, подобно какъ въ прилагат. 
лучийй. Польской Форм$ отвфчаетъ др.-слав., отъ женскаго рода. 
которой ващАши образована наша, какъ Форма, лучиий оть жен. 
др.-сл. ло$чАШи. 


: Напр. искать — истець, паукз — паутина. 
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|: | — 5 или — $2 

Такъ какъ 5 и ь пишутся только послБ согласныхъ, то 
здесь мфето разсмотр$ть употреблеше этихъ двухъ буквъ: 1) въ 
конц$ словъ, и 2) внутри ихъ. 

1. Въ конц словъ. 

54. Вообще говоря, самый звукъ конечной согласной указы- 
ваетъ, которая изъ двухъ буквъ: $ или ь должна, за, нею слБдо- 
вать; только шипяця произносятся одинаково, будутъ ли он$ 
отмфчены еромз или еремь, напр. въ словахъ: ложз и ложь, ка- 
мышь и мышь, клич и кличь, лещь и вещь (ж и ш всегда, слы- 
шатся твердо, 4 и 14 всегда, мягко). 

Поэтому въ употреблени ера и еря посл шипяшей въ 
концф словъ руководствуются особенными правилами. 

На 5 посл$ шипящей оканчиваются: 

1) Имена существительныя и прилагательныя муж. р. въ име- 
нит. падежф ед. ч., напр. нож, зольшие, ключь, плющз; приложз, 
хороше, зорячз, тощё, блестяще, и м5стоимешя: наи, ваше. 

2) Имена существ. женскаго и средняго р. въ род. п. множ. 
ч., напр. #0ожз, крыш, тысячз, ручищз; плеч, сокровиз. 

3) Сокращенные союзы жз, Ужз пишутся такъ по требова- 
ню слуха вм. же, уже (хотя по общему правилу вмфето умлг- 
ченной гласной слБдовало бы писать 5); также предлогь меж 
вм. между, напр. что жз, когда жз, меж тфмъ. 

На ь посл$ шипящей оканчиваются: 

1) Имена женскаго р. въ именит. падеж ед. ч., напр. 
плтшь, ложь, дичь, вещь. 

2) Глаголы въ неопред. накл. на, ч и возвр. на Чься: влечь, 
стричь, лполочь, влечься и т. д. 

3) ВсБ глаголы во 2-мъ лицБ ед. ч. настоящаго пли 
будущаго времени изъявит. накл., напр. зоворииь, несешь, бро- 
сшиь, скажешь. Этотъ 5 остается и при присоединеши къ гла- 
голу возвратнаго м$фстоиметя ся: несешься, бросишься. 

4) 2-е лицо един. ч. повелительнаго наклонен1я тБхъ глаго- 
ловъ, у которыхъ это лицо не принимаетъ окончашя и: рть2жь, 


ерз и еръ 
послф шипя- 
щихъ. 


еръ и еръ 
посл 

другихъ со: 

гласныхъ. 
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утьшь, плачь. Этотъ ь удерживается и во 2-мъ лицё множ. ч.. 


того же наклонешя: ръжьте, утльшьте, плачьте, чтб относится 

ип кь такимъ глаголамъ, у которыхъ 2 лицо пов. накл. оканчи- 
вается не на шипящую: будьте, троньте. | 

Въ повел. накл. глагола сть пишутъ «Ъшь», но производство 

оть корня 70 (0дятъ) требовахо бы начертанйя 1ьж%5 (цел: яд). 

Второе лицо ед. ч. повелит. накл. послЪ согласной всегда ованчи- 

вается на $ (или и), кром$ формы л1я15 отъ гл. лечь. | 

5) Нарфия: лишь, навзничь, настежь, наотмашь, сплошь, 
прочь, точь въ точь и др. Я 

55. Иногда употреблеше 5 или ь въ конц слова и посл дру- 
гихъ согласныхъ (не шипящихъ) бываетъ сомнительно вслёдстве 
самаго произношеня звуковъ. Въ этомъ отношени слБдуетъ за- 
мЪтить, что на = оканчиваются: 

1) Числительныя имена количественныя, означаюцйя десятки 
послБ сорока: пятьдесят — восемьдесятз. (Форма десятз есть 
древшй родит. падежъ множеств. числа, отъ десять). ка 

2) Сокращенныя числительныя имена порядковыя при м$- 
стоимени сам5: самъ-пятз, самъ-десятз (а никакъ не «самъ- 
пять, самъ-десять», какъ мног!е говорятъ, ибо полная Форма: 
самъ пятый, самъ десятый), самъ-шоств (т. е. шёстъ), самъ-сёма. 

3) Нарфиая: близз (отъ др.-слав. клизоу)" и покамств (вм. 
«по кая мЪста»). Но наизусть (оть неупотребительнаго гл. 
«изустить», др. изоуст\вати) оканчивается на 5. 

Вопреки общему правилу, что твердое или мягкое окончаше 


.сущ. имени проходить чрезъ всЪ падежи его, существительныя 


женскаго р., оканчиваюцияся въ им. падежф ед. ч. на ня съ преды- 
дущею согласною или полугласною #, оканчиваются въ род. множ. 
на нз (когда удареше въ этой Форм падаеть не на послднй 
слогъ), напр.: объдня, объденз; таможня, таможенз; колокольня, 
колоколень; соловарня, соловаренз; басня, басенз; башня, башенз; 
пъсня, пльсень; сотня, сотенз; конюшня, конюшень; бойня, боенз. 
Исключешй не много; см. вь УказателЬ, барышня и кухня. 


1 Въ отлище отъ сущ. бдизь, отъ котораго образовано: вблизи, какъ вдали 
оть даль. 
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Въ народномъ язык$ отъ существ. день и сажень (муж. р., 
какъ въ др.-сл. сажАнА) род. падежъ множ. числа имЪетъ формы: 
Юёнз, саженг. Въ литературномъ языкф слово с@жень жен. р. 
ВЬь род. п. мн. ч. саженёй и саженз. 

Въ глаголахъ возвратной Формы м$стоимене ся обыкновенно 
измБняется въ сь послБ гласной буквы глагола при спряжения 
©го по наклонешямъ и въ дБепричасти: клянусь, боюсь, берехись, 
хтыдясь. (ПослЪ дихтонговъ ай, яй, ой, ей, ъй, уй, # мЪстоимеше 
<я остается безъ сокращеня: бейся, занимайся, мойся, смъющийся; 
то же соблюдается и послБ гласныхъ въ причастяхъ: учащаяся, 


бъюийеся и т. п.). 
2. ВНУТРИ СЛОВЪ. 


5 

56. Внутри словъ з пишется только посл представки (рус- 
«кой или иноязычной) передъ облеченной гласной, начинающей 
«логъ, — чтобы показать, что она, должна произноситься какъ 
двугласная: раззединить, обэёмъ, изоять, сэздъ; адеютантъ, 
«убзектъ, Фельдёегерь. — 

51. Кром того мног!е пишуть 5 послБ предложной пред- 
<тавки, передъ слогомъ, начинающимся гласною и, для показашя, 
что эта гласная должна произноситься широко; но такъ какъ для 
этого звука есть особая буква, которая именно и означаетъ 
сокращенно соединеше 5 съ и (древнее ея вачертаще было >), 
то нфтъ причины въ этомъ случа$ избЪгать ея, т5мъ болБе, что 
въ нфкоторыхъ словахъ она уже и утвердилась окончательно. Такъ 
напр. всф уже пишуть: иодымать, взыскалть, сыскной, розы- 
арышз (вм. «подъимать, взъискать» и проч.). Сходно съ этимъ 
слБдуетъ также писаль: иредыдуиий, возымтъть, безызеъстный, 
Фбезыменный (ибо непонятно, почему напр. начертане — ымать 
лтозволительнфе, чБмъ — ылмльть и др. т. п.), помня, что первая 
половина буквы ы и означаетъ 5, а вторая и. Но при переносахъ 


можно писать 7редз-идуиий и т. п. 


Желая обойти мнимое затруднене, н$которые стали писать; 
«безименный», но это не можетъ быть одобрено, такъ какъ оно 
не согласно съ выговоромъ. Только въ глагол$ взимать гласный 


ъ посл при- 
ставокъ. 
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и, несмотря на предшествующий твердый звукъ предлога, остается,, 
сходно съ др.-сл. формою, безъ измфневя въ ы. Это отразилось № 
въ формЪ возьму (вм. «возиму» или др. възьмж). 


шили ы? 58. ЗдБсь кстати сказать н$сколько словъ объупотребление 
буквы ы въ другихъ случаяхъ. По требованйю народной Фоне-. 
тики, въ н5которыхъ словахъ, особенно послБ р, слышитея 
вмЪфсто первичнаго и, напр. «скрыпфть, скрыпка, крынка, дыра» 
(вм. дира, какъ показываетъ Форма, диралнь, многокр. отъ драть); 
но на письм$ обыкновенно соблюдается правильная Форма словъ: 
скрипть, скрипка, кринка. Только слово дыра, со своимъ уменыш. 
дырка, чаще такъ и пишется. . 
Существительное латынь равнымъ образомъ употребляется и 
на, письм$ рядомъ съ боле правильною Формой прилаг. лаинскай. 
Собственное имя Давидз, получивши въ народной р$чи Форму 
Давыдз, сохраняетъ ее большею частью и на письм$. Форма эта 
перешла и въ фамильное прозваше Давыдовз. 
Форма псаипырь также взяла верхъ надъ первоначальною 
псалтирь. 
ъ не пишется 5%, Передъ твердыми гласными: а о у предетавка никогда 
Е ле ве принимаетъ ера, напр. 07и-объдалть, пред-оставлятть, раз-ум,. 
М"  0б-увь. Поэтому нЪтъ основавя писать: «съумфть, съузить, 
съострить», какъ нынче большею частю пишуть вм. сум в 
т. д. Если это длается для уяснен1я, что с не принадлежитъ къ. 
корню слова, то слБдовало бы такъ же писать, напр. «объухъ»- 
(для отлич1я отъ глаг. Формы 0-65), «предъоставить» (чтобъ не: 
предполагался составъ: «тре-доставить») и даже «съпаль» (напр. — 
съ голоса, чтобы отличить глаголъ спасть отъ спать) ит. п. 
Кром$ того пришлось бы также писаль: «съумасшедпий, съума- 
сбродъ», т. е. безъ надобности удлинять письмо тою самою бук- 
вой, употреблене которой желательно вообще ограничить. 


%. 

$ внутри 69. Было показано, что къ отдфлению представки оть слога, 
словъ. > 5 

начинающагося облеченной гласной, служить $5; во всБхъ других. 

случаяхъ, т. е. въ корняхъ, въ суфФиксахъ и во Флекаяхъ, упо- 
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требляется ®, какъ для отдфленйя согласной отъ гласныхъ е (№) и 
я ю, такь и между двумя согласными для означевая мягкаго 
звука первой. 
А. Передъ облеченною гласной буква ъ замняетъ 4, иногда +» передъ 
р е, напр.:' гласною. 
1) вь корняхь словъ, также въ словахъ иноязычныхъь и 
именахъ собственныхъ: и5ю, пьянь, выюла; дьякз, пъеса, пъедесталь, 
рельефа, выюкз (съ турецк.); Софья, Васильевиче. 
Одного корня съ словомъ выюа (оть вить) имена: въюнз, 
вюрокз, воюшка. Слово въюнець произнесено такъ вмфето: юнеиз. 
2) Въ суффиксахъ и Флекаяхъ: судья, платье, страстою, 
пятью, Божьяло, третьему, вм. «судя, плалле» ит. д.; улья, ручьи 
(вм. «улея, ручей»). | 
Несправедливо писать «подъяч!», вмфсто иодьячий. Нев5рны 
также начертан1я: «обезъяна, объярь» вм. обезьяна, объярь. (См. 


Указатель). 
Б. Между двумя согласными буква, ь пишется: ъ между дву- 
& ы мя согласны- 
1) Въ корняхъ словъ для замфны мягкой гласной: л15вы; ми. 


лыота, лзя, польза (кор. лаг = лег въ прил. легый; арханг. польга, 
вм. польза); возьму (кор. ти, имх). 

2) Въ суфхфиксахь и флекаяхъ, либо съ тою же цфию 
зм$сто е, я или и, напр. конька, вальки, дютьми, людьми (вм. 
людями), строиться, держаться, лотовося (см. выше стр. 53 и 54), 
либо только для означен1я мягкости звука, напр. ®исьмо, весьма, 
росьба, рученька, юрыйй, тоненький. 

3) Въ ласкательныхъ уменьшительныхъ на енька буква ъ 
необходима для отличя этого окончашя отъ суффикса, енка (ёнка), 
ямфющаго противоположное значене: ручонка, ножонка. Только 
вм$сто: «пфсенька, басенька, батенька» и др. подобныхъ именъ, 
которыя безъ суФфикса ка принимаютъ въ род. п. множ. ч. нз 
ам. нь (см. выше, стр. 54), слБдуеть писать: исенка, басенка, 
флшенка, колоколенка. 


! Отъ др.-слав. подднмконъ или сокращенныхъ Формъ: поднмконъ, подьмконъ. 
Въ посл дней нЪкоторые видятъ искажен!е греческаго слова дтобиихоуос. 


Опущене 
еря. 


\ 


В 
© 
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Когда, суфФиксу ка предшествуетъ шипящая, то 5 посл нея 
никогда не ставится: дочка, дощечка, ручка, ножка. 

4) При образованш прилагательныхъ на, ский отъ существи- 
тельныхъ на \ и 1, эти окончаюя теряютъ мягкость, напр. 
конь — конскёй, царь — царский, монастырь — монастырский; 
равнымъ образомъ январь — январскй; но прилагательныя, 
образованныя отъ назваший м$сяцевъ: июнь, июль и оканчивающихся 
на брь, по требованю выговора удерживаютъ $: Фюнескй, сен- 
тябрьскай, октябрьский и т. д. 

5) Въ означен1и десятковъ, начиная отъ числа, пялиьдесят до 
числа восемьдесят, имена единицъ 717%, зиесть и т. д. сохра- 
НЯЮТЪ $; НО слова пятнадцать, шестнадцать и т. д. до девят- 
надиати пишутся безъ буквы 5 передъ второю частью этихь 
числительныхъ на томъ основаши, что въ нихъ назвавя едипиць 
суть первоначально порядковыя: я, ществ и т. д., сокращен- 
ныя изъ полныхъ (въ цел. паТыи-нА-ДеСАТЕ И.Т. Д.). 

61. Вообще говоря, надобность еря между двумя согласными 
въ большинствЪ словъ опред$ляется произношешемъ. Но есть 
два случая, въ которыхъ мягкость согласныхъ внутри слова, на. 
письм$ не всегда означается. На эти два случая, зависяцуе оть 
закона уподобленя звуковъ, отчасти уже было указано выше въ 
отдЬлЬ фонетики (стр. 12, 8 26, и стр. 17, п. Г): 

1) Въ серединЪ многихъ словъ мягкость согласной, зависящая 


оть слБдующаго за этой согласной мягкаго звука, не означается _ 


еремз; напр. въ словахъ: персть, сверстникз, средн, слюдетве, 
буквы р т д и слБдующйя за ними произносятся, безъ помощи 
еря, такъ, какъ если бъ написано было: «перьсть, средьий, 
сверьстникъ, слБдьстве». Но отсюда нельзя извлечь общаге 
ореограхическаго правила, и особенно вывести, чтобы въ одномъ 
и томъ же словБ буква ® то писалась, то была опускаема, смотря 
по мягкости или твердости слБдующаго за слогомъ звука. Одна- 
кожъ на этомъ основави мягкость н передъ слогомъ, начинаю- 
щимся съ ч или 4 (какъ мягкихъ по существу звуковъ), на письм 
не означается еремз: нынче, въичикз, бранчивый, тончайший, 


7х 
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зутончеше, деревенщина, каменщик, денщикь, банцикь. Напро- 
тивъ, передъ ш (какъ твердымъ звукомъ) носовой н принимаетъ 
>, когда того требуеть выговоръ: менише, меныиой, ранииес, 
зпоныше, а равно и въ производныхъ: меньшинство, уменьшать. 

2) Когда слогъ ер стоить передь гортаннымъ или губнымъ, 
хотя бы и твердымъ звукомъ, то р во многихъ словахъ умяг- 
чается, но эта мягкость на письм$ также не означается еремо; 
начертан1я церковь, Серий, четвер, верхь, первый произносятся; 
«церьковь, Серый, четверьгъ, верьхъ, перьвый». 


П. Какую употреблять букву изъ двухъ гласныхъ, 
означающихъ одинъ и тотъ же звукъ? 


14 или 12 


62. Въ древнфйшихъ рукописяхъ буква $ употреблялась 
только въ вид сокращен!я и, особенно въ концБ строкъ по не- 
достатку мЪста. ВпослБдетви, по примфру южно-славянскаго 
правописаня памятниковь ХУ вфка, установилось правило, и 
теперь соблюдаемое, ставить $ только передъ гласными буквами, 
какъ чистыми, такъ и облеченными, а также передъ полуглас- 
ной й, напр. христанинъ, вияне, ловчий. 

Но, въ вид исключеня изъ этого общагс правила, издавна, 
принято писать съ буквою $ слово м5, когда оно значить то 
же, что свътз (шип@аз), и производныя отъ него: мёрской, все- 
лрный, мрянинз. Для означеня же понятёя, противоположнаго 
войн, пишутъ: мирз, мировой, мирить и проч. Въ именахъ 
собственныхъ: Бладимирз, „Китомирз, Казимирз, производство 
которыхъ составляетъ спорный вопросъ!, елбдуетъ, на основа- 


1: Обыкновенно полагаютъ, что имя Владимиръ образовалось изъ глагола, 
владъть и слова мрз; по мн5ню же нфкоторыхъ (Миклошича, Морошкина, 
Куника), вторая часть этого имени однозначаща. съ окончашемъ славъ многихъ 
славянскихъ именъ и заимствована отъ готскаго шат1 = знаменитый, чтб го- 
раздо правдоподобнЪе, тьмъ болЪе, что въ и о яз. имя это писа- 
хось: Володимерь или даже — мьрз. 


Употребле- 
не буквы & 
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вши общаго ореографическаго правила, и передъ сани во- 
гласною писаль и, а не десятиричное $. 

Когда, при соединеши двухъ словъ въ одно, первое оканчи- 
вается звукомъ и, а второе начинается гласною, то на, письм% 
сохраняется буква и; шестиаршинный, пятиэтажный, ниоткуда. 
Но въ представк$ при и въ словахъ иностраннаго происхождешя 
пишется въ такомъ случа? 2: иростановить, приучить, приъхать, 
преамурски, патлархь, арллерей. 


е или %2 


ее 63. Въ нынфшней азбукф буквы е и ль означають одинъ и 
° тоть же звукь: въ ихъ произношени нфтъ ни малЬйшей раз- 
ницы, чему лучшимъ доказательствомъ служить частое см5шеше 
ихъ: слухь не доставляеть никакого указаюя для выбора той 
или другой. НЪФть сомн5н!я, что при изобр$теви кириллицы (см. 
выше, стр. 2) буква % представляла, особенный оттфнокъ произ- 
ношешя‘ звука е, но впослБдетаи точное значеше ея утратилось, 
и вь каждомъ славянскомъ нарфчш ей отвфчають’ различные 
звуки и начертания. За достовфрное можно только принять, что 
опа н$когда изображала, долги гласный. 
У насъ буква % иметь троякое употреблеше: 1) вь кор- 
‚няхъ словъ; 2) въ образовательныхъ окончашяхъ, и 3) въ извф- 
стныхъ грамматическихь Формахъ и Флексяхъ. 


1. въ корняхъ словъ. 


Части слов, (64, Прежде всего слбдуеть показать, въ какомъ мфстЁ 
въ которыхъ , . 
пишется ». СЛбВа и посл какихъ согласныхъ появляется буква, №: 
1) Ею начинаются только два корня, именно: 1, корень 
словъ: да, юм (ъсть, откуда и др.-сл. санфети, также сньдь), 
и 2, корень словъ: ду, ъздить. 
2) ъ слБдуетъ за начинающею корень одною согласной, чате 
всего за в, напр. вюра, потомъ за с, напр. сить и т. д. Таве 


корпи могутъь быть расположены въ слфдующемъ порядкБ, но 


ПРАВОПИСАШЕ. $ ВЪ КОРНЯХЪ СЛОВЪ. 61 


этБрБ постепенно уменьшающагося числа, первообразныхь словъ, 
«тносящихся къ каждому корню: 
<: вдаль (всть, вЪжды по родству корней, 60 

и вид), вЪжа, вЫжды, вЪко, в5къ, ВЪна, вЪно, 

вБра, вфеъ, вЪтвь (вБроятно оть вить, такъ 

же какъ и вфн-окъ, -икъ), вЪтъ (за-из-на-от- 

при-, вЪшать), вБха, вЪять (в$тръ)'..... = 12 корней. 
<ъь: сЪверъ, сЪд (еБсть), сФдой, сФку, сБно, сЪнь, 

сфрый, сефра, сФтовать, сЪть, (по)сФтить, 

о Е азы ув 
мь: м5дь, м5ль, м5на, мфра, м5еить, м$ето, м$- 

сяць, м5тить, (по)мфха, (м5шать), м5хъ, 

ПИБ Бам Но. ое МР. ЕНТО 5 
2ъ: р5дый, рЪ$дька?, р$заль, рЪзвый, рЪиа, 

р5ять (рЪ$ка), р5сница, (об)р$ту, р$зь, (про) 


т О ори аи ИИ в 
ть: лБвый, лЬзу, лБкъ (лБкарь, лЬчить), лЬнь, 

праить, лБь, иБтожБха сене м ==) В ви 
зрть: цфвка, цьдить, цфлый (пфловать), иль, цфна, 

ЕДЫ: ос Сота НТ 


зпть: тЬло, тБнь, тБеный, тесто, (за)тфять, (подт5ха" = 6 » 


95: иги, ина, истовать, ифть, иЪх(-ота, иБиий) Мы 
ть: нЪга, нфдро*, нфмой, нЪ(н$-кто, нЪ-который), 

БЕЯ СОНИ ль: ль оф ЛИН И г» 
$ъь: бЪгать, бЪда (по-бЪда), бЪль, бфеъ...... о 
9%: дЬ(дБлаю, дБ-ю, дБ-ну, дЪ-ти, дБтек), два, 

Поло о панос сл. еее... = ль, 
р. ЗБ -ЕО -ЗЕнйна:,. 1; 5 ИН. гл Зв РУ 


87 корней? 

+ Сл. вперз, судя по его не русскому сухфиксу, едва ли не заимствованное. 

2 Въ древнемъ языкЪ писалось редька, или собств. удие 30дэкы; но въ 
‘чеш. и польск. мягкое г гедКеу, гго@ еж. 

3 Въ(за)ииьять и (по)ииьха вБроятно тотъ же корень 7 (ср. смъяться и смъаэ). 

* Ньдро (ядро), отъ корня д или яд въ глаг. ъсть (мстн), ъьда. 

$ Не считая цел. вазван!я буквы х — хръ (съ греч. уотре, радуйся), изъ 
«отораго составленъ нашъ гл. похъритъ. См. Указатель. 
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3) » слБдуетъ за начинающими корень двумя 
согласными, изъ которыхъ второю бываетъ .4а6- 
ная р л, носовая м н или зубная в п, первою же ча- 
ще всего гортанная $ 2 *, а затфмъ зубныя с, з. 
— 4: блБдный, ГаБбъ, клЬть, плБнъ, плфеень, 

пл5шь, сл5дъ, слБпой, хлБбъ, хлЬвъ .... 
—н: гнфвъ, гнфдой, гнЪтить (подгнфта)!, гнЪздо, 
Днфиръ, Днвегръу@нВ ев, „поло. сое) 
— р: грЪхь, кр5икй, пр$еный, хруфнь....., 


— в: звБрь, ев, свЪть, цвъть „(в 
— м: смЕхь®. .-фи. сай оды ск 1 лам 
—- п: сиБхЪ. .. пуд о беннь и лава) с 
—— #7 отебаль.го ЛМ ДРЮ РЗ. 


4) ъ слфдуетъ за начинающими корень тремя 
согласными стр: стрЪла и стр$ха.......... 
5) Во второмъ слогБ коренная % является 

только въ слБдующихъ словахъ: 
послБ 4: желфзо, калБка, колБно, по- 


анозяеженай. За. сос ьнию ма УРА: 
послБ р: орЪхь, свирБиый ......... 
посл а6 чнев Отан. Две ноте обв 
п0СлБ..4: РоБЕД Я вр: кр аданы обенадьнь, 


И СО 


.ч То у: > Ад 


10 корпей. 
$ № > 
4. » 

4. 

1 

т 

1 » 

8 корней. 


2 


2 корня. 


5 корней. 


2 ». 

1 корень. 
1 

т » 


12 корней._ 


6) Трешй слогь образуется съ помошию % 
только въ трехъ словахъ: человтиз, печентяз, и 
СЫПОТВа 5. оз ОЕ ЗЕЕ, Е ВВ 


3 корня. 


Всего 130 корней. 


Изъ этого обзора видно, что н$фтъ такихъ корней, въ кото- 
1 Кор. ийип долженъ быть отличаемъ отъ нет. См. Указатель. 
2 Въ словЪ змьй (др.-слав. змй) букву 1 нельзя считать коренною, равпе 


и въ словЪ «хм$ль», которое вБрнЪе писать хмель. 


3 Въ словЪ лелъять второго слога нельзя считать кореннымъ. 


4 Окончанйя этихъ словъ принимаемъ какъ принадлежация къ корню, п®` 


трудности опред$лить ихъ настоящее значене. 
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рыхъ буква 1% стояла бы послБ гортанныхъ, а также послБ ши- 
пящихъ. Не упоминаемъ объ ф, какъ не встрфчающемся въ чисто- 
русскихъ словахъ. | 

65. Почти съ самаго начала церковнославянской письмен- Два случая 

се измЪнен1я 
ности у русскихъ, по крайней мЪрЪ уже съ конца Х[ в$ка, ВЪ буквы ь въе. 
рукописяхъ встр$фчается смЪшеше буквъ е и %. Мало-по-малу 
первая вытфсенила, послёднюю изъ двухъ категор! словъ: 

а) послБ р и 1, слБдующихъ за начальною согласной, въ 
словахъ, которыя въ .русскомъ язык имфють соотвфтственную 
полчогласную Форму, т. е. когда, сочетанйю /1%, р соотвЪтствуеть 
въ русскомъ выговор двусложное ере, оло, какъ напр. въ сло- 
вахъ: «брЪгъ, брЪза, вр$дъ, прЪдъ, ер$да, влку, млБко». Причина, 
тому ясна: это произошло подъ вмяшемъ русскихъ Формъ: бер, 
береза, вередз, тередз, середа, влёкз. ВелБдетые этого тому же 
измфнентю подверглись и тавя слова, сходной Формы, въ которыхъ 
не обнаруживается полногласля, т. е. стали писать: блеск, время, 
дремать, прене, претить, стрекать, вм. «блБскъ, врЪмя, дрЪ- 
мать» и т. д. Въ нынфшнемъ языкЪ, въ большинетвЪ подобныхъ 
словъ, пишутъ согласно съ требованями производства: %%, 
рн, хлльбь, кльть, пльиз (при полногл. хорм$ иолона), пллосень, 
пл, слльдз, сльпо, 

6) Въ глаголахъ, у которыхъ въ др.-слав. язык хотя корен- 
ная Форма имфла е, но которые по закону словообразовалия 
удлиняли эту гласную въ %, какъ напр. нести и имьтайть, ле- 
льти и пыпалти, лекати п ллмелти, метати и мотати, реку, 
фещи, фечеме и рюкати, ръчь. ВеБ эти слова, исключая 
послфднее, постоянно пишутся теперь съ е. | 

Равнымъ образомъ и во многихъ другихь случаяхъ русеве, 
вмфето др.-ел. , употребляютъ е; таковы напр. слова: векша, 
клей, колебалть, мезза, песокз, семья, темя, купель и др., кото- 
рыя въ цел. писались: «вЪ5кша, клЪй, колБбать» и т. д. 

Но есть и ташя слова, въ которыхъ одни пишутъ е, друг!е ®. 
Помфщенный въ конц$ книжки Справочный Указатель имфетъ ц$- 
лю рфшать представляюцйяся въ частныхъ случаяхъ сомнфея. 


Въ нар5- 
чяхъ. 


Въ именахъ 
на льль и в. 
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Н$которые думаютъ, что если въ одномъ слов ветрёчаются 
два звука =, то изъ нихъ ударяемый изображается черезъ 1, но это 
справедливо только въ отношенин къ первообразнымь именамъ, 
напр. стъверь, нъмець, незьста, бесъда, тельа: при дальнфйшемъ 
словообразованн это наблюдене не оправдывается: во 1-хъ, въ 
одномъ и томъ же слов два звука = или даже три н боле мотутъ 
означалься чрезъ е или чрезъ 7, напр. предмете, телепень, тере- 
селеще, тереть, свъдьще; во 2-хъ, %% и при другомъ звук% = мо= 
жетъ оставаться безъ ударен1я, какъ показываютъ слова: с®веря- 
нинь, увъреве, велъно и мн. др. 


2.1 ВЪ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХЪ ОКОНЧАНЯХЪ. 


66. Буква » пишется въ окончашяхъ нарфчЙ: вездь, внтъь, 
возль, 19%, доколь, досель, дотолъ, здьсь, индь, кромъ, нынъ, 
отколь, отсель, оттоль, подль, посль, развъ и въ произведен- 
ныхъ оть этихь нарфЧШ именахъ прилагательныхъ: вншинай, 
здъшнй, нынтииийй, кромпиный. 

Кром$ того № пишется въ нарфяхъ, составленныхь изъ 
именъ существительныхъ или прилагательныхъ въ предложномъ 
или мфстномъ падежф: сдалекть, вдвойнть, вомьъстть, лорть, соборнъь, 
(чтб впрочемъ относится собственно къ слБдующему отдфлу: © 
букв$ % во ФлекЧяхъ). ; 

67. Въ окончаяхъ существительныхь именъ иногда бы- 
ваеть сомнфн!е, писать ли ель или ль, ей или тй. 

Изъ именъ перваго окончаня % пишется только въ словё 
ссиръль, да въ назваши м$сяца: апръль. Колыбель, купель, чи- 
бель, обитель, добродътель по церковнославянски писались съ 
буквою т, но у насъ ее замнило е. Такъ же пишутся названя 
итицъ: коростель и свиристель. Всегда писалось и пишется: ю- 
стель и постеля, но уже на совершенно другомъ основани (отъ 
гл. стлалть). О слов$ хмель см. выше, стр. 62, прим. 2. 

Изъ именъ на ЗВуКЪ «ей» буква 1 является только въ сло- 
вахъЪ: 3.005й (и другихъ того же корня 0), роттозтьй и змтй, хотя 
Ломоносовъ правильно писаль «змей», образованное по русской 


ПРАВОПИСАЕЕ. УПОТРЕБЛЕНЕ БУКВЫ Ъ. 65 


Фонетик$ изъ цел. 3м%, какъ изъ кракй, слакй, жрёкии — 60]0- 
бей, соловей, жеребей. Такъ же пишется иней (род. п. инея). 
`Н$ть основанйя писать % въ именахъ: брадобрей, которое по 
образованю въ нынфшнемъ язык сходно съ водолей (хотя въ 
старину писали «водолЬй»), и рамотей (съ гр. уощилятео;). 

Здфсь же м$ето упомянуть о слов$ копейка, въ которомъ 
встр$чается тотъ же дифтонгъ: и вь немъ безъ всякой причины 
пишутъ большею част!ю %. 

Особенную непослБдовательность представляють заимство- Въ имепахъ 
ванныя изъ другихъ языковъ (особенно изъ греческаго) имена = 
собственныя, а отчасти и нарицательныя на ей и юй. Съ одной 
стороны пишутъ: Андрей, Тимофей, съ другой: Алексьй, Ере- 
мтй, Елисьй, Матеъй, Сериьй, при чемъ выставляется пра- 
вило, что е пишется тогда, когда эта буква находится уже и въ 
подлинномъ иностранномъ имени: ’Аубоёас, ТцлбЭеос, а 1, когда 
въ подлинномъ имени $ или 0: °АЛЕюс, ‘Терерос, °Е)исоойос; 
МалЗолос, УЕоуюс. На этомъ же основаши пишутъ атрль (отъ 
лат. арг). 

Но изъ этого правила допускается множество исключений, 
какъ показываетъ общеупотребительная ореограчля слБдующихъ 
именъ: Аией (Ату4о<), Амплей ("Ацт№мо$), Пелолея (ПЕЛо), 
„Асмодей (`Асробойос), фарисей (фислоойо<), саддукей (воббоухойо$), 
елей (Ё\олоу), батарея (раете), лотерея (1ю4етте). 

`’Оть Индя образованы имена: индтець, индъйскай (съ т) 1), 
а оть аржя, бибия, литя — армеець, армейский, библейский, 
линейный (съ е). 

Можно, слБдовательно, принять за общее правило, что въ 
‘образовательныхъ окончашяхъ и въ серединф производныхъ 
именъ пишется дифтонгъ ей и только въ немногихъ выше исчис- 
ленныхъ именахъ — 7%. 

Изъ всего сказаннаго видно, что въ русскомъ языкЪ употре- Общее замЪ- 


ь чан!е. 
блене буквы 1% въ корняхъ словъ и въ образовательныхъ окон- 


1) Формы: индпець, индъйскй относятся къ туземцамъ американской Инди. 
Въ отношенми къ Остъ-Индш предпочитаются Формы: индець, индйскай. 
5 


зи или йь?2 
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чашяхъ нФфкоторыхъ именъ есть дЪло преданйя и обычая, въ ко- 
торомъ выражается уваженше къ историческому началу, но безъ 
строгаго вниманйя къ правильному его примфненйю. Во многихъ 
случаяхъ 7% остается воспоминанемъ первоначальнаго правописа- 
ня, въ другихъ-—языкъ, по прихоти или недоразум$н1ю, удалился 
оть старины. Какъ бы ни желательно было возстановить въ 
этомъ отношен!и правильное письмо, трудно теперь, да, едва ли и 
нужно, измнять начертане словъ, которыя всфми пишутся оди- 
наково. Попытка, такого изм$нен1я могла, бы только увеличить раз- 
ладъ въ ореограчи. 


3.1 во ФЛЕКЧЯХЪ. 


63. Въ склонен!и именъ существительныхъ: 


Въ предложномъ падежЪ единств. числа сущ. именъ, муж. и. 
сред. рода наз й, ое, въ дат. и предл. падежахъ именъ съ жен, 
окопчанями а я: на двор, в сара, 65 сель, вё моръ; рук, 
башнть, а, потому и въ нарЪщяхъ, образованныхъ отъ сущ. и прилаг. 
пменъ: втайнь, вскоръ, вкратит, налет (ср. выше стр. 64,5 66). 

Сомнфше встр$чается относительно именъ на, %й, 1я, Фе, или %е, 

2) О чении, Василии, Гриорзи? пли «о ген, Васил» ит. д.? 
Въ древнемъ языкЪ всегда употреблялось окончаше на %, даже 
и при сокращен предшествующаго $ въ 5; нынче же въ послЬд- 
немъ случа пишутъ 5: о Васильь, о Гриоръъ, т. е. употребляютъ 
обыкновенное окончане именъ муж. рода въ предлож. падежф. 
При сохранеши полнаго $ передъ падежнымъ окончашемъ древ- 
нля Форма, въ силу уподобленя конечнаго гласнаго предшеству- 
ющему, остается безъ измБневшя: о чении, о Басими, © эюштам. 

6) То же относится и къ именамъ съ женскимъ окончаюмемъ 
имен. пад. ед. ч. на 4я, зя. При полномъ окончании они принимають 
въ дат. и предл. пад. 9, напр. о витии, вз молнёи, к5 Софи, при 


_ Чатами, а при сокращени $ въ ®, говорять и пишуть: #5 


Софьь, при Натальь, т. е. такъ же, какъ въ нарицательныхъ, при 
удареши на послёднемъ слогЪ: жё судыь, вз скуфыь, о семыь и т.д. 
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Сифшивая е съ $, нфкоторые, по недоразум ню, пишутъ также: 
«по ‘аллеи, въ идеи» вм. 70 аллею, вь идеъ. (Мимоходомъ можно 
упомянуть и о встрфчающемся, сходно съ этимъ, невфрномъ пра- 
вописани: «къ обфдни», «къ вечерни», «къ заутрени» вм. къ объднь, 
ко вечернь, къ заутрёнь; «на недфли» вм. на недьлю). . 


в) Писать ли: о здоровыь, въ счастьь, на безлюдыь, въ ку- зи или 5? 
чпаноь, въ имфныь, или о 30оровьи и т. д.? 

И здБсь, какъ въ именахъ муж. рода, н5когда являлось 
только окончаше на 1%; во многихъ случаяхъ эта старая Форма 
уц$л6ла и въ нынфшнемъ язык$. но рядомъ съ нею употребляет- 
<я, при сокращен & въ $, обыкновенная Форма предл. падежа 
именъ ср. рода на о или е, т. е. окончаше . Мы говоримъ исклю- 
чительно: о хоть, при ружьь, въ плалтьь, о житьь-былтьъ, но го- 
воримъ двояко: въ забытьи, и въ забытьь, на новосельи, о 
3д0фовъи и — на, новосельъ, о здоровы. Въ предложномъ п. отгла- 
гольныхъ именъ на #е, какъ напр. описанье, недоумпще, 
окончанъе, размышленъе, воскресенье, окончаше т употребительно 
фазв$ только въ стихахъ. 

69. Въ склонен!и мЕстоимен1й и именъчислительныхъ: 

Въ дат. и предл. п. местоимений: я, 70ы, себя— мнть, тебть, себ. * въ и$- 

Въ творит. падежБ м$стоименй: то, что, тотз, весь: ОЕ 
«тьм5, чъмз, ттьмз, осъмь, и во всБхъ падежахъ множ. ч. двухь ВЫХ 
ОСЛЬДНИХЪ: МЬ, 707555, 7ИЪМ5, ЧИЪМИ; 60%, всё, ВСЪМ5, ВСЪМИ. 

Въ именит. падеж множ. ч. женскаго рода м$Бетоименя: ож, 

и именъ числительныхъ: 06%, объ. Въ сложныхъ доънадиать и 
9въсти первая часть есть остатокъ двойственнаго числа сред- 
яго рода; о слов двюсти ем. ниже, стр. 94. 

Во вебхъ падежахъ множ. ч. числит. ж. р.: однъ, одна, 
юодньмз, одньми; объ, объихз, объимь, объими. 

40. Въ окончан1яхъ сравнит. степени прилагатель- » въ срав- 
ныхъ на %е, 5й, ъйшй: бъллье, бъльй, бъльйший п т. п. Также" "` тете. 
въ усБченныхъ Формахъ: боль, мент, (вопреки целав. хормамъ: 
волк, мАнк) и дал, 401%, заранъ, употребляемыхъ въ стихахъ 


вм. полныхъ русскихъ Формъ: боле, менте, даллье, доллье, зарантье. 
5* 


зи или #52 
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чашяхъ нфкоторыхъ именъ есть дЪло преданя и обычая, въ ко-_ 
торомъ выражается уважеше къ историческому началу, но безъ 
строгаго вниманя къ правильному его примфнен1ю. Во многихъ 
случаяхъ 1% остается воспоминанемъ первоначальнаго правописа- 
мя, въ другихъ-— языкъ, по прихоти или недоразум$ ню, удалился 
оть старины. Какъ бы ни желательно было возстановить въ 
этомъ отношен1и правильное письмо, трудно теперь, да, едва ли и 
нужно, измфнять начерташе словъ, которыя всфми пишутся оди- 
наково. Попытка, такого изм5нен1я могла бы только увеличить 'раз- 
ладъ въ ореогрази. 


3.1 во ФЛЕКСЯХЪ. 


63. Въ склонен!и именъ существительныхъ: 


Въ предложномъ падежЪ единств. числа сущ. именъ, муж. и. 
сред. рода наф й, ое, въ дат. и предл. падежахъ именъ съ жен, 
окончашями а я: на двор, 5 сараль, в5 сель, вз моръ; рук, 
башинть, а потому и въ нарЪщяхъ, образованныхъ отъ сущ. и прилаг. 
имен: впоййниь, вскорть, вкралтиць, налет (ср. выше стр. 64, $ 66). 

Сомнфше встр$чается относительно именъ на, #%, вя, Фе, или %е, 

а) О лени, Васими, Гриорзи? пли «о геш, Васил» ит. д.? 
Въ древнемъ языкЪ всегда употреблялось окончаше на %, даже 
и при сокращен предшествующаго $ въ 5; нынче же въ послЬд- 
немъ случа пишутъ 5: о Василь, о Грилоръъ, т. е. употребляютъ 
обыкновенное окончаше имепъ муж. рода въ предлож. падежф. 
При сохрапеши полнаго $ передъ падежнымъ окончашемъ древ- 
нля Форма, въ силу уподоблешя конечнаго гласнаго предшеству- 
ющему, остается безъ измБненшя: о зенёи, о Басили, о эюитёи, 

6) То же относится и къ именамъ съ женскимъ окончашемъ 
имен. пад. ед. ч. на, гя, я. При полномъ окончаши они принимають 
въ дат. и предл. пад. 9, напр. о витии, в молнаи, кь Софи, при 
Натами, а при сокращеши $ въ , говорятъ и пишуть: #5 
Софьь, при Натальь, т. е. такъ же, какъ въ нарицательныхъ, при 
удареши на послфднемъ слог: кз судыь, вз скуфыь, о семыь и т.д. 
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СиЪшивая е съ $, нфкоторые, по недоразумфн!ю, пишутъ также: 
«по аллен, въ идеи» вм. 70 аллеь, в5 идею. (Мимоходомъ можно 
упомянуть и о встрфчающемся, сходно съ этимъ, невфрномъ пра- 
вонисант: «къ обфдни», «къ вечерни», «къ заутрени» вм. к объднь, 
*5 вечернт, къ заутрёнь; «на недфли» вм. на’ недълю). . 


в) Писать ли: о здоровыь, въ счастьь, на безлюдыь, въ ку- 


тань, въ имфныь, или о 300ровёи и т. д.? 

И здБсь, какъ въ именахъ муж. рода, н$когда являлось 
только окончане на 4%; во многихъ случаяхъ эта старая Форма 
уцфлла и въ нынфшнемъ язык$. но рядомъ съ нею употребляет- 
<я, при сокращении $ въ $, обыкновенная Форма предл. падежа 
именъ ср. рода на о или е, т. е. окончане т. Мы говоримъ исклю- 
чительно: о коль, при ружьь, въ платьь, о житьь-бытьъ, но го- 
воримъ двояко: въ забытьи, и въ забытьь, на новосельи, о 
здоровзи и — на новосельь, о здоровыъ. Въ предложномъ п. отгла- 
тольныхъ именъ на #е, какъ напр. описанзе, недоумтнье, 
хкончанье, размьиленъе, воскресенъе, окончаше т употребительно 
фазвЪ только въ стихахъ. 

69. Въ склонен!и мЕстоимен!й и именъ числительныхъ: 

Въ дат. и предл. п. м5стоимений: я, 1ы, себя— мнть, тебъь, себъ. 

Въ творит. падежБ мЪстоименй: кто, что, тотз, весь: 
«тм, чьмз, тъмз, всъмь, и во всБхъ падежахъ множ. ч. двухъ 
аослЬДнихЪ: 9%, 777555, 7ИЪЪМ5, ИМИ; 60%, вСЪЖ5, вСЪМ5, ВСЪМИ. 

Въ именит. падеж$ множ. ч. женскаго рода м5стоимен!я: он, 
и именъ числительныхъ: 96%, объ. Въ сложныхъ дбънадиать и 
9въсти первая часть есть остатокъ двойственнаго числа сред- 
яго рода; о слов$ двъсти ем. ниже, стр. 94. 

Во всхъ падежахъ множ. ч. числит. ж. р.: однъ, одна, 
одньмз, однъми; объ, объихз, объимь, объими. 

10. Въ окончан!яхъ сравнит. степени прилагатель- 
ныхъ на %е, %%й, ъйиий: бъмье, бъльй, бъльйиий и т. п. Также 
въ усфченныхъ Формахъ: болъ, мент, (вопреки цслав. хормамъ: 
волк, манк) и даль. 401%, заранъ, употребляемыхъ въ стихахъ 


вм. полныхъ русскихъ Формъ: боле, менте, далте, доллье, зарантье. 
5* 
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ъ въ м5- 
стоим. и чи- 
слитель- 
ныхъ. 


ъ въ срав- 


нит. степени. 


иран 


68 ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


Отъ этихъь формъ отличаются сравнительныя другой категория 
на е, съ умягчешемъ предшествующей согласной, или на ще, напр. 
дороже, дешевле, критче, раньше, старше; къ той же категорий" 
принадлежать прямо отъ корня, хотя и безъ умягченя согласной.. 
произведенныя формы: мире и эпяжеле. 

фе тжаго- ч1. Въ глаголахъ на %ю, ъешь (напр. зртью, зртьть, ро; 
к имтю, имъть, имълз) буква ъ удерживается во вефхъ наклоне- 
шяхъ и временахъ вехъ видовъ, а также и въ отглагольныхт- 

и производныхъ оть нихъ именахъ: ум, недоумъвать, умт-- 

лый, разумюще; смоть, смълый, осмълиться; тльть, тлънный. 

Оть гл. брить невЪфрно образуется основа настоящаго съ бук-— 


вою 1. СлБдуетъ писать: брею, брей, брадобрей, какъ отъ бить — 
бей, отъ лить — лей, водолей (хотя въ цсл.: «ЛЪй, водолЪй»). 


Глаголы: эль, съесть и друпе, подобные глаголамъ: слю- 
тртуть, смотришь, звеньть, звенииь, иумьть, шумишь, ле- 
тиъть, летишь и т. д., имють въ неопредфленномъ накл., въ 
прошедш. времени изъявит. накл. и причастя дЪйств.., въ суще- 
ствительныхъ отглагольныхь и въ производныхъ отъ нихъ: 

Пьть, толь, пътый; плъше, ттьснь, пъвеце, пъвче, 7155 - 

Оъсть, сълз, спвиийй; спдалище, съдло, насьдка, с0стдз. 

Сидьлть, сидъль; сидъше, сидълець, посидълка. 

Разсмотрьть, разсмотрьль; разсмотурьнз, разсмотрльнае. 

Впечатмьть, впечатльше; цттеньть, оцътентие. 

Видуть, видъль, видъвиий, видънный; видъьние. 

Болльть, больль; заболльвалть, бользнь, собользноваше. 

Вельть, велмьно; повелюне. 

Эръть, призръть, призрьвать, призрънз, презрънный, по- 
дозръьвалть, подозрошще, заподозртьть, заподозртьнз, заподозръьваль.. 

Тертьть, претерпънный, терпьливый. 

Но страстотерпеиз, ясновидеиз, сидень — по причип. 
СсуфФиксовъ её и ень съ бЪглымъ е. 

Видень и 6- 12. Прилагат. виденз и боленз образованы прямо оть корней 
"иди бол, а не отъ глаголовъ: видьть и больть. Это кратыя Фор- 
мы, отвфчаюцуя полнымъ прилагательнымъ: видный и больной; 
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жен. рода: видна, больна; средн. видно, больно; множ. ч. видны, 
больны. Ясно, что въ муж. р. ед. ч. виденз, болен звукъ е замЪня- 
етъ полугласный ® для удобства выговора, какъ въ въренв, доволенз 
(вм. вБрьнъ, довольнъ), а, бЪглый звукъ ене можеть быть передава- 
емъ буквою %5. Что слово виденз — прилагат., а не причаете, яв- 
ствуеть изъ того, что оно можеть сочетаться только съ дат. па- 
дежомъ, на вопросъ: кому? причасте же видънный требуетъ 
творительнаго на, вопросъ: мг? Безъ представки это причасте 
неупотребительно въ краткой Форм («видфнъ»), но въ полной 
видънный оно встрФчается у лучшихъ писателей, напр. у Вук.: 
«Огонекъ, пробужденный всфмъ видънныме въ этотъ день». Би- 
денз отное. къ видъиз, какъ слышенз къ слышане (см. стр. 30). 

13. ъ сохраняется и въ сущ., произведенныхъ оть страд. 
причастий глл. цел. языка чрезъ посредство страд. причастя на, 
%Н5: ВЖАЖтТи 6%0%е; х ЕЖлЁти св%дъше; мнфти миюще, со- 
мнще (сомиъватися). 

Но старинное «прфте» отъ гл. яртися (прюся) у насъ пере- 
дфлано въ иреме не столько по привычкЪ изм$нять % на е по- 
слБ р (см. выше, стр. 63), сколько по производству этого суще- 
ствительнаго отъ глагола переть (ср. соперник) п въ отлище 
отъ другого сущ: ярюще отъ гл. прють. 

Вообще существительныя подобнаго образованя, произве- 
денныя отъ глаголовъ, не имфющихъ % въ своей основ$, окан- 
чиваются на еще, напр. томлеще, одобрене, блоловолене, тре- 
ще, бореще. Они образуются большею частью при посредств® 
страд. причастий на енё. На этомъ основании слфдуетъ также 
писать: заимеше (отъ затмить, чрезъ посредство предполагае- 
маго, хотя и неупотребительнаго причастйя «затменъ»), надмен- 
ный (отъ дмить). 

_ За симъ сл6довало бы разсмотр$ть употреблене согласныхъ 
ф и в, означающихъь одинъ и тоть же звукъ; но такъ какъ эти 
дв буквы нужны только для начертан1я заимствованныхъ словъ, 
то р$чь о нихъ будетъ ниже въ отдБлБ, посвященномъ общему 
вопросу: какъ писать слова чуждаго происхожденя? 


Окончавя 
— не и 
— енде. 


Условное 


значен!е тер- 


мина. 


Два рода 
удвоев1я. 
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Ш. Удвоеше согласныхъ. 


34. Въ смыслБ образования звуковъ, удвоеше одного и того 
же согласнаго въ слов$ не бываетъ, а есть лишь такой способъ 
произношеня согласныхъ, который на письм$ означается двой- 
ною буквой. ЦЪль этого начерташя — только показать, что при 
артикуловаши звука, должно произойти его удлинеше; при обра- 
зованш мгновенныхъ звуковъ дфлается пауза, между смычкою и 
растворомъ (напр. въ словахъ: ируипа, ити); длительные же 
(напр. въ словахъ: ванна, масса) просто протягиваются. Это зву- 
_ковое явлеше во всфхъ европейскихъ языкахъ означается на 
письм$ удвоен1емъ согласной. 

Въ русскихь словахъ (о заимствованныхъ изъ другихъ язы- 
ковъ рЪчь будеть въ особомъ отд лБ) удвоеше бываетъ либо эти- 
молозическое, т.е. основанное на, происхождеши или состав$ словъ, 
либо фонезиическое, т. е. требуемое только произношешемъ. 


А. ЭтимологическоеЕ УДВОЕНИЕ. 


Въ корняхъ 75. Оно бываетъ: 


при встр$- 
чЪ съ при- 
ставками. 


Скрытое 
удвоен!е. 


1) Въ корн$ словъ, по закону превращеня одного звука ВЪ 
другой, напр. жжет, жженый, жжешще (вм. «жгетъ» и т. д.). 

2) Въ составныхъ или второобразныхъ словахъ, при ветрЪфчь 
основной ихъ части съ приеставкою (т. е. какъ прехиксомъ, такъ 
и сухФиксомъ), напр. в-вести, без-заботный, кон-ный, под-дан- 
ный, рус-скй, один-надцать. 

Когда удвоеше происходить велБдств!е уподоблевя звуковъ 
при встрфчЪ голосового съ безголоснымъ, то оно на письм$ не 
означается; пишутъ: отдейнь, подтянуть, сзади, возстать, сши- 
бить, изжарить, хотя произносятъ: «оддать, поттянуть» и т. д. 
(См. выше, стр. 17 — 19). 

16. Есть н$сколько ‘случаевъ, въ которыхъ удвоеве исчезло 
въ самомъ произношен!и, почему оно не изображается и на, пись- 
мЪ. ВмЪсто: «раззфвать, раззинуть, оттворить» говорять и пи- 
шуть: разъвать, разинуть, отворить. | 
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77. Начерташе «раззорять» неправильно, какъ показываеть Частныя за- 


„др.-слав. глаголь орити— разрушать; равнымъ образомъ не 
«лЪдуетъ писать съ двумя с сущ. ‘росомаха (ср. польск. и чеш. 
тозотак, по образцу средне-латин. гозотасиз). | 

Два церковнославянск1я Фонетическя начертанйя: вождель- 
зие (отъ предл. в0з и глаг. желать) и иждивене (отъ предл. из 
и гл. 25), основанныя на переход$ зж въ жд, издавна, утвер- 
дились и въ русской ореографи. 

Формы: вожжи и дрожди правильнфе нежели «возжи» и «дрож- 
ки», такъ какъ первое изъ этихъ словъ въ родств$ съ гл. водить, а, 
во второмъ буква, д оправдывается цслав. начертанемъ дрождим 
или л)ождик. (Посл. Про одни дрожди не говорятъ трождь). 

Въ словф искусство корень *ус требуетъ сохраненя с пе- 
‘редъ окончашемъ 760, тБмъ болфе, что древняя Форма была: 
искоускстко. Хотя желательно было бы избфжать въ этомъ 
лов затруднительнаго стечешя согласныхъ (дающаго себя 
чувствовать особенно въ родит. пад. мн. ч.), но чтобы не расхо- 
диться съ господствующимъ издавна обычаемъ, принимаемъ 
«трого-этимологическое начерташе съ удвоеннымъ с. 


Б. Фонетическохе УДВОЕНИЕ, 


718. Въ русскомъ, какъ и въ нёкоторыхъ другихъ индо- 
«вропейскихъ языкахъ, замфчается наклонность къ удвоеню 
звука н между двумя гласными. У насъ это удвоеше весьма 
- обыкновенно: 

1) Въ полной Фхорм$ причастй страдательныхъ прошедшаго 
‘вр. на н: сдъланный, представленный, снесенный, обреченный. 
Изъ этихъ общеупотребительныхъ начертаний видно, что подоб- 
‘ное удвоене соблюдается .и на письм$. Но такя причастя этой 
-Формы, которыя употребляются въ значенти именъ прилагатель- 
ныхъ или существительныхъ (съ утратою понят!я времени и 
дфйствующаго лица, на вопросъ «кфмъ?»), не удвояютъ #: варс- 
ный, жареный, раненый, сушеный, пряденый, раненый, суженый, 


мфчаня. 


Улдвосн!@ 
звука н. 


Причаст!я 
страдатель- 
ныя 


Прилагатель - 
ныя безъ 
удвоен1я. 


Прилагатель- 
ныя наенный. 
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береженый, ученый, смышленый, зпканый, браный, В, жда- 
ный, названый; мороженое, приданое. | 

Подобныя слова, представляютъ конечно болфе. древнюю, пер- 
воначальную Форму, не принявшую позднЪйшаго удвоешя; мно- 
пя изъ нихь принадлежать преимущественно народному языку. 
и встр$чаются въ пословицахъ и поговоркахъ, напр. береже- 
нало Богъ бережетъ; незваный гость хуже татарина; не ждано, 
не задано. Это слова, — большею частью, но не исключительно. 
безпредложныя; по присоединеню къ нимъ предлога, придаю- 
щаго имъ значене причася, они обыкновенно получаютъ и 
двойное н, напр. наученный, израненный, соткнанный. НЪкото- 
рыя ходять въ двоякой Форм (иногда съ различнымъ ударе- 
шемъ), смотря по тому, имфють ли они значене прилагатель- 
наго, или причастя: названый (древ.) и названный, полождбныйе 
и положенный. | 

Слова: данный и желанный неупотребительны безъ двой- 
ного и, поелЬднее — несмотря на то, что это — прилагательное 
съ оттБнкомъ народности. Первое только въ древнемъ сложеви: 
приданое удерживаетъ свою первоначальную Форму съ однимъ н.. 
Въ существит. иодданный ‘удвоеше н сохраняется. То же видимъ- 
въ прилагательныхъ: бездыханный, неустанный, окаянный. 

По образцу прилагательныхъ и причастий пишутея и произ- 
веденныя отъ нихъ второобразныя существительныя; а) съ дву- 
мя н: воспитаннике, избранникз, священник, промышленность; 
6) съ однимъ н: ученикг, труженикз, вътреникз, вареникз, д0- 
щаник, масленица. На такомъ же основани слБдуетъ писать и 
зостиница (отъ гостиный): въ пел. письменности встр$чается, 
правда, «гостиньица», но въ древнЪЫйшихъ памятникахъ (Остром.. 
ев.) гостиница. 

2) Въ прилагательныхъ, подобныхъ слБдующимъ: собствен- 
ный, свойственный, мысленный, болюзненный, внутреннй, 
искренний и т. п. Между прилагательными этой Формы есть пер-— 
воначальныя причаст1я: обыкновенный (отъ обыкнуть), откро- 
венный (отъ открыть), вдожновенный (отъ вдохнуть). _ 
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Въ н$которыхъ изъ такихъ прилагательныхъ двойное н по- 
лучило какъ бы органическое значеше; такъ что даже при пере- 
водф ихъ въ краткую Форму (въ новомъ язык$ полная Форма 
«считается первообразною) это удвоеше не исчезаетъ; говорятъ: 
‹обыкновененз, откровененз, а не «обыкновенъ, откровенъ»!; такъ 
и въ жен. и ст. т. ед. ч. и во всБхъ родахъ множ.: озраниченна, . 
возвышенна, умпренна (а не — ограничена, возвышена, умф- 

‘рена). Первый рядъ словъ, отличенный удвоетемъ звука, пред- 
«тавляетъ прилагательныя, тогда какъ слова, помфщенныя въ 
<кобкахъ, суть причастия. 

3) Въ немногихъ вещественныхъ прилагательныхъ оконча- Прилагатель- 
не яный, при удареви на предпослднемъ слогф, превращается, вокал ‘ла 
согласно съ произношенемъ, въ янный: деревянный, оловянный, — Яны. 
стеклянный. | | 

Прежде писали также: «серебрянный, кожанный»; нынче же 
пишуть правильнфе: серебряный, кожаный, какъ конопляный, 
злиняный, нитяный, жестяной и проч. 

Окончане яный, когда на немъ нфтъ ударен!я, произносится 
такъ близко къ окончаню еныий или енный (безъ удареня на е), 
что часто можно усомниться, которое изъ обоихъ правильнЪе, 
тмъ болБе, что они иногда см$шиваются и въ значенш, т. е. 
для образованйя вещественнаго прилаг. въ н5ёкоторыхъ случаяхъ 
‘употребляется сухфФиксъ енный предпочтительно предъ яный, 
напр. соломенный, клюквенный. Отъ н5которыхъ именъ могутъ 
образоваться Формы обоихъ окончаний, напр. вътреный и вът- 
фяный, масленый и масляный (См. Указатель). 

99. Фонетическому удвоеню подвергается также другой Удвоене 
звукъ зубного органа — и въ неопредфленномъ наклонени гла- 2 
гола чтим, гдф это удвоеше вызвано потребностью сильнфе 
опереться на согласную между двумя и. Древняя Форма, осно- 
ванная на правильномъ производств этого глаг. отъ корня чм, 


1 Краткое прилагательное, образованное отъ сущ. имени съ сухф. ство, 
отбрасываетъ въ муж. родБ послЬдый слогъ и принимаетъ Форму: естественз, 
искусствену. 
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была «ити»; позднфе же, именно въ московскихъ грамотахъ 
ХУ вБка, рядомъ съ нею встр$чается также начерташе 
«итьти». Нынче большею частью. пишутъ «идти», но здфеь 
буква, д, необходимая для настоящаго врем. (09), ошибочно пере- 
несена, въ неопред. наклонеше, такъ какъ въ немъ зубной со- 
‘гласный звукъ, по общему закону русскаго словообразовая,. 
передъ окончавшемъ 2% непремЪнно измфнился бы въ с, какъ въ. 
глаголахъ: веду, вес- (вм. вед)-ти, кладу, клас- (вм. клад)-ть,. 
цвету, цвтъс- (вм. цвЪт)-пи и проч. Лучшимъ доказательствомъ, 
что въ неопр. накл. глагола иду звукъ д не принадлежить къ кор-› 
ню, служатъ предложныя Формы его, требуемыя самымъ произно- 
Тотъ же гла- шешемъ: взойти, войти, дойти, зайти, изойти, найти, обой-- 
ыы ти, ототи, перейти, подобии, пройти, разойтись, сойти, 
| (безъ удвоеня согласной), ибо при присоединен1и предлога, къ пер-. 
вому замкнутому слогу слова «ид-ти» начальный звукъ и не могъ бь 
обратиться въ й и не было бы надобности послБ соглаеныхъ (при 
предлогахъ из, 709, раз) ветавлять гласную 0. Такое изм5неше 
могло произойти только при соединенши предлога еъ одною глас- 
ною %, составляющею слогъ передъ окончанемъ им. Употреби- 
тельныя же нынче Формы: ‘«взойдти, войдти» и т. д. до «разойд- 
тись» и «сойдти» по звуковымъ законамъ русскаго яз. совершенно 
немыслимы (раздфлятъь ли ихъ на слоги: «взойд-ти, войд-ти, 
разойд-тись», или: «взой-дти, вой-дти, разой-дтись») и потому 
должны быть отвергнуты. Доказательствомъ отсутетйя 9 въ 
- неопредфленномъ наклонен!и этого глагола могутъ также служить 
Формы: нае, въ нити. | | 
При предлогахъ вы или при народный говоръ, по нерасполо- 
жен1ю языка къ дифтонгамъ ый и 1, избЪгаетъ Формъ: «выйти, _ 
выйду, выйди, прйти, прду, прйди» и предпочитаеть имъ. 
упрощенныя: выйти, выду, выдь, притипи, приду, приди. Но, 
на письмВ начертаня: выйти, выйду, прийти употребительнфе. 
и по правильности своей заслуживаютъ предпочтеня. 


1 Ср. способъ присоединен1я нЪфкоторыхъ изъ тБхъ же предлоговъ къ гла- , 
голамь иароить и искоипь, напр. обыпрать, отыскать. 
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ТУ. Правописан1е заимствованныхЪ словъ. 


80. Безусловная вражда къ заимствованнымь словамъ не Общее зам$- 


имЪетъ разумнаго основашя. Въ каждомъ язык$ есть такйя слова; 
т$, которыя укоренились вслБдетв!е давняго употребленя, мо- 
гуть считаться его законнымъ пр1обр5тешемъ. Подъ вмяшемъ 
народной Фонетики заимствован1я этого рода, подвергались иногда, 


такимъ измфненямъ, что первоначальный ихъ обликъ становился’ 


неузнаваемымъ. Таковы напр. унаслдованныя нами отъ грековъ 
слова: налой (амооту То), исполать (= пол№& Ели), уксусе (о). 
Впосл6детви, по м5р$ успфховъ образованности и знакомства, съ 
иностранными языками, является напротивъ старане съ возмож- 
ною точностью сохранять въ чужеземныхъ словахъ ихъ подлин- 
ную Форму. Тогда случается, что передфланное слово, издавна, 
получившее въ язык право гражданства, исправляется или усту- 
паеть мБсто своему двойнику, поздние зашедшему въ менфе из- 
м5ненной Форм$. Такъ мног1я греческя слова переходили къ 
намъ въ двоякомъ видф: сперва съ о изъ Византш, потомъ съ т 
изъ западной Европы, сперва, съ в, потомъ съ 6, сперва съ и (по 
рейхлин. произношентю 6. 7), потомъ съ э (по эразмовскому вы- 
говору): припомнимъ напр. 0еатрз и театре, риторз и реторз, 
пошта и п109тз, Омирь и Гомерз; въ слов$ бибмотека мы нахо- 
димъ всЁ три различя въ сравнени съ вивлмоеика. Такимъ же 
образомъ взятое съ н$мецкаго имя ярмонка, видоизмненное 
такъ по славянской Фонетик$, не терпящей двухъ р въ одномъ 
п томь же слов, въ недавнее время уступило мфето Форм 
ярмарка. 

З1, Заимствованныя слова, по времени ихъ появленя въ язы- 
кф, раздБляются на два разряда: издавна, употребительныя могутъ 
быть названы волн усвоенными, пли обрусъешими (Певпубг ег), 
а другя, новфйция, чуждыми (Етешажогет). Но между этими 
двумя главными разрядами могуть быть еще разныя степени 
давности заимствованя, иногда же и разныя степени обрус$н1я 
независимо оть давности; поэтому не веегда можно явственно 


чае. 


Два разряда 
заимствован- 
ныхЪ словЪ. 


"Трудность 


начертан. 
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провести границу между тБмъ и другимъ разрядомъ, а оттуда 
сомнительная или двойственная Форма нфкоторыхъ словъ, вслёд- 
стае чего являются и затруднешя въ начертаняхъ: Такь напр. 
обрусфвшее слово иросвира на письм$ получаетъ боле правиль- 
ную Форму: иросфора, хотя произведенное отъ перваго манай 
просвирня не подвергается измфнен!ю. № 

82. Германские, романсве и т славянсые народы, Чон 
употребляютъ латинское письмо, могутъ писать заимствованныя 
западно-европейскя слова почти безъ изм$невшя ихъ подлин- 
ныхъ начертавй. Совершенно въ другомъ положен находимся 

. По различю русской звуковой системы съ Фонетикой дру- 
гихъ европейскихъ языковъ и по своеобразности нашей азбуки, 
начертане заимствованныхъ словъ и преимущественно собствен- 
ныхъ именъ русскими буквами представляетъ болышя трудности. 

Мы часто бываемъ лишены возможности написать имя ино- 
страннаго происхожденя такъ, чтобы можно было угадаль его 
подлинную Форму, и для ясности принуждены присоединять ее въ 
скобкахъ!. Поэтому мы должны пользоваться всфми средствами 
нашей азбуки, чтобы съ возможною вфрностью передавать Форму 
иностранныхъ собственныхъ именъ, разумЪется, кром$ т$хъ, ко- 
торыя въ установившемся вид$ получили уже въ язык$ право 
гражданства. Остановимся на главныхъ изъ этихъ средствъ, и 
прежде всего на буквахъ: э, + ие. 


1 Въ Бибмотекъ для чтеня 1830-хъ годовъ, Сенковскйй подалъ примЪръ, 
которому и теперь еще мног1е слБдуютъ: писать иностранныя собствённыя 
имена латинскими буквами съ присоединешемъ къ нимъ русскаго падежнаго 
окончаня, отдфленнаго отъ имени апостроФомъ. Этотъ способъ письма, вообще 
говоря, не можетъ быть признанъ удачнымъ, потому, во 1-хъ, что онъ предпо- 
лагаеть въ каждомъ читателБ нЪфкоторое, вовсе не обязательное, знаве ино- 
странныхъ языковъ, а во 2-хъ, что апостроФъ ставится для означеня про- 
пуска какой-нибудь гласной, чего въ настоящемъ случаБ н5тъ. Иногда для 
краткости, особенно въ ученыхъ сочинен1яхъ, можно конечно прибЪфгать и къ 
начертаюямъ этого рода, но тогда апостроФъ слЬдовало бы замфнять черточ- 
кой, если только вообще ео соединять иностранное начертане съ русскою 
Флексей. 


—1 
ие 


ПРАВОПИСАНГЕ, УПОТРЕБЛЕНТЕ ГЛАСНОЙ Э. 


эиэ 


83. Буква э, которой нфть въ церковнославянской бук, 
введена въ нашу печать вскорф послф установлешя граждан- 
<скаго письма, и конечно совершенно основательно, такъ какъ она 
изображаеть особый, дЁйствительно существующй въ язык 
звукъ чистаго =: буква е представляетьъ йотованную, или обле- 
ченную гласную, почему и назваше ея въ азбук$ должно произ- 
носится «йэ», а-не «э», какъ обыкновенно ее называютъ. 

84. Въ собетвенно-русскихъ словахъ звукь э ветрЁчается 


Необходи- 
мость буквы 
2. 


Употребле- 
н1е а въ на- 


только въ начал немногихъ междометя, м6стоимевй и нар: чал слоговъ. 


экз; 25; 960; этотьё, этак, эвй, этакз, эстолько. Но эта, буква, 
особенно полезна для начертавя нЪкоторыхъ заимствованныхъ 
словъ, напр.: экзаменв, элементе, эхо, эпирамма, эллитсисв, поэ-. 
3з1я, силуэтэ. Ея употреблеше было бы еще гораздо обширнЪе, 
если бъ не произошло издавна см5шевше двухъ буквъ церковно- 
славянской азбуки (е ик), велБдетие чего и теперь неточно пи- 
шетея и произносится множество заимствованныхъ изъ грече- 
<каго языка словъ, напр.: Ва, Елитетз, Евдокя, Евламтай, 
Европа, еванлеме, епарэля, епископз, вообще большая часть 
<обственныхъ именъ съ приставками =0 и ёте. 

Впрочемъ и наоборотъ буквою э иногда начинаются у насъ 
<лова, которыя въ греческомъ имфютъ предъ начальной гласной 
густое придыхане: Эллада, экзаметрз (‘ЕЛХас, ЕЕашетро<). Иногда, 
же въ подобныхъ случаяхъ мы пишемъ е: еврей (ёВосбос), ересь 
{боеок), Елена (ЗЕ ЛЕТ). 

Неправильно пишется э въ слов$ «проэктъ»: такъ какъ и въ 
латинскомъ языкф, откуда оно взято, е слБдуеть за 7, т. е. 
является йотованнымъ, то надо писать яроектз. То же замфча- 
н1е относится къ слову реестрз, которое въ этомъ вид$ ближе 
къ своему латинскому первообразу. (гез1згил), чБмъ будучи на- 
писано «реэстръ». 

85. Въ посл6дя ав у насъ стали употреблять э и 


Употребле- 
ше э послЪ 


пов согласныхъ для передачи иностраннаго широкаго Е; ФФ. &, согласных. 


Буква д. 
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213, НЪм. ит. п., напр. въ именахъ: Бэрз, ТЭнз, „Кервэ, Бозарнэ- 
Для болБе точной передачи звуковъ можно допустить эту орео- 
граз1ю, но исключительно въ однихъ собственныхъ именахъ; въ. 
нарипательныхъ же, которыя въ каждомъ языкЪ видоизмЬняются 
по требовашямъ его фонетики, мы не обязаны примфняться къ, 
тонкостямъ иностраннаго произношеня, и потому въ таких. 
словахъ какь тема, мерз, проблема, употреблеше э выЪето е. 
пеум$етно. 

Скор$е сл6довало бы ставить э когда надо обозначить, что» 
звукъ е не долженъ быть обращаемъ въ &, какъ напр. въ сло- 
вахъ доктринерз, партиерз, которыя неправильно произносятся: 
«доктринёръ, партнёръ», именно потому, что не знающий ихъ по- 
длинной Формы (4ос4тшате, рагтег), видя въ окончани ихъ @ 
передъ твердымъ звукомъ, не затрудняется изм$нять эту глас- 
ную въ 6 на общемъ основани, какъ напр. въ словахъ: актер,» 
зувернерз (абфеиг, соцуегпеиг). Иногда въ иноязычных словахъ- 
можно также употреблять э для избфжаня двусмысмя, напр. въ. 
слов$ иэрз (анг. реег), косвенные падежи котораго иначе были 
бы тожественны съ такими же падежами существительнаго- 
перо. | 

86. Въ параллель буквЪ & недавно стало входить въ употре-› 
блене не йотованное э для звука, изображаемаго германскимъ 0, 
Франпузскимъ еп въ началЬ словъ, напр. въ именахь: Овал, › 
Озе], ОШепзеШйзег, Ел (городъ), и надо согласиться, что этимъ. 
способомъ удачно дополняется начертате буквы э, которая сама. 
по себЪ вовсе не отв$чаетъ помянутому звуку. Такимъ же обра- 
зомъ слБдуетъ замфнять ё поел согласныхъ, напр. въ именахъ:. 
ГэЭте, ШаЭцерь, Тэпферз, Сентз-БЭвз. Это лучше нежели вво- 
дить въ русское письмо букву 0, непонятную для незнакомых” 
съ германскими языками; 5 можетъ служить также въ передач 
англйскаго неопред$леннаго и въ замкнутыхъ словахъ, напр. 
БЭрнс, Дэфферинз (Витиз, Оийегт). 

Само собою разум$ется, что въ такихъ именахъ, какъ би 
(Ое@риз), экономя (оесопопиа) и др., Форма которыхъ истори-' 
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чески установилась, нфть надобности измЪнять давнишнюю орео- 
граФю. ь 


Противъ буквы 5 возражаютъ зам$чан1емъ Ломоносова, что для 
пностранныхъ звуковъ не слфдуетъ вводить въ азбуку особыхъ буБвЪ. 
Но, изгоняя изъ нашей азбуки оиту, онъ однакожъ на правтикЪ 
самъ употребляль эту букву и притомъ забываль, что Фф также 
вужна намъ почти только для иноязычныхь словъ!: а можемъ ли 
мы обойтись безъ нея? Не менфе нужны намъ 9 н 9; недостатокъ 
же спнранта для передачи западно-европейскаго й, какъ мы сейчасъ 
увидимъ, былъ причиною, что мног1я иностранныя слова, особенно 
собственныя имена, искажены у насъ до неузнаваемости. 


$. 


81. Буква 2 служить у насъ для изображевня двухъ различ- 
ныхъ звуковъ; такъ напр. въ именахъ: Сатфена и Нидо, Сбе и 
Нете, Сепё и Натфитд, мы пишемъ одинаково: Гамбетата и Гу, 
Гэте и Гейне, Гентз и Гамбург. Уже болЪе полутораста лЬтъ 
наши грамотеи жалуются на недостатокъ у насъ особой бук- 
вы для отличеня звука малороссйскаго спиранта, 2 оть греко- 
русской чаммы; но изъ веБхь предположевй для устраненя 
этого неудобства ни одно не перешло въ практику, а между 
т$мъ ошибочныя начертан1я, какъ было объяснено выше (см. 
стр. 9), привели и къ ошибочному произношеню многихъ словъ. 
Ломоносовь не ожидаль такого результата, когда, примиряясь 
съ недосталкомъ буквы, говорилъ: «Въ иностранныхъ речен1яхъ, 
которыя въ россскомъ язык весьма употребительны, выгова- 
ривать пристойно какъ 11 гдЪ й, какь д гд$ д у иностранныхъ» ?. 
Въ именахъ, не пр1обр$тшихъ себЪ права гражданства, истори- 
ческою давностью, позволительно употреблять 2, которое къ 
германскому й все-таки ближе чБмъ наше , напр. въ Фамиль- 
ныхъ именахъ: Ховенз (Но\еп), Хуссё (Низз) и т. п. Но, вообще 
говоря, употреблеше буквы т для обоихъ иностранныхъ звуковъ 

»з Кто-то, желая доказать, что $ встр$чается и въ чисто-русскихъ с1о- 


вахьъ, могь привести только гл. фыркать и междомете тфу. 
2 См. Граххатику Ломоносова, изд. 1, $ 99; въ послЪдующихъ $ 102. 


Двоякое на- 
значене +. 


Употребле- 
вс оиты. 


80 ЧАСТЬ ВТОРАЯ, 


такъ утвердилось, что попытка ввести Г (см: выше, стр. 8) для 
означен1я гортаннаго спиранта едва ли могла бы ожидаль усибха. 


0. 


88. Совершенно противоположное явлене видимъ мы въ 
витть: з представаяетъ два звука, а о изображаетъ звукЪ, для кото- 
раго есть другая, болфе употребительная буква (4). Однакожъ 
на оиту можно смотрфть различно: въ отношени къ передач 
звуковъ она конечно безполезна, и для людей, не получившихъ 
литературнаго образованя, составляетъ почти пеодолимое затруд- 
неше. Много было толковъ о ея излишеств, но, несмотря на 
то, опа упорно держится въ большей части книгъ и перюдиче- 
спихъ изданй. ДЪйствительно, если принять во вниман!е сказанное 
выше въ 6 82, то мы не можемъ пренебрегать и ештою для 
написаня нфкоторыхъ заимствованныхъ съ греческаго и еврей- 
скаго словъ, особенно собственныхъ именъ. Число именъ нарица- 
тельныхъ, въ которыхъ она встрЪфчается, весьма не велико: ихъ 
легко запомнить, и притомъ точная передача ихъ на письм$ не 
такъ нужна, какъ вЪрное начертане собственныхъ именъ, впро- 
чемъ также не особенно многочисленныхъ. | 

Для облегченя пишущихъ помфщаемъ, вел$дъ за общимъ 
Справочнымъ Указателемъ, куда занесены и слова 6ъ ©итою, 
особый списокъ боле или менфе употребительныхъ именъ 0бо- 
ихъ разрядовъ, гдЪ она пишется. 


и или и2 


8). Другая греческая буква и (ижица) могла, бы быть по- 
лезна развЪ только въ слов$ миро для отлич1я его въ косвенныхъ 
падежахъ отъ двухъ одинаково съ нимъ произносимыхъ начер- 
танй: мирь и мрз. Но имфть особую букву для одного только 
слова было бы странно, тБмъ болБе, что конечно всякий и безъ 
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‘помощи ижицы пойметь значене начертан: миро (съ его косв. 
падежами), миропомазаще, мироточивый, какъ мы безъ всякихъ 
особенныхъ отличий понимаемъ значен!е этихъ словъ въ живой 
рЪчи, или какъ для насъ равнымъ образомъ понятно различе 
напр. судоез въ значен!и то кораблей, то судилищъ. Что же ка- 
сается словъ: синодз, символе, синклитз, то въ нихъ ижица не 
болфе нужна, чБмъ напр. въ словахъ: система, лира, титора- 
Фия п мн. др., въ которыхъ она давно замфнена буквою и. СлБ- 
довательно ижица можетъ считаться исключенною изъ русской 
азбуки. 


у или 62 


90. Ангийское ш н$5когда передавалось у насъ постоянно Передача ав- 
буквою в, но около 1840-хъ годовъ многе стали употреблять для А: 
этого звука гласную 9; напр. стали писать: Уалытерз, Уиндзорз, 

Уильям. Въ Фонетическомъ отношенши это не лишено основан1я, 
но прежняя ореогразя предпочтительна по слБдующимъ причи-. 
намъ: 1) обращеше у въ в вь диФтонгахъ свойственно русскому 
языку, какъ видно изъ старинныхъ Формъ заимствованныхъ 
именъ: Аврора, Авууств, Езанеме, Европа, январь и изъ соб- 
ственно-русскаго слова завтра; 2) начерташе у не можетъ быть 
выдержано во вефхъ случаяхъ, напр. передъ тою же гласною у; 
такъ слова УМ оо еВ никто не напишетъ «Ууличъ» вм. Буличё; 
ве пишуть также валонз, а, не «уагонъ», Дарвин, а не «Даруинъ»; 
3) имена: Виндзорз, Вальтерз Скотитз, Вашинитонз и др. пр1- 
обрфли уже издавна право гражданства, въ русскомъ язык$. На 
томъ же основан1и сл$дуеть писать Вельсскай, (а не «Уэльсск!й»), 
вм. стариннаго «Валжйск» (0 \Уае5). 


е или 1ъ2 


Случаи употребленя т въ окончамяхъ заимствованныхъ 
именъ (вапр. Алексьй, апръль) уже были показаны въ общихъ 
замфчан1яхъ объ этой буквЪ. (См. выше, стр. 65). 
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Начерташя: курьёзные, серьёзный вм. курозный (пт. сиг1080), 
серозный, могутъ быть терпимы на томъ основаши, что въ нихъ 
буква & отвфчаеть французскому слогу еих, нфм. д. 


йэ, 1е, ве? 1) или ю? 


Передача со- 94. Въ сущности иностранное &е могло бы часто быть пере- 
т" даваемо просто йотованнымъ е, но въ подражане иностраннымъ. 
начерташямъ мы пишемъ: 4езуштз, Тена, Теверз, Темень, — 
ерей, зеролифз, Терусалимз, Теронимз; при чемъ въ послЁднихъ 
четырехъ оставляемъ безъ означенйя, въ начал ихъ, греческое 
придыхане (латинск. 1), которое впрочемъ уже и у самихъ гре- 
ковъ не произносилось въ позднфйшую эпоху ихъ письменности. 

Когда въ иностранныхъ словахъ $ или у (ицеилонъ) принад- 
лежить къ другому слогу, чБмъ слфдующее за нимъ е, то мы 
пишемъ 1, напр. дэта, бэтиств, зимэна, иэна; когда, же бе, 
7е (00-е), уе въ западно-европейскомъ слов$ составляеть ди- 
ФТОНГЪ, ТО ОНЪ передается у насъ чрезъ зе и &, напр. курьер, 
тъедесталь, пьеса, Кордильеры, Пьерро (чтб очевидно в5рифе 
чфмъ ибедесталз, теса или лиэса); Лафайэтв, Иэльте (въ швед. , 
Ней 2 передъ 7 не произносится). 

Что касается сочетан1я „Ли, то въ именахъ, перешелирикь КЪ 
намъ путемъ церковной письменности, оно изображается двояко: 
Туда, Тудея, и йонь, Юль, тогда какъ мрекя личныя имена, пи- 
шутся: Юдинв, Юн, Юй. Въ серединЪ слова звукъ &у пере- 
дается безъ измфненя: 2иунз, Фубуль, радёусв. 

Здесь кстати упомянуть объ итаманскихъ геограхическихь 
именахъ, оканчивающихся на па. Слфдуетъ писать: Генуя, Ка- 
пуя, Падуя, сообразно съ косвенными падежами: Гену-и, 5 
винит. Гену-ю, Капу-ю, твор. Гену-ей, Капу-ей. 


Въ правописаши заимствованныхъ словъ особенную важ- 
ность представляеть вопросъ объ удвоеши согласныхъ, къ ко- 
торому теперь и переходимъ. | 


НРАВОПИСАЕТЕ. 85 


Г 


Удвоеше согласныхъ въ заимствованныхъь слозахъ. 


ленное время, даже еше и въ петровскую эпоху, такое удвоете 
большею частью исчезло: арест, атака, батарея, уамота, 
камерлеръ, канцеляря, карета, команда, комендант, офищегз, 
панихида почти всеми пишутся такъ, вмфето: «аррестъ, аттака, 
баттарея» и проч., какъ слБдовало бы писать сходно съ Фхормою 
подлинныхъь СлЛоОвВЪ. Однакожь, и во многихъ изъ старинныхь 
заимствован! сохраняется удвоеше, напр. пишуть колленя, 
_ аттестат. Между тБмъ, на основан первыхъ изъ привелен- 
ь °ныхь примфровъ, нёкоторые въ наше время стали во вебхъ 
°  заимствованныхъ словахь, и старыхь и новыхъ, гдф въ поллин- 
| _ никф есть двойная согласная, писать одну только букву: «колемя, 
комися, профФесоръ, Одеса, Пруе!я». Но этого правила нельзя 
: одобрить, такъ какъ, во 1-хь, оно нарушаетъ признанное 
нами общее начало, что заиметвованныя слова должны по- 
возможноети сохранять Форму близкую къ подлинной; во 2-хь, 
оно часто противор$чить произношению, въ которомъ ясно слы- 
шитея такъ называемое удвоеше согласной. Это бываетъ оео- 
бенно когда удвоеше появляется въ конпБ ударяемезо слога, 
напр. въ такихъ словахъ, какъ: ванна, вилла, колонна, каееа, 
масса, манна, миссёя, пресса, прорамма, зрофессля, сеесая, 
сумма, труппа, & также и въ собетвенныхь именахь, какъ напр. 
„Атилль, Улиесз, Сивилла, Анна, Скот, Гриммз, Шиллеть, 
Патти. Очевидно, что и во веБхь производныхь отъ вьшие- 
приведенныхь еловъ удвоете должно быть сохраняемо: кассира, 
колоннада, комиссия. 

Большею частью пишутъ «ком-мис-с1я», но первое изъ имБ- 
ющихся туть удвоешй въ выговор$ не ельшиитея; а такъ какъ 
_ изъ приведенныхъ вьние примфровъ видно, что ве многихь за- 
_ имствованныхь словахъ, при ветрЪчБ вогласной преФикса съ тою 
же буквой въ началБ главнаго слова, одна изъ этихъ согласныхъ 
выпадаетъ (командирз, коменданте, афиша, офицер), то позволи- 


ь въ болЁе или мене отда- Случая несо- 


блюдлаемаго 
удвоентя. 
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тельно писать также: комисея (при имени миссёя); писать «ком- 
мис1я», какъ водится у насъ особенно въ канцелярскомъ быту, про- 
тивно произношеню. Такое же сокращеше допущено почти во 
всЪхъ европейскихъ языкахъ въ слов$ комитеть, по образцу Фран- 
пузскаго сотёе, которое передлано изъ англйскаго сожинавее 
(сть {40 сошш, поручать, довфрять). На этомъ же основайи мы 
пишемъ: асессорз, ателляидя. 
а Въ состав$ собственныхъ именъ германскаго происхождения 
ныхъ име- ПРИНЯТО ПИСать слово манз съ однимъ н: Гартманг, Циммер- 
52 ман. И въ другихь окончашяхъ иностранныхъ Фамильныхъ 
именъ удвоенная буква, часто сокращается, напр. Рашетз, Ла- 
файэтз, Радзивиль, Корфь, Рейфьз (Васпеце, Г.а ЕауеЙе, Ва@21- 
уШ, Когй, Вей). 
Случаи двоя- Въ н$которыхъ случаяхъ сохранеше двойной буквы тфмъ 
Ал ^^ бе нужно, что при отсутстаи этого удвоешя являлось бы 
слово совершенно другого происхожденя и состава; таковы 
имена: металлз, балль (цифровая отмфтка), классё, колоссь, не 
им$юцая ничего общаго съ подобозвучными: металь (глаг.), 
баль (танцовальное пиршество), класё (церковнослав. = колосъ), 
*0лосё. Подобно слову металле должно писаль и кристалле 
(греч. хоуста^Ло<). Но въ словахъ, гд$ удвоеше какъ дяя слуха, 
такъ и на письм$ издавна исчезло, нЪть надобности возста- 
новлять его, между прочимъ и въ концф словъ, напр. въ име» 
нахъ: адресь, интересь; протоколе, партерз, камелерз. Само 
собою разумЪФется, что когда удвоеше находится въ именитохь- 
номъ един. ч., то оно должно быть удерживаемо и во вехъ кос- 
венныхъ пад. обоихъ чисель; слБдовалельно должно писать 
вилль, суммь, прораммь, колоннь, труптз, зруптз. Французы, 
правда, пишутъ этопре (муж. р.), но у насъ это слово прлурочено 
кь н$мецк.: Сгарре; по-итал. также: этирро. 
Излишийя 96. Не отвергая двойныхъ согласныхъ въ словахъ, гдф онё 
аа умЪфстны, надобно однакожъ избЪгаль употреблевя ихъ тамьъ, 
гд$ ихь вЪть въ языкЪ, откуда, заимствовано слово. Въ н$кото- 
рыхъ именахъ лат. и греч. происхожденя у насъ нердко являются 
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на письм% лишня буквы; сл$дуетъ писать безъ удвоеня буквъ: 
привилеця, дилетант, Имада, Илалонз, драма, литература, 
проблема, катавася, карикатура, & не «тривиллегя, диллетантъ» 
ит. д Галлерея пишется съ двумя д по образцу этого слова, у 
италанцевъ и нёмцевъ, хотя хранцузы пишуть хаете. Суббота 
пишется такъ по примБру греч. сибВалхоу, хотя по цел. сжвота. 

Удвоеше зласной* встрЪчается у насъ только въ собствен- Удвоешя 
ныхъ, почти исключительно иностранныхъ именахъ*, для ука- м 
зая Формы подлиннаго имени, напр. Аа (рфка въ Курлян- 
ди), Лаокоонг, Цеэ. Впрочемъ послЁднее начертанте обусловли- 
вается тёмъ, что въ нёмецкомъ имени два слога, отд$ляемые 
буквою й (Йепе). Но протяжное е, означаемое въ нфмецкой орео- 
гразли удвоенемъ этой гласной, нфтъ надобности удваивать и въ 
русскомъ письм$. Назваше рЪки, на которой стоитъ Берлинъ, 
можно напр. писаль просто ///ре (а не «Шпрез»). 


Употреблене большихъ, или такъ называемыхъ прописныхъ буквъ. 


97. Болышя буквы составляютъ, собственно говоря, роскошь Общее зам$- 
письма. Въ древности онф ставились только въ начал рукописи, “"“ 
позднфе и въ началБ отдфловъ текста, если онъ состояль изъ 
нфсколькихъ статей. БолБе употребляться стали онЪ въ средше 
вфка, и мало-по-малу мудрствующие писцы довели это употре- 
блеше до излишества. Въ наше время вездЪ замчается. стре- 
млен1е ограничить насколько можно пестроту письма, происходя- 
шую отъ большихъ буквъ. Впрочемъ въ нихъ есть и нфкоторая 
практическая польза: ° при б®гломъ чтени или при пересмотр® 
прочитаннаго онф дають глазу точки опоры, облегчаютъ оты- 
<каше нужнаго; кромЪ. того онф помогаютъ узнавать таюя соб- 
ственныя имена, которыя, по своей малоизв$стности, могли бы 
возбуждать недоумЪн!е, если бъ ничЪмъ ве отличались отъ дру- 
гихъ словъ. Правиламъ объ употреблеши болыьпихъ буквъ не слБ- 


1 Нельзя считать за удвоеше, въ приданномъ нами этому термину смысл, 
встрБчу гласной прехикса съ такимъ же начальнымъ звукомъ гласнаго слова 
напр. въ глаголахъ: яообъдать, зрзискалть. 

? Чаадаевь чуть ли не единственное русское хам. имя съ удвоенной гласной. 


Отдльныя 
правила. 
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дуеть придавать слишкомъ много значешя, тфмъ болфе, что не- 
возможно дать точныхъ указан на всЪ встр5чаюциеся случаи. 

Съ болыпой буквы пишутся: 

1. Первое слово строки, начинающей новый отдфлъ текста, 
или первое слово послф точки. 

2. Первое слово чужой рЪфчи, приводимой посл двоеточя 
между кавычками (если это слово взято изъ начала рфчи, а не 
изъ середины). 

3. Каждое слово, начинающее стихъ. 

Этотъ обычай, въ сущности, не имфетъ разумнаго основатя, и 


въ послфднее время уже начали, въ нЪФкоторыхь иностранныхъ. 
издавяхъ, отступать отъ нето. 

4. Имена трехъ лицъ Божества и высшихъ существъ, во- 
ставляющихь предметъ религ!ознаго почитавйя христанъ: Б0,„ 
Господь, Творець, Всевыший, Спаситель, Боюродица, Святой 
Духз, Св. Троица и т. п.; также слова: Провидънае, Промысла, 
Небо, Церковь въ духовномъ смыслБ. 

Не требуютъ большой буквы назван1я цфлыхъ разрядовъ нли 
видовъ существъ, признаваемыхъ Церков!ю: анель, херувимь, се- 
рафимь; тфмъ болфе подходятъ подъ это правило язычесвя назва- 
я: нимфа, дада, наяда, муза, парка, зартая, збра; альфь, 
норна, валкиря; русалка, вила и т. п. Само собой разумФется, что- 
нмена языческихъ божествъ, напр. ЛМарсь, Юнона, Перунь, питут- 
ся съ большой буквы. я 


5. Титла парствующаго въ Россш дома: Государь Импера- 
порз, Насльдникь Цесаревичь, Ит5 Императорская Величества. 
Съ большой же буквы пишутся обыкновенно личныя и притя-- 
жательныя мЪстонмен1я, зам$няюпйя имена, означенныя въ пунк- 

тахъ 4-мъ и 5-мъ. 

6. Собственныя личныя имена, а также составляюцйя съ. 
ними одно прозване придаточныя титла или нарицательныя имена, 
равно прилагательныя и числительныя: Тоаннъ Ареспиипель, 
Юлманъ Отступникь, Иванъ Калита, Иванъ ТВ Петръ- 
Белик, Екатерина, Бторая и пр. 


Всявля друпя титла н наименован1я званш, дотжностей и чи-- 
новъ, кавкъ свфтскихъ, такъ и духовныхъ, какъ древнихъ, такъ и 
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новыхъ, пишутся съ малой буквы: яатруарть, пророкъ, апостоль, 
еванлелисть, митрополиить, арлдерей; консуль, преторъ, сатрапь; 
канилеръ, министръ, зенералъ-иуберналторь; князь, зрафь, баронъ; 
хамерерь, юфмаршаль; академикъ, профессоръ ; зенераль, полков- 
никъ, тайный совътник>. 

Въ письменныхь сношевяхь слова, употребляемыя для титу- 
лованйя, вавъ-то: Ею Бысокоблалюродю, Ваше Превосходитель- 
ство, Ваше Сдятельство, также слова: Милостивый Государь и 
даже просто Господинь пишутся съ большой буквы, равно вакъЪ 
н м5стоимеше 2-го лица мнох. ч.: Вы, Ваше. 


7. Собетвенныя геограхическя имена, означающия государ- 
ства, страны, области, селен1я, горы, моря, озера, р$ки, каналы, 
также назване улицъ, здавй, мостовъ: Росся, Бессарабая, 
Нижний Новлородз, Мураевня, Плютино, Морская, Мойка, 
гора Блалодать, Тихое море, Байкале, Вома; Адмиралтейство, 
{какъ здан!е), Синёй мостз. 


Когда назване состонтъ изъ прнлагательнаго и существитель- 
наго, то различаются два случая: а) ести существительное озна- 
чаетъ вндъ, въ Боторому принадлежитъ предметъ, то съ большой 
буквы пишется только прилагательное: Блое море, Тверская з- 
берная, Троицкий соборъ, Ладожское озеро, Черная ръчка, Зим- 
ний дворець, Лютний садь, Чернышевь переулокъ, Красный мость; 
6) если существительное не означаетъ внда, подъ который подходить 
именуемый предметъ, то и оно, какъ имя собств., пишется съ большой 
буквы: городъ Царское Село, Великля Луки, село Черная Грязь. 

Когда прилагательное въ тавомъ назван!и состоитъ изъ двухъ 
‹<ловъ, то оба пишутся съ большой буквы: Александро-Невская 
лавра, Киризь-Кайсацкая стеть, Еево-Печерскай монастырь. 

Назван!я странъ св$та: съверъ, восток» и т. д. пншутся съ боль- 
зпой буквы только тогда, когда подъ нимъ разумфются земли нли 
народы, конхъ географическое положене означается этими именами. 

Имена племенъ, народовъ, населен, имена испов$давый илн 
ученй и послфдователей ихъ, также назван!я орденовъ, полковъ, 
учебныхь заведенй и лнцъ, именуемыхъ по полкамъ нли заведе- 
н1ямъ, въ которымъ они принадлежать, пишутся въ обонхъ чис- 
лахь съ малой буквы: славянинь, славяне, чехи, поляки, нъмцы, 
москвичи, европейцы; христёане, хриспаанство, католики, пра- 
вославные, лютеране; исламь, сунниты; буддизмь; неоплатоники; 
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классическая зимназия; кадетскй кортусь; студенть, лицеисть, 
правовтъьдь, кадеть; измайловскй полкъ; преображенець, зусаръ, 
Уланъ, владимирский кресть, аннинская лента, александровские 
кавалерь. 

8. Назватя высшихъ государственныхъ и ученыхъ учре- 
ждевшй Росси, также различныхъ русскихъ обществъ. Если на- 
зван!е состоить изъ двухь или нфсколькихъ словъ, то большою 
буквою можеть быть отм$чаемо или только первое, или же и второе 
слово, смотря по тому, считать ли его въ этомъ случа$ за собствен- 
ное; или за нарицательное имя: Правительствующий Сенатз, 
Овятиьйший Синодз, Государственный Совтьть, Государственный 
Еонтроль, Акадешя Наукз, Императорская Публичная бибмо- 
тека, Московскй университетв, Русское Историческое общество, 
Техническое общество, Общество для пособля нуждающимся лите- 
раторамз, Министерство Иностранныхь 0%45. 

9. Н$которыя названйя праздниковъ, недфль и дней, имЪю- 
щихь особенное церковное значеше: Рождество Христово, 
`Паста, Бииовъщете, Великай пость, Страстная, Свътлая не- 
дъля, Великий четвер, Преполовенае. 

Но имена м5сяцевъ ин дней недЪлн, а также народныя назва- 
ня праздниковъ н разныхъ эпохъ года, пишутся съ малой буквы: 
святки, масленица, мясотьдь, семикъ, каникулы. 

Съ малой же буквы пишутся назвапя историческихъ событий 
и эпохъ: реформащя, бироновщина, пузачевщина. Но если назвате 
состоитъ изъ прилаг. н существит., то первое, служа собственнымъ 
именемъ, пишется съ большой буквы: Троянская война, Крестовые | 
походы, Семилътняя война. 

10. Загланя книгъ, пер1одическихъ издан, статей, стихо- 
творенй: Дьянщя Святых5 Апостоловгь, Истотя Государства 
Россйскало, Московскй Въстникь, Новое Время. Иногда съ 
большой буквы пишется только первое слово заглайя, напр. 
Капитанская дочка. 

Но названйя кннгъ, приводнмыя не въ видЪ ихъ загхавй, а дла 
означен!я содержав1я нхъ, не пишутся съ большой буквы: кален- 
дарь, святцы, священное писате, еванеме, зрамматика. | 
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11. Назван!я кораблей и другихъ судовъ: Держава, Орель, 
Слава Росёи, Проворный. 

12. Прилагательныя притяжательныя, образованныя отъ лич- 
ныхъ именъ посредствомъ окончаний 065 и инз: Петрово время, 
Гомерова эпопея, Екатеринииз вЪкъ. 

Прилагательныя относительныя на ск и к, образованныя 
вакъ отъ личныхь именъ, такъ и отъ именъ народовъ и м%стно- 
стей, тотда только пишутся съ большой буквы, когда входять въ 
составъ назван и могутъ почитаться собственными именами, напр. 
Тульская ууберня, Российская академя, Русское Историческое 
общество. Во всЪхъ другихъ случаяхъ тавля прилатательныя пи- 
шутся съ малой буквы: ломоносовскай слоль, шведская нашя, пор- 
тулальский языкъ, тамбовский зубернаторъ, тильский самоваръ- 
вяземский пряникъ, ньмецкй театурь, донецкий уоль. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 
0 соединени двухъ словъ въ одно. 


98. Вопросъ: когда писать слитно два, слова, которыя вмЁстВ Общее зам. 
составляютъ одно поняте и могуть быть разсматриваемы какъ иг 
одна, часть рфчи, очень важенъ по своему значеню для лексико- 
граф, такъ какъ реченя, слитно пишупияся, должны занимать 
въ словар$ особыя м$ста, въ азбучномъ порядкБ. 

Слитно писать два слова слБдуетъ тогда, когда соединене 
ихъ утверждено давностью или общепринятымъ обычаемъ. Въ 
противномъ случа лучше писать ихъ раздфльно, напр.: 65 за- 
ключене, за зраницу, за зраницей, с5 размаху, со временемь, 

65 вОЛЮ, 65 течене, вз разръзз, вз одиночку, вз зору, в5 виду, в5 
вид, 65 родъ, сё плеча, и мн. др. 

Слитно съ предлогомъ пишутся: 

1. Существительное. 

а) Когда каждое изъ обоихъ словъ теряеть свое отдфльное, Отдльныя 
самостоятельное значене, такъ что они вмфетф образують нар$-. С. 
ще или предлогъ, напр.: 6в6ер2з, внизз, вверху, внизу, вмести, 
вобткз, вперед, всльдз, втайнь, втимии, вдали, вслъдетече, 
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впосльдстви 1; кспилти, издали; сначала, свержу, снизу, слии- 
*0м5; наверх, наверху, навъки, наконець, наоборотз, назадз, 
наперед, напримтрз, насчеть (въ значени: относительно). 

ТБ же слова пишутся врознь, когда къ имени присоединено 
опред$лене, или когда предлогъ употребленъ какъ дополнеше къ 
глаголу: 6 самый верь, с5 какой стати, сз начала лода, на 
конецз, на примтрз (указать, сослаться). Сюда идетъ также при- 
веденный Ломоносовымъ прим$ръ: жи в5 мюстиь мноюлюдномз. 

6) Когда имя само по себЪ безъ предлога неупотребительно: . 
вдоль, вдоволь, взаймы, взапуски, внутрь, внутри, внаймы, вновь, 
вплавь, впредь, встарь, вкось, вкривь, впрямь, вскользь, вопреки, 
взаперти, вблизи, впотьмахз, впопыхахь, влторопяхз; набекрень, 
навывороте, навзничь, назади, наземь, оземь, натерекорз, навтр- 
няка, напрямки, наружу, снаружи, наяву; изстари, искони; - 
поодаль, позади, понутру; сзади, спереди, сплошь и проч. 

2. Прилагательное полное средняго рода, когда оно такъ 
т5ено слилось съ предлогомъ, что утратило свое отдфльное зна- 
чене: вирочемз, повидимому, попрежнему. 

3. Прилагательное краткое средняго рода: вдалект, вполнть, 
вскоръ, вкратить (цел.), вчернь; вправо 3, влтьво, всуе, вообще; д0- 
красна, досыта; навърно, налъьво, направо, набъло; налект, наве- 
сель, наотовъ; заново, запросто; слежка, сльва, справа, смолоду, 
сполна, слоряча, свысока, изръдка, издалека, изсиня; понемно\у. 

4) Прилагательное полное женскаго рода: вразсытную, вкру- 
пую, всплошиную, зачастую, напропалую, наудалую. 

5. Числительное: вдвое, вдвоемз, вчетверомз; заодно; вдвой- 
нь, впервые. 

Но въ словахъ в0-первыхь, во-вторыь и т. д. соединеше пред- 
лога съ числительнымъ означается только черточкою, такъ вакБъ 


‹ На нашей еще памяти писали не иначе, какъ въ посльъдетв?и времени. 
Употреблять въ такомъ же смыслЪ одно слово яосльдстве стали недавно, и. 
такъ какъ это значен!е придается ему только въ соединенш съ предлогомъ въ, 
то мы и считаемъ правильнымъ видФть въ этомъ сочетани неразд$льное на- 
р5че. 

? Въ правъ (сущ. имя) нётъ причины писать слитно. 
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при смянн ихъ въ одно слово пришлось бы занести въ словарь 
вс порядковыя числительныя до самыхъ высокнхь цифръ вто- 
рично въ этомъ видф. 

6. М$стоимеше: потому, посему, поэтому, почему; тютомб; 
притом; затчьмь, зачъмз; отатоло, отчею. 

Слитно пишутся эти слова, когда они служатъ союзами; но 
когда предлогь сохраняетъ свое самостоятельное значен!е и до- 
полняетъ глаголь, то онъ долженъ ставиться отдфльно, напр.: 
смотря по тому, присутствовать при ттомз, слБдовать за тьме, 
зависть 075 7010. Слова, при этомз не составляють союза и не 
должны писаться слитно: тутъ предлогь при сохраняетъ свое 
отдфльное значеше, а въ этомъ случаБ и елова при томз пи- 
шутея врознь. По той же причин$ и речене яри чемз должно 
оставаться въ вид$ двухъ отдфльныхъ словЪ. 

7. Нар5че. 

Нарфче, какъ часть рЪчи неизм$няемая, не можеть подле- 
жать управлен!ю предлога и потому пишется съ нимъ слитно: 
доклуда, дотуда, доколъ, досель, дотолтъ, донынтъ, понынть, по- 
куда; насколько, настолько, поелику, послъзавтра, свыше, втуне. 

Наария въ род слБдующихъ: поперемънно, поочередно, 
дословно, позоловно, повзводно сюда не относятся: они образо- 
ваны оть соотвфтствующихъ имъ прилагательныхъ: поперемтн- 
ный и проч., и не могуть считаться составными въ томъ смыслБ, 
въ какомъ мы разсматриваемъ слова, этой категории. 

Но здесь слБдуеть упомянуть о другомъ разрядБ нар, 
которыя образуются съ помошлю предлога по, отд$ляемаго отъ 
нихь черточкою: я0-дружески, то-молодецки, по-стариковски, 
по-дтски, по-свойски, по-каковски, по-русски, по-французски. 
Соединеше такихъ словъ въ одно послужило бы только къ на- 
прасному обременен1ю словаря. 


+ Но когда предлогъ принадлежитъ къ дополнен!ю глагола, или когданарЪ че 
сколько служить опредБленемъ другого слова, то нарБ ще это отдФляется отъ 
предлога, напр. на сколько частей дълится крут? Такимъ же образомъ сл$дуетъ 
писать врознь, напр., до завтра, потому что здЪсь нар че замБняетъ сущ. имя 
<ъ опредБленемъ (00 завтралиняло дня). 
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Для образованя составныхъ реченй соединяются еще: 

1) Числительныя то между собою, то съ сущеетвительными. 
или прилагательными: полтора (т. е. полвтора), поллюда, пол- 
дюжины, полсотни, полчаса; полумъсяць, полукрумлый; пяти- 
пт, втридороа; деъсти, триста, пятьсотз; почему и въ 
косвенныхъ падежахъ слБдуеть писать: двухсот, тремстамз. 
Передъ существительными, начинающимися гласною, слёдуеть 
писать полз съ черточкою, напр. я0лг-имъня, полё-оборота; 
кром$ того: я0л5-листа, такъ какъ изъ двухъ рядомъ стоящихъ 
одинакихъ согласныхъ первая уподобляется второй и при начер- 
тави «поллиста» первое 4 умягчалось бы подъ вмявемъ второго, 
какъ напр. въ словахъ: аллея, мил.монз (произн.: «альлея, миль- 
люонъ»). Ср. стр. 13. 

Форма «двфстЪ» (старинное двойственное число) была бы ко- 
нечно правильнфе общеупотребительнаго правописавя: двъсти, 
но повторявпияся не разъ попытки возстановить ее можно считать 
окончательно неудавшимися, равно какъ и начертане: «этЪ, этфхъ». 
согласное съ составомъ этого иЪстонмешя, не принялось, несмо- 
тря на старан1я многихт. 

2. Мъетоимеше съ существительнымъ: сеюдня, сейчасв, 
тотчась. 

3. МъЪетоимеше или нарфче съ союзомъ, или два союза: 
тоже (нар?ч.), однакоже, также. Но когда выражается срав- 
нене, то слБдуетъ писать: такз же скоро; такз же, какъ. ^ 

Въ другихъ случаяхъ частица же, жь пишется отдЁльно: 
кю же, что жз, тотз же, тльмз же, та же, ть же, то же 
(м5стоим.); отдёльно же пишутся частицы: ди, ль, бы, 6, напр.: 
10 ли, если бы, если б5, ежели бы, за исключешемъ словъ: уже- 
ли, дабы, чтобы (союзъ). Но когда что служить м5етоимешемъ, 
то оно отдфляется оть бы: что бы предпринять? что бы ни го- 
ворили. Соединен1е частицъ либо, нибудь, таки съ предыдущимъ. 
м$стоимешемъ означается черточкою: #1и0-либо, что-либо, ‚все- 
таки. Заключительный союзъ итакз (Фр. 4опе, раг сопз@ёциеш), 
для отличя оть случая, когда, и сохраняеть значеше отдфльнаго 
союза, пишется слитно. Напр.: «вы согласны; итак дЪло кон: 
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чено», или: «онъ говориль такъ умно % такз краснорФчиво», или; 
«такь я понимаю жизнь, % тажг р5шился жить». 

4. Два нарфя, составляющя по смыслу одно, обыкновенно 
соединяются между собой черточкою: мало-мальски, давнымз- 
давно, просто-напросто. 

Такимъ же образомъ обозначается соединене двухъ пред- 
логовъ, изъ которыхъ управлене остается за, первымъ: ‘(35-39 
границы, 35-1005 стола. 

Иногда составное нарЪче заключаетъ въ себЪ три слова, ко- 
торыя и пишутся слитно: сызнова, снаружи, наизусть, наискось, 
исподлобья, наврядь, вполсыта, вполпути, сполилоря, изподволь, 
позавчера. Впрочемъ, собственно говоря, тутъ соединеше обра- 
зуютъ только два члена, изъ которыхъ одинъ сложный; такимъ 
бываетъ большею частью второй членъ. 

5. Два существит. иностраннаго происхожденя, означающя 
извфстныя должности, звавя и чины: камермерз, камерзюнкерз, 
1офмейстерз, аермейстерз, фельдмаршаль, фельдзееть. 

Иногда, же оба имени пишутся врознь и соединяются черточ- 
кою: камер-лакей, зитабз-лькарь, шитабз-офицерз, 10фз-интен- 
дантз, унтерз-офицерз, оберз-юфмаршаль, ченералз-майорь, че- 
нералз-иубернаторз, ченералг-иипабз-докторз. Во всБхъ такихъ 
соединешяхъ склоняется только посл днее слово. | 

Отрицане не пишется большею частью безъ всякой послБ- 
довательности, то слитно, то раздфльно. Для избЪжаюя этой 
неопред$ленности нфкоторые приняли за, правило никогда не отдф- 
лять не отъ слБдующаго за, нимъ слова, забывая, что вел детв1е 
этого каждое такое слово пришлось бы вносить въ словарь два 
раза, въ положительной и въ отрицательной ФормЪ, напр. д%лалть 
и недълать, знать и незнать. 

Съ весьма многими прилагательными и нар$ями, произве- 
денными отъ прил. качественныхъ, не пишется слитно, для вы- 
ражен!я въ отрицательной Форм одного цфльнаго понят!я, напр. 
неловкй, недавнй, невърно, невольно. Но когда отрицаню со- 
отвфтствуеть въ другой части предложеня противоположное 
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утверждеше, то частица не должна отдфляться, напр. онъ быль 
не богатъ, но честенъ; они слабы, а не добры. Поэтому и речеше 
не только, которому соотвфтствуетъ но и, должно писаться раз- 
дфльно. Бывають и друге случаи, въ которыхъ, смотря по смы- 
слу, слБдуеть писать не то слитно, то врознь. Такъ Пушкинъ пи- 
шетъ однажды къ Вуковскому: «Если я не несчастливз, то по 
крайней мЪрЪ не счастливз». Или у Вяземскаго встр$чается стихъ: 

Въ вашьъ кабинетъ сей даръ смиренный 

Не мното блеска, принесетъ. 

Здфеь, при соединени не и мнозо въ одно слово, смыслъ 
быль бы совсфмъ другой. 

Разница того и другого написанйя столь же ясно видна изъ 
слБдующихъ примЪфровъ: Развъ это нетуятите, или Развь это 
не пиятнте? Въ началБ Фразы: Не извъстно ли вамз, зд онз 
эисиветз было бы ошибочно написать: Неизвъстно ли. 

Передъ глаголомъ частица не составляетъ, вообще говоря, 
отдфльное отрицаше: не знать, не хожу, не видитв. Слдова- 
тельно, то же относится и къ причастю: челов$5къ, не любяиий 
ссоръ, ничего не видяиий, не заслуживаюций уваженя. При- 
часте сохраняетъ свой характеръ всяюй разъ, когда съ словомъ 
‹оединяется поняте времени, или когда, при глагол есть допол- 
нен1е, положительное или отрицательное. Но когда причасте 
обращается въ прилагательное, и означаемое имъ качество безу- 
словно отрицается, то не пишется слитно: человфкъ неблаловоля- 
иии, нелюбимый, независимый, несвъдуций, неумолимый. 

Съ глаголомъ отрицаюе можетъ составлять одно слово только 
тогда, когда онъ образованъ съ помощью этой частицы и безъ 
нея неупотребителенъ: ненавидьть, неюдовать, недоумъвать. 
Слитно пишуть также: нельзя, недоставать (какъ глаголь без- 
личный). Иногда не соединяется въ одно слово съ глаголомъ. 
зитти: нейти, нейдетз. Реченя несмотря, невзирая пишутея 
слитно. 

Не входитъ въ составъ многихъ существительныхъ: нена- 
висть, неюодоваие, невърность, непокорность, невъжда, неряха, 
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недруз, недув, несчастие, немилость; случаи, въ которыхъ 
отрицане пишется отдфльно оть имени, не требуютъ особаго 
поясненя. 

Съ н$которыми нарфч1ями м$ста и времени не пишется слитно: 
нед, некуда, неоткуда, некода. Не слБдуетъ смфшивать отри- 
пательнаго нарЪч1я некозда (т. е. не время) съ неопред$леннымъ 
нлькозда (когда-то). Что касается частицы ни, то она пишется слитно 
въ отрицательныхъ м5етоимешяхъ и нар$ч1яхъ: кто, ничто, 
никакой, никоторый, ничей; низдъ, никуда, ниоткуда, никоза, 
нимало, нисколько, ничуть, какъ составляющихъ отдфльныя 
понятя, въ нфкоторыхъ языкахъ выражаемыя даже особыми 
словами; но частица ни остается не соединенною съ числит. 
одинд. 

Не слБдуетъ употреблять отрицаше не вм$ето ни въ выраже- 
шяхъ: что ни, кто ни, что бы ни, кто бы ни, какъ бы ни. 
Ошибочно говорить и писать: «кто бы не быль», «какъ не 
больно» вм. #70 бы ни былё, какз ни больно. Образцомъ для 
подобныхъ оборотовъ должны служить сочетаня: кто-нибудь, 
какё-нибудь. 

Необходимо также имфть въ виду случай, когда м5стоимеше 
ничто разд$ляется предлогомъ на свои составныя части и когда 
слБдовательно отрицане не было бы неум$стно, напр. въ выра- 
жешяхъ: онъ ушель ни 5 чьмз, онъ остался ни при чемг. Ча- 
стица не передъ косвенными падежами м$стоименя что является 
только при неопред. наклонени глагола и почти всегда носить 
удареще: не о чемз говорить, не зачьмз спрашивать. 


О перенос частей слова изъ строки въ строку. 


99. Основашемъ для переноса въ новую строку частей сло- Общее зам- 
ва, не ум5щающагося цфликомъ въ конц$ предыдущей, служить т 
правильное разд$леше словъ на, слоги. Въ этомъ отношенш надо 
отличать, слова простыя, т. е. не имфюция представки, отъ 
сложных, образованныхъ съ ея помонию, 
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Г. Слова простыя. 
РаАЗДЬЛЕН1Е СОГЛАСНЫХЪ БУКВЪ. 


1. Соглаесная, находящаяся между двумя гласными, начи- 
наетъ новый слогъ: св%-ча, в0-ро-та, су-ма-то-та.. 

2. Изъ двухъ одинакихъ согласныхъ, стоящихь между глас- 
ными, вторая переносится въ другую строку: ‘сум-ма, кон-ный, 
экуж-жать, мас-са, Ал-лахь. 

Но передъ суффиксомъ, 'начннающимся съ согласной, двЪ оди- 
навя буквы, принадлежалия къ составу слова, не должны быть 
раздфляемы: класс-ный. 

3. Когда согласная отдЁлена еремз отъ другой согласной 
{не въ односложномъ слов$), то этою послёднею начинается новый 
©логъ: день-и, конь-ки, пиорь-ма, дъть-ми, толь-ко, Оль-1а. 

4. СуфФиксы, начинающуеся согласною и составляющуе слогъ, 
переносятся въ другую строку: бож-ба, враж-да, дерз-кй, жи-зни, 
раз-ный, долж-но, кос-ный, власт-ный, вздох-нуть, теп-лый, стд- 
ло, чис-ло, свът-ло, бед-ро, доб-рый, хит-рый, муж-ской, рус-скй, 
ч4ув-ство, бъд-ствле, серд-це, корм-ч, выс-шай, моли-тва. 

Суффиксы с7660, ск, не могутъ быть раздфляемы, а должны 
быть переносимы цфликомъ, т. е. нельзя, напр., тавъ переносить: 
«гречес-в1й», «естес-тво» или «естест-во» вм. зрече-скай, есте-ство. 

5. РаздБлеше двухъ или нфсколькихъ стоящихъ ряду е0- 
гласныхъ, изъ которыхъ ни одна не принадлежить къ суФфиксу, 
зависить отъ свойства этихъ буквъ. Если стеченме начинается’ 
плавными, носовыми или шипящими, то эти буквы остаются въ. 
концф строки, а слБдующия за ними съ своею гласною перено- 
сятея: 10р-дость, дол-женз, тол-стый, сун-дукз, вин-ты, баи- 
ман, фиж-мы, дыш-ло. | 

6. Если же стечеше такихъ согласныхъ начинается не тёми 
буквами, которыя означены въ предыдущемъ пункт$, а други- 
ми, особенно буквою с, то вся группа, согласныхъ переносится: 
чи-стьй, ко-сти, мо-сты, Мо-сква, о-сподинз, ра-стенае. 

7. Сочетавя бл, пл, вл, фа, мл, жб, предетавляюцщйя емяг- 
чене губныхъ и зубного 9, переносятся нераздфльно: кро-вля, 
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хора-бли, тер-плю, зра-флю, зе-мля, стре-млюсь, ку-пля, ит- 
плять, доса-ждать, стра-жду, въ-жды. 

8. Въ заимствованныхъ словахъ двБ буквы, отв5чающя 
одной въ иностранномъ слов$, — кс, кз, пс, (греч. &, $), дж (анг. 
и итал. д, 1) — не раздфляются, а относятся обЪ къ послБдующему 
слогу, если за ними н$тъ согласной; когда же слБдуеть еще со- 
гласная, то онф остаются въ концБ строки, а эта буква оть 
нихъ отдфляется: Але-ксьй, синта-ксись, эпиле-пся, палим- 
псеств, экс-педишя, Окс-фордз, Ведж-вудг. 

9. Согласная в, употребленная для передачи греческой о 
или латинской % передъ другою соглаеной, относится къ преды- 
дущему слогу: ав-торз, Ав-рора, ев-нухз, Ез-ропа, рев-матизма. 


РаЗДЬлЛЕН!Е ГЛАСНЫХЪ БУКВЪ. 


10. ДвБ сряду стоящая гласныя могутъ быть разд$ляемы, 
напр.: 644-яще, ба-уль, Гавр-иль, Г-ана, Панте-онз, но не- 
льзя раздфлять двухъ гласныхъ, составляющихъ въ иностран- 
номъ слов$ дифтонгъ. Не слБдуетъ писать: «Ло-ара, ту-алеть, 
га-уптвахта». вм. Лоа-ра, туа-летз, заупт-вахта (Гоге, $01- 
1еЦе, Напре\уае Ве). 

11. Мягкая или умягченная гласная (4%, я, е, ю), отдфленная 
еремё оть согласной, составляетъ съ нею одинъ слогъ, и потому 
предпочтительно переносить ихъ вмфстБ; такъ напр.: с040-в%е6, 
се-мьянинг, крестья-нинз, пла-тьемз лучше нежели: «соловь-евъ, 
семь-янинЪ» и т. п. 

12. То же относится и кь заимствованнымъ словамъ, гд$ 5 
служить для передачи звуковъ { тоиШе или ди: бри-льянтз, би- 
льярдз; передъ о это даже необходимо: бата-льонз, си-ньорз. 

13. Когда слогъ состоитъ изъ одной гласной въ началЬ или 
въ концБ слова, то обыкновенно ея не отдфляють отъ остальныхъ 
слоговъ: слБдуеть либо переносить все слово, либо присоеди- 
нятЬ къ этой буквЪ еще слогъ, напр.: имя, ули-ца, осе-локз, твое, 
а не: «и-мя, у-лица, о-велокъ, тво-е». 


Общее замЪ- 
чане. 


ОтдЪльныя 
правила. 
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П. Слова сложныя. 


100. Сложными, или составными, называются таж!я слова, кото- 
рыя, сверхъ коренного слога или слоговъ, содержать еще и пред- 
ставку; представкою же можетъ служить имя, предлогъ или нар че. 

1. При перенос$ изъ строки въ строку слоговъ сложнаго 
слова, необходимо отдавать себЪ отчеть въ состав его, чтобы 
согласныя буквы принадлежания къ корню не были относимы къ 
преФиксу или наоборотъ; слБдуетъ избЪгать такихъ, напр. пе- 
реносовъ: «во-стокъ, выз-вать, сов-сЪмъ, нас-тавникъ, нель-зя, 
нес-носный» ит. д. вмфето: вос-токз, вы-звалть, с0-всъмз, на- 
ставникз, не-льзя, не-сносный. Вотъ еще н$сколько образцовъ 
правильнаго переноса: на-дменный, по-здравить, по-мниить, по- 
двизё, по-длинный, по-дробно, про-шлый, подб-шва, при-знакз, 
разо-брать, рас-четз, пре-льстиить, впо-тьмахь, нъ-кто. 

2. Сложное слово можетъ быть разд$ляемо на, составныя ча= 
сти и даже съ нарушешемъ основныхъ правилъ раздфлевшя ро- 
стою слова на слоги, напр.: раз-умьть, без-образве. Ясно, виро- 
чемъ, что къ представк$ можетъ быть причисляемъ и ифлый слог. 
главнаго слова, начинающийся гласною или состоящий изъ одной 
гласной, напр.: разу-мтть, безоб-разе. Но неправильно было бы 
такое разд5леше: «ра-зумъ, бе-зобраз!е». Подобные переносы по- 
зволительны только тогда, когда составъ слова, неясенъ, или когда. 
слово искажено, напр. 70-душка (вм. под-ушка, при слов$ 950), поль- 
за (вм. по-льза при корн$ 1), двад-малиь (вм. два-дцать), зав-тра 
(вм. за-втра, при слов$ уро), могуть быть такъ переносимы, 
хотя помфщенныя въ скобкахъ разд$лен1я были бы правильнЪе. 

8. Правило о раздфленти сложнаго слова на основанйи его: 
состава, распространяется, по м$рЪ возможности, и на заимство- 
ванныя слова. Нельзя напр. допускать довольно употребительнаго, 
особенно въ канцелярской практик$, но совершенно неправильнаго: 
переноса: «контр-актъ, контр-агентъ» вмЪето: кон-трактв, кон- 
тролентз (лат. соп-йтавеге). Равнымъ образомъ слБдуеть такъ. 
разд$лять слова: аб-рись, адз-ютаниз, дис-путз, ин-епекторз, 
об-лалтка, транс-паранте, суб-сифя, суб-алтернз и проч. 


` жить указане большей или меньшей связи между предложеями, 
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_ 4. Если послБ предлога, оканчивающагося согласною, выпу- 
щена коренная согласная, то слБдующая за нею гласная не мо- 
жеть начинать слога: нельзя переносить: «об-италь, об-ычай, 
раз-инуть, об-одья» вм. оби-тать, обы-чай, рази-нуть, обо-дья. 
Неправильно было бы также писать: «ра-зинуть». 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


0бъ употреблени знаковъ препинаня и другихъ облегчающихъ 
правильное чтене знаковъ. 
1. ЗНАКИ ПРЕПИНАН!Я (ПУНКТУАЦ!Я). 


101. Для облегчения читателю пониман1я писанной рфчи слу- Назначеше 
ЯхъЪ. 

а отчасти и между членами предложен, посредетвомъ знаковъ 
препинаня: очки, точки сё запятой, двоетоця и запятой. 

Точка ставится, когда пишупий считаеть нужнымъ озна- — Точка. 
чить полное отд$леше одного предложен!я отъ другого. Въ упо- 
требительной нынф такъ называемой отрывиетой рЪчи точками 
раздфляются часто весьма коротюя предложешя. Такъ у Пуш- 


_ кина въ дапитанской дочкъ: 


Ямщик5 тоскакаль, но все поллядываль на востокз. Лошади 
бъжали дружно. Вьтерз между, тльмз чась отз часу становил- 
ся сильнъе. Пошелз мелюй снтъыь и вдруь повалиль хлопьями. 
Вътерз завыль, сдълалась. мятель. 

Или у кн. Вяземскаго: 

Царица удалилась в5 свой теремь. Все круюмз нею было 
тихо. Молва умолкла. (Соч. т. УП). 

Для болБе рЪзкаго разграничения двухъ рядомъ стоящихъ 
предложешй, къ точк$ иногда прибавляется еще черта (тир), 
или же начинается новая строка, называемая красною. 

Назване это происходитъ отьъ того, что въ старину первое сло- 


во или первая буква слова въ началф новой статьи или новаго 
отдфла текста писались красными черниламн или кнноварью. 


Въ обоихь вышеприведенныхъ отрывкахъ можно было бы Точка съ за- 
пятой. 
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между предложевнями вмЪсто точки поставить и точку съ за- 
пятой, какъ знакъ, служашй для раздфлешя предложений, 
представляющихь по выражаемымъ въ нихъ мыслямъ довольно 
близкую между собою связь. Поэтому, при разд$лен!и самостоя- 
тельныхъ предложешй, выборъ точки или точки съ запятой часто 
зависить отъ усмотрфшя писателя. Вотъ примфръ употреблешя | 
точки съ запятой Пушкинымъ же въ Истории Шулачевскаю бунта: 

Вё черной бородъ ею показывалась просьдь; живые, большие 
злаза такз и быали. Болоса были обстрижены в5 мо; на 
нем быль оборванный армякз и т. д. 

Въ слитномъ предложеши ' отдФляются другь отъ друга точкой 
съ запятой подлежапия или сказуемыя, слБдуюция одно за дру- 
гимъ безь союзовъ, когда, имЪютъ при себф второстепенныя части 
или цфлыя придаточныя предложеня, отдфленныя отъ нихъ заля- 
ТымИ: | 

Опаленныя сосны, исторнутыя изз утробы земной сз 1.л)б0- | 
кими корнями; обожженныя скалы; дымз, восходяший зустымз, 
чернымь облакомз отз сео ознища: все это образует» картину 
столь дикую, столь мрачную, что путешественник» невольно 
содрозается. (Батюшковъ). 

Осаждающие слабъли духомз и ттъломз, тертя ненастье, 
ино1да 10л0д5; роптали; не смъя винить короля, винили злавнало 
воеводу Замойскало; зоворили, что онз и т. д. (Карамз. И. Г. Р.)._ 

Точка съ запятой ставится и тогда, когда самостоятельныя 
предложения или сказуемыя слитнаго предложеня отдфлены одни 
оть другихъ союзами: но, а, же, однакожз, передъ которыми 
впрочемъ, при краткихъ предложевяхъ, достаточно бываетъ 
и одной запятой. Иногда съ этими союзами можетъ появляться 
и новое предложене послБ точки. 

Вотъ примфры веБхъ трехъ случаевъ: 

1. Нюкоторые из послушныхе (казаковъ) хотньли’ ею поймать 


‚ Подъ слитнымъ разумфется такое предложене, въ которомъ встрЪ- 
чаются двЪ или нЪсколько одноименныхъ частей, напр. два подлежашия при 


одномъ сказуемомъ. 
— 


к а ао бань ЗНА ЗВебое-бнобЫ 
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представить, какз возмутителя, вз комендантскую канцеля- 
290; но онз скрылся вмостиь сз Денисомх Пьяновымь (Ист. П. 6.). 
2. Онз быль добрый малый, но вптренз и безпутень до 


крайности. (Кап. дочка). 


3. Брантз послаль вё Москву кз ченералз-аншефу князю 
Волконскому, требуя отз нею войска. Но. московский зарнизонз 
былз весь отряженз для отвода рекрутз. (Ист. Пу. 6.). 

Точкою съ запятой могуть быть разд$ляемы не только 
самостоятельныя или главныя предложен!я, но и придаточныя, 
относяштяся къ одному главному, если они не очень кратки: 

Сшизмундовз посланник обзявиль Тоанну, что во мнозихь 
нъмецкихь зородахь ходятз письма бранныя; что царь долженз 
торжественно отказалться отз сить клеветз; что зерцолз Ма- 
нс 65 помошию фроссаянь воеваль королевская мызы; что мы в5 
яротивность дозовору заняли Тарвастз; что и т. д. (И. Г. Р.). 

102. Двоетоще ставится: 

1. Передъ предложешемъ, содержащимъ причину, сл6дстве, 
доказательство или объяснеше предыдущаго, когда, эти два пред- 
ложевя не связаны союзами: и07тому что, такз. какз, ибо, и др. 

Сержусь-то я на самоло себя: сам круюмз виноват (Кам. д.). 

Они сдержали слово: вг злубокую полночь зажули костры 
свои. (И. Г. Р.). 

Истортя есть безирестанное оправдаме Бождя Промысла: 
неправда сама себя зубитз, и никода, напротивз, правда не 
имтьла, посльдствй, зубительныхь. (Вук.). 

2. Передъ приводимыми пишущимъ чужими словами или 
мыслями, передъ цитатами, изреченями, заглавями и т. п. 

Швейцарь поразиль ею словами: «не приказано прини- 
мать». (Гог.). 


Самз думаетв: « Молчи жз, ужь я тебя, воструху!» (Крыл.). 


Двоеточ®. 


Запятая, 
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Вмюсто отвъта она показала свое кольцо сз надписью: «Ни- 

что, кромъ смерти». (И. Г.Р.). | А. 

3. ПослБ пояснительнаго глагола, (сказал, восклижнуле), ко- 

гда имъ раздфляются приведенныя въ рфчи чужя слова такъ, что 
за нимъ слБдуеть новое предложеше: 

«Помилуй», всплачется крестьянин: «я`пропале». (Крыл.). 

Передъ начахломъ и при конц приводимыхъ авторомъ чужихь 

словъ, заглавй ист. п. обыкновенно ставятся кавычки, ижи внос- 


ные знаки « ». При цитатахъ нужны кавычки только тотда, когда 
выписка дфлается слово въ слово. 


4. Передъ словами, составляющими исчислен1е нфсколькихъ 
предметовъ, лицъ или дБйстый, иногда съ прибавлешемъ словъ: 
какё-то, именно. 

Нас было двое: братз и я. (Пушк.). 


Друзья! не все ль одно и то же: 
Забыться праздною душой 

В блестящей заль, вё модной лоэкь 
Или в5 кибиткь кочевой? (Пушк.). 


5. Передъ м$стоимешемъ все, когда подъ нимъ разум ются 
исчисленные въ подлежащемъ слитнаго предложевя или въ. 
предыдущемъ предложевшши предметы: Е 

На противоположномх крутомз береу представлялись мнт 
старый замокз Лаутень, церковь, хижины, винорадные сады и 
дерева: все ве вмостиь составляло весьма прлятный ландшафта. 
(Карамз.). У 

Другой примЪръ см. въ правилахъ о точк$ съ запятой, стр. 
102. Иногда двоеточе въ такомъ случа замфняется чертою. 
См. также пункть 6 на стр. 117. - 

103. Запятая ставится между краткими однородными пред- 
ложенями, т. е. между самостоятельными или придаточными, › 
также между двумя сказуемыми слитнаго предложевя, когда 
они не сопровождаются придаточными предложен1ями и непосред- 
ственно слёдуютъ одно за другимъ, или разд$лены союзами: а, 
же, но, да (въ значении но): 


] 
'. 
| 
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Проходитз 1005, 
Никто нейдетз, 
ще минулз 10д0к5, еще уплылё 10д5 уъльш. (Крыл.). 


...Что онз не втдаетз святыни, 

_ Что онз не помнить блаюстыни, 
Что онз не любить ниче, 
Что кровь 1071065 он лить какз воду, 
Что презираетз онз свободу, 
Что нъть отчизны для нео. (Пушк.). 


Уж мы ль на все не мастерицы, 
А этою 9 насз искусства не видать. (Крыл.). 


Ето знатенз и силенз, 
Да не уменв. (Ирыл.). 


Когда въ слитномъ предложени два сказуемыя соединены 
союзомъ и, то между ними обыкновенно запятой не ставится: 
Я съ45 в5 кибитку с5 Савельичем и отправился вз д0р0%у. 


(Ка. 9.). 


Осель увидълз соловья 
И зоворитз ему: «Послуиий-ка, дружище!» (Крыл.). 


Но когда изъ двухъ сказуемыхъ слитнаго предложешя, сое- 
диненныхъ  союзомъ и, второе. означаетъ либо позднфишее дЁй- 
стые, либо слБдстве того, чтб выражено первымъ, то и передъ 
<оюзомъ и ставится запятая: 

Не знаю скуки сз зъвотою, и блелодарю Боза. (Вяз.). 

104. Два предложеншя, соединенныя союзомъ и, раздфляются Запятая пе- 
запятою: Ром м. 


Бурное объяснешще облечило ея душу, и она спокойнье молла 


фразсуждать. (Кн..Вяз.). 


Прянуло повсемъстное ура, и вдруь все утихло. (Кук.). 


; 
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Когда союзы: и, да (въ значени и) соединяють однородныя' 
части слитнаго предложен!я (два, подлежащя, два опред$левйя в 
т. п.), то передъ ними запятой не ставится, напр. к 

Однажды лебедь, ракъ да щука. (Крыл.). 


Но при повторен!и этихъ союзовъ запятая ставится: 
И лаять, и визжать, и рваться. (Крыл.). 


Нить, пускай послужитв онь в5 арм и, да потянет» лямку 
да понюхаетз пороху, да будеть солдалтз, а не шаматонз в? 
зварди. (Пат. д.). 

Впрочемъ, когда и повторяется только разъ, то запятая 
обыкновенно опускается: и тотз и друюй; и тамз и сям; и 
жалко и смошно. 

И день и ночь д0 новой встръчи. (Пушк.). 


И радость и печаль, все было пополамз. (Крыл.). 
Это же правило относится и къ частиц$ #4. 


Запятая ме- 105. Запятая ставится и при повторени другихъ союзовъ 
повто- к . 
ры вли нар въ простомъ или слитномъ предложеши: 


р Казакз не хочеть отдохнуть 
Ни в5 чистом поль, ни вз дубравть, | 
Ни при опасной переправъ. (Пушк.). д. 
Доллю ль мн зулять на сеть 
То в5 коляскь, то вертомз, 
То вз кибитить, то вз каретт, 
То вз тельть, то тлъшкомз? (Пушк.). 


Иль явно, иль исподтишка. (Пушк.). 


300ровз ли, сытз ли онз, укрыть ли оть ненастья! (Крыл.). 
То же соблюдается, когда или чередуется съ союзомъ ли: 
Все разскажу: дъла ль, обычай ли какой, 
Иль чдъ какое видъль диво. (Крыл.). 


‚$: ба 
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Вообще между повторяемыми безъ союзовъ словами, къ Запятая пе- 
э рехъ сою- 


‚ какой бы части р$чи ни принадлежали они, ставится запятая: зомъ млм. 


Придутз, придутз часы тть скучны. (Держ.). 
106. Когда союзъ или стоить между частями предложеня, 


_то надобно различать, служить ли онъ для разд$левшя двухъ раз- 


ныхЪ понят, или для пояснен!я одного слова другимъ. Только 
во второмъ случаф, въ которомъ слову или иногда равно- 
сильно 70-есть, нужна передъ союзомъ или запятая: 

1) Ему иль мнь позибнуть надо. (Пушк.). 

2) Скорбь, или печаль, есть состояне души, томимой и 
проч. (Жук.). 

Во второмъ случа$ запятая ставится и посл слова, употре- 
бленнаго для пояснетя при помощи союза или. То же соблю- 
дается при употреблени реченя 2710-есть. 

Когда союзъ или раздфляеть два предложетя или два 
сказуемыя слитнаго предложеня, то передь нимъ ставится 


запятая: 
Козда случилось 1дъ-нибудь 
Ей встрътить чернало монаха, 
Иль быстрый зая межз полей 


Перебтчалз дорозу ей. (Пушк.). 


Надежды серди оживи, 
Ил сон5 тяжелый перерви. (Пушк.). 
107. Стояпия передъ предложенемъ частицы или междоме- запятая при 
а нар5щяхь и 
тя: да, нытз, ну, увы, аль, если не произносятся съ особенною ыы 
силой, отдБляются оть него запятою (и только въ противномъ  "Ияхъ. 
случа$ знакомъ восклицательнымъ): 


Нттз, рано чувства в5 немз остыли. (Пушк.). 


Ну, нам втъдфь весело сз тобой. (Крыл.). 

Но иногда частица ну бываетъ въ такой тфсной связи со 
слБдующими за нею словами, что не должна быть отдфляема оть 
нихъ запятою: 

Ну то-то жз, овориитз име слонё: смотрите. (Крыл.). 
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_И ну топорщиться, пыхлиьть и. надуваться. (Крыл.). | 
Запятая при 108, Слова, стоящая въ звательномъ падежф, какъ означаю- 
ак я лицо или предметъ, къ которому говорящий обращается, 
также отдфляются отъь предложевя запятыми (иногда же зна- 
комъ восклицан1я, о чемъ ниже): : 


Танз видишь ли, мой друаз, чею-тю ныть Мань нет 


Куда такз, кумушка, бъжишь ты безь ялядки? (Крыл.). 
При нарБч1- Запятыми же могуть быть отдфляемы нарЪчая и другя по- 
гихь шолоб. Добныя реченйя, когда они не входять въ составь предложения, 
мых че а служалъ кь обозначеню либо степени увфренности говорящаго, 
либо отношешя его къ предмету рЪчи, либо основанйя мысли его 
ит. п., именно слова: конечно, въроятно, можетз-быть, право, 
кажется, помнится, разумъется, знать, безь сомнтная, словом, 
короче, признаться, кз счастью, къ сожалмьныю, втрочемз, по- 
смотришь, пожалуй, нить спору, напримьрз, повидимому, на- 
противз, наобороть, по. моему мньню, во-первыль, во-вторыхз, 
ИТ. д., с5 Одной стороны, такз сказать, и др. ты 
Посмотришь, в Тришкиномз кафтань щеюляютг. (Крыл.). 


Это показалось ему,: повидимому, странныме. (Пушк.). с 


Деньи, по моему объщаню, находились в полномз ею рас-. 
поряженаи. (Пушк.). 

Можетз-быть, «Вуковскй и даже самз Карамзинз были бы 
не вполнъ хорошими министрами. (Вяз.). 


Гора хоть не юра, но, право, будетз сз домз. (Крыл.). 


Ступай по немз, пожалуй, хоть в5 кареть. (Крыл.). 
На большой мн, знолть, дороть 
Умереть Господь судил. (Пушк.). 


_ дБленш, дополненй или обстоятельственныхъ словъ, то Наетое 
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_ Жизнь наша ссть, такз сказать, ночь под звъзднымь не- 


`бомз. (Вук.). 
_ 109. Когда въ слитномъ предложени слБдуетъ одно за дру- Запятая въ 
слитныхь 
тимъ, безъ союзовъ, нфсколько подлежащихъ, сказуемыхъ, опре- предложе- 
вяхъ. 


отдфляется отъ стоящаго рядомъ запятою: 
Достали нотз, баса, альта, деъ скрипки 
И съли на лужокз подз лики. (Крыл.). 


Еще не перестали, топать, 
Сморкаться, калилять, шикать, хлопать. (Пушк.). 


Онз быль льтз сорока, росту средняло, худощавз и широко- 
91.645. (Ист. П. 6.). 
„Киль нокто человькз безродный, одиноки 
Вдали отз лорода, въ злушии. (Крыл.). 


Бз чертовихь, в5 хижинахь стенали. (Карамз.). 

При этомъ послёднее обстоятельственное слово или допол- 
ненше не отдфляется запятою отъ слБдующаго за нимъ сказуемаго 
или другой какой-нибудь части предложеня. 

Оряду стояпия опредфлительныя прилагательныя имена не Прилагэ- 
раздфляются запятою, когда первое изъ нихъ служитъ опредфле- р 
шемъ не существительнаго только, но существительнаго вмфстВ З®тЯтЫми. 
съ другимъ прилагательнымъ. 

Изяслав» вел за собою мноючисленное стройное войско: 
<И. Г.Р.). 
`  Толетое красное сукно. Морозный’‘ зимний день. Шумная 
зородская жизнь. Дорозой собой мтьть. ` 


Она была вз бъломз утреннемё пиипьъ. (Пушк.). 

Изъ послБднихъ примровъ видно, что запятая между двумя 
прилагательными не ставится, когда одно изъ нихъ качественное, 
а другое относительное или притяжательное; но иногда, и оба мо- 
гуть быть качественныя, какъ показываютъ первые два примфра: 
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въ такомъ случаф запятая между прилагательными не ставится, 
когда они опредфляютъ предметь съ разныхъ сторонъ или въ 


- Опредли- 
тельное не 
отдБляется 
запятою отъ 
опред$ляе- 
маго. 


Прилагатель- 
ное или при- 
часте възна- 
чении обстоя- 
тельственна= 
. Го слова. 


разныхъ отношеняхъ, напр. когда одно изъ нихъ означаетъ 
цвётъ, а другое доброту. ( 

Запятыми не отд$ляются также опред$лительныя слова, когда. | 
одно изъ нихъ — прилагательное имя, а другое числительное 
порядковое или м5стоимеше, напр.: 

Мое твердое намтьрене. Первое военное училище. 

110. Опредфлительное прилагательное или причасте, стоя- 
щее передъ опред$ляемымъ словомъ, не отдфляется оть него | 
запятою, хотя бы сопровождалось дополненемъ: 

Упоенные виномз союзники лежали какз мертвые. (И.Г.Р. 1% 


Запущенный под облака 
Бумажный змъй. (Крыл.). 


к 


Прилагательное или причастие, стоящее и посл$ существитель- 
наго въ качеств$ его опред$леня, не отд$ляется отъ него запятою: 
Лицо ею имъло выражене довольно тятное, но плутов- 


ское. (Пушк.). 


Вз лавках отворенныхь лежали товары, день. (Карамз.). 


Человькз поющий ни на что не лоденз. (Пушк.). 

111. Но когда прилагательное или причасте, съ дополне- 
вемъ или и безъ онаго, употреблено не какъ опред$леше, & какъ 
обстоятельственное слово или какъ сокращенное придаточное пред- 
ложене (см. ниже), то оно оть своего существительнаго отдф- 
ляется запятою, будетъ ли стоять передъ нимъ, или послБ него: 


Не ужасаемый ничъьме, 

Мазепа козни продолжаете. (Пушк.). 

Мазепа, в5 думу позруженный, 

ВБзираль на битву, окруженный 

Толпой мятежныхь казаковз. (Пушк.). - 
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Мужественный, твердый (т. е. будучи мужественъ и твердъ), 
Александре былё неподвижнымз столбомз, на который оперлась 
Уязвленная Россая. (9. Глинка). 

Тоаннз имъль лекость вз нравъ, несозласную (которая была, 
несогласна) 65 1лубокими вепечатльюмями зорести. (И. Г. Р.). 


Я пофрузился в5 фразмышлемя, большею частйю печаль- 
ныя. (Пушк.). — которыя были большею частью печальны. 

112. Приложене, т. е. опредБлеше, выраженкое суще- Запятая пе- 
ствительнымъ, употребленнымъ въ одномъ падежф съ опредфляе- ее 
мымъ, ‘не отдфляется оть послФдняго запятою, если стоить пе- 
редъ нимъ. Приложене же, слБдующее за опред$ляемымъ име- 
немъ, отдБляется отъ него запятыми: 

Прачка Палашка, толстая и рябая дъвка, и кривая коров- 
ница Акулька. (Пушк.). 


Хозяинз, родомз яицей казань, казался мужикь льътъ 68, 
еще свъэкй и бодрый. (Пушк.). 

Если стоящее передъ опредБляемымъ приложен!е само имфетъ 
при себф опредБлене или дополнен1е, то иногда, для ясности 
смысла, оно также отдфляется запятою. 

Отец мой, Андрей Петровичь Гриневз въ молодости своей 
служилз при рафъ Минихъ. (Пушк.). 

Впрочемъ, въ этомъ примЪфр$ имена отца могутъ, наоборотъ, 


‘считаться приложенемъ, и тогда они должны быть поставлены 
между запятыми. 


Запятая ставится равнымъ образомъ и передъ приложешемъ, 
поясняющимъ м$5стоимеше: 3 
Вокруз одра, чдъ онз лежитг, 
Мочи мститель злыхь обидё. (Пушк.). 
113. Запятою отдфляется придаточное предложеве отъ глав- ОтдЁлеше 


запятыми 
наго, стоять ли они рядомъ, или придаточное поставлено между  пркдаточ- 
частями главнаго: ЕВЕ ПрЕ- 


пожен!й отъ 
главныхЪъ. 
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А. Опред$лительныя предложения. 

1. Полныя, образуемыя м$фетоимежмями: который (въ косв. 
падежахъ и *ой), какой, кто, что. 

Прим$ры опред$лительныхъ предложенй съ м$стоимешемъ 
хоторый: е 

а) Я встрътилз ченерала Бурцова, который звал мена на 
львый фланз. (Пушк.). 

Марья Ивановна. подала бумажку незнакомой своей покро- 
вительнииь, которая стала, читиить ее про себя. (Пушк.). 


6) Мнь приснился сонз, котораю никоща не мо я поза- 
быть. (Пушк.). № чх 

Если. смотръть на. чинь и почести, 90. коилз дослужился 
Фонвизинз, то нельзя назвать блестящимз служебное поприще 


ео. (Вяз.). 


Есть разница между фразами, помфщенными подъ питерою а, 
и т$ми, которыя приведены подъ 6. Въ первомъ случа опредфли- 
тельное предложенше составляетъ только добавочную подробность 
при главномъ;, во второмъ оно необходимо для полноты мысли. 
Поэтому въ нзкоторыхъ языкахъ предложен1я послФдняго рода не 
отдфляются запятою отъ главныхъ. у 

Примры опред$лительныхъ предложенй съ ‘другими м%сто- 
именями: 

Каждый, кто только одарен» чувствомь любви кв нрав- 
ственно-прекрасному. (Вяз.). 

Все, чъмь для прихоти, обильный 
Торуетз Лондонз щепетильный, (Пушк.). 

2. Сокращенныя придаточныя предложеня, образуемыя при- 
частями дфйствительнаго или страдательнаго залога, а также 
прилагательными, когда тф и друг1я стоять при опред$ляемомъ. 
ими существительномъ и притомъ съ принадлежащими къ нимъ 
дополненями и обстоятельственными словами: 
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Я увидъль ченерала Муравьева, разставляющиело пуш- 
ки. (Пушк.). 


Все потянулось къ новой каменной церкви, построенной Ки- 


филломь Петровичемг и ежеюдно украшаемой ею приноше- 


мями. (Пушк.). 


Двери кабинета, недоступнало для постороннить, были на- 
стежь растворены для семейства. (Вяз.). 

Сюда относятся также примбры; приведенные выше подъ 
$ 111. 

‚ Б. Дополнительныя и обстоятельственныя предложеня, какъ 
полныя, образуемыя при помощи союзовъ: что, кода, 10%, куда, 
откуда, какз, ибо, потому что, если, хотя, чтобы, дабы и т. п., 
такъ и сокращенныя, выраженныя посредствомъ дфеприча- 
сти, отдфляются запятыми отъ главныхъ. 

а) Съ союзами: 
Ботз что «Канз-Поль Риттерз написаль в5 то время, ко1де 
королева Луиза покинула землю. (Щук.). 


Чэпобы не быть темнымь или смишнымь, я должен сдълать 
отступленще. (ЖЩук.). 


Если Анция хочеть занять въ христианском муть мъсто. 
языческало Рима, то она должна ожидать и судьбы ею. (ук.). 


Все же мнъ вась жаль немножко, 
Потому что здъсь порой... (Пушк.). 


Отё натяжки выражеше затемняетё самую мысль, ибо не 


можете вполнь ей соотвютствовать. (Жук.). 


Въ пер1одической рЪфчн, для означен1я соотвфтетвя между пер- 
вою ин второю частью, — соотвфтстыя, выражаемаго союзами 
если — по, козда — тозда, также передъ союзомъ ибо, особенно 
при распространенныхъ предложен1яхъ, Карамзинъ употреблять. 


обыкновенно двоеточе; но у позднЪйшихъь писателей двоетоще 
8 
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х 


въ такихъ случаяхь большею частью замфняетея запатою или, 

при раепространенныхь предложеняхъ, точкою съ запятой. Одна- 
кожь, ежели въ первой половинЪ пер!ода стоятъ рядомъ два или 7: 
нЪсколько предложен, начинающихся союзами: если, кода, и 
вообще ежели въ обфихъ половинахъ, или хоть и Въ одной изъ. 
нихъ, есть уже точки съ запятыми или запятыл, то двоеточйе 1 пе- 
редъ второю половиною перюда предпочтительно: у 


Если мнь кофа-нибудь наскучитзь свътз; если сердце мое 
*ода-нибудь умретз всъму радостямз общежития; если уже не. 
будетз для нею ни одною сочувствующело сердца: то я удалюсь — 
85 эту пустыню. (Карамз.). 

Когда при употреблен1и сложнаго союза потюму что, слово 
лотому отнесено къ первому изъ двухъ соединенныхъ этимъ со- 
юзомъ предложен, а что къ послБдующему, то запятая ставится 
только передъ что. | 

Онё не знаетз, 19% и какз проснется, не знает потому, что 
смотритз на жизнь сквозь черное стекло скептицизма. (ук.). 

6) При д$епричастяхъ: 

Я выъхаль изз Симбирска, не простясь сз моимз учите- 
лемз. (Пушк.). 


Неправда! возразила дама, вся вспыхнувз! (Пушк.). 


Встав изз-за стола, я чуть держался на нозахз. (Пушк.). 

Когда стоящее безъ дополнешя дфепричасте имФетъ значе- 
н!е нарЪчя (напр. молча, шутя, стоя, лежа), то при немъ запя- 
тыя неупотребительны: 

Что за вздор! отвъчалз битюшка нахмурясь. (Пушк.). 

Вообще обетоятельственныя слова отдфляются запятыми 
только тогда, когда ихъ нфесколько, или когда они вставляются, 
для пояснен1я мысли, между частями предложетя. 

Вмисть прошли они, рука вз руку, душа вз душу, честно 
поприще дъятельной жизни. (Вяз.). 
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Эла книа, во всълз отношеняхз, представляетз итьлое са- 
мое зармоническое. (Плетн.). 


Весь жаждуть власти, явно или тайно, и каждый укра- 
- заеть свою жажду заимствованнымь именем. (Щук.). 
114. Такъ какъ придаточныя предложен!я всякаго рода отдф- Отдфлене 
ляются отъ главнаго запятою, то и передъ всфми словами, кото- ‘чачи’аются 
рыми можетъ начинаться придаточное предложеше, вставленное ЕР 
въ середину р$чи, употребляется запятая: 

1. Передъ м$стоименями относительными: ко, что, кото- 
фый, когда они слБдують за указательными: 707, 70, или за ` 
существит. именами. 

2. Передъ союзами: что, 600, какз, если, хотя; также 
передъ предлогомъ кролиь и посл управляемыхъ имъ словъ. 

3. Между отвфчающими другъ другу союзами: 700а, козда; 
зпамз, 0ъ; какь, такз; стольго, сколько. 

Вся Германая занялась преимущественно, если не исключи- 
тельно, одними литератитными вопросами. (Тург.). 

115. Кром исчисленныхь главныхъ знаковъ препинания, 
сходное съ ними назначеше имфють: многоточ1е, черта, или 
тярё (—), и скобки. 

Многоточ1емъ, т. е. тремя и бол$е точками сряду отмЁ- Многоточе. 
чается либо нехонченная мысль, либо многозначительное раз- 
мышлеше или сильное чувство: 

А я... отз орькиль, лорокихь слез 
И свъть вз очах затмился... (Вук.). 
Вошел... Ажз, новость, да какая! (Пушк.). 


Утихнула, бездна... И снова инумитг... 
И пъною снова полна... 

И сё трепетомь вз бездну царевна злядилив... 
И бъетэ за волною волна... (Вук.). 


Черта употребляется: 
1. Между подлежахнимъ и сказуемымъ при опущен связки — Черта. 
. в настоящемъ времени (есть, суть), когда безъ черты отно- 


Ра 
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шен!е между обфими частями предложеня не было бы’ ясно; 


Между откуплциковъ, 
(05 которыми теперь и зрафы и князья — 


Друзья. (Крыл.). в 


Велико дъло — милллонз! (Крыл.). 


А философ — 
Безь озуриовз. (Крыл.). 

2. Вообще, когда при ускоренной р$чи опускаются слова, упо- 
требительныя при спокойномъ выражен!и мыслей, или когда, на- 
рушается обыкновенный порядокъ изложеншя, а также для озна- 
чен1я быстроты дЪйствя или передъ неожиданною хылью, пе- 
редъ разительнымъ заключенемъ предложеня: 


Вому нътз мюста и причины, и проч. 
Еою мы называемь — Бо1з! (Держ.). 


Львтъй, лв и 65 возомз — бухь в5 канаву. (Крыл.). 


Шаинул — и царство покориле. (Держ.). 


Сеюдня льститз надежда лестна, 
А завтра — 10% ты человикз? (Держ.). 


Надежду и пловца — все море позлотило. (Крыл.). 


И щуку бросили — в ръку. (Крыл.). 
3. Для означеня рЪзкой противоположноети: = 
Я царь — я рабё — я червь — я Бо. (Держ.). 
4. Въ пер!одической рЪчи, передъ вторымъ членомъ пер1ода. 
особенно когда пропускаются союзы: 90, такз, тоща: 
Вз журналаль новость онз найдет — 
Все перероетз, пересадите. (Крыл.). 
5. Иногда черта, замЪняетъ запятую, и отд$ляетъ: 
а) Не принадлежания къ предложен1ю (вводныя) слова: 
Какь вдру1з — 0 чу00, 0 10305! — 
Заловорилз оракулз вздорз. (Крыл.). 


— 
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Я слышаль — правда ль — будто встарь 
Судей таких видали. (Крыл.). 
Тутз — дълать нечею — друзья поиъловались. (Крыл.). 
6) Приложене, когда оно довольно длинно: 
И тебя не стало, наше Государь 12-0 и 14-0 100085 — 
эполь сожженя Москвы и пощады Парижа. (0. Глинка). 
в) Слова повторяемыя: 
Встряхнулся и лежите, — лекитз и видитз.онз. (Крыл.). 
6. Чертою въ н$которыхъ случаяхь можетъ замфняться и 
двоеточе. Такъ передъ словомъ все послБ н$еколькихъ подле- 
жащихь или предложений (см. выше стр. 104) Карамзинъ упо- 
требляль иногда, и черту. у 
7. Черта можеть ставиться и вмфстБ съ другими знаками 
препинан1я, какъ показываеть уже и посл5дюй изъ приведен- 
ныхъ здфсь въ пунктБ 5-мъ примровъ. Когда приводятся чужя 
рЪчи, то слова одного лица отдБляются отъ словъ другого чертою 
при точк$, при восклицательномъ или вопросительномъ знакЪ: 
Но въдать я желаю: 
Вы сколько пользы принесли? — 
Да наши предки Римз спасли! — 
Все так, да вы что сдълали такое? — 
Мы? ничею! — Так что жз и добрало в вас5 есть? (Крыл.). 

Чертою не слБдуетъ злоупотреблять, и безъ прямой въ ней на- 
добностн лучше пользоваться друтими знаками. 

Отъ черты, служащей знакомъ препинан!я, должно отличать 
черточку-(илн, какъ въ старину выражались, едннитный знакъ), 
Боторая ставится: 

1. Между двумя существительными, соединяемыми въ одно 
назваше: Дарь-итииа, жаръ-птица, баба-яа, кума-лиса, адз- 

юнкте-профессорь, зенераль-майоръ, чудо-бозатырь. 

2. Вообще между словами, составляющими вмЪфстЪ одно по- 
няте, но которыя не принято писать слитно: 70-то, какой-то, 
кто-нибудь, что-либо, 7710-есть, все-таки, из35-подь, из5-за, по-на- 
шему, по-русски, по-молодецки, самз-третей, можетз-быть; мало- 
мальски; давнымз-давно и т. х. См. выше, стр. 95. 

3. Между двумя числительными, поставленными сряду для 
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приблизительнаго означен1я числа: два-три дня, пять-шесть недфль. 
4. Иногда нарЪче соединяется черточкою съ слтёдующимъ за 
нимъ прилагательнымъ, налр.: истинно-патулотическй, западно- 
европейский, зреко-латинский, древне-классическаи. 
(Сводь небесь зелено-бльдный. (Пушк.). 

Скобки, 11$. Чтобы явственнфе отдфлять оть предложен!я вводныя 
слова, къ нему не относяпияся, или вообще слова, служапия къ 
пояснею предыдущихъ, употребляются скобки (); иногда 
между скобками ставится пфлое предложеше, напр.: 

Ну что, братз, каково дълиики, Климз, идуте? 
(Вз комз нужда, уж тою мы знаемз, какз зовутв). (Крыл.). 
°И сз обществами та жз судьба (сказать меж нами), 


Что сз деревянными домами. (Крыл.). 
Непосредственно передъ скобками большею частью не ставится 
другихъ знаковъ препинан1я; если ими прерывается предложеше, 
или отдфляется главное отъ придаточнаго, то требуюцийся знакъ 

ставится послЪф второй скобки. См. предыдуний примЪръ. 


Знакъ вос- 117. Оть разсмотрфнныхьъ знаковъ препинаня отличаются 
ан своимъ назначенемъ знаки: восклицательный (!) и вопроси- 
`тельный (2), служаше для показаня тона р$чи. 

Знакъ восклицательный ставится: 

1) ПослБ слова, употребленнаго въ звательномъ падежф, ко- 
гда зову придается особенная сила, преимущественно въ началь 
рЪчи: 

Бладыка дней моихз! (Пушк.). 

2) ПослБ предложешя, содержащаго восклицане, а также и 
посл междомейя: 

Ваязаить! Топить! Да здравствует» Димитр! (Пушк.). 


Аа! Увидъль ты! (Пушк.). 


0! да исполнять безсмертные бои твои вс желанья! (Вук.). 
Впрочемъ, послБ междомет1я, служащаго только для усиле- 
ня восклицан!я, часто достаточно бываетъ запятой (Ср. $ 107); 


с 
Ч. 
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О, если 65 мо отз взоровз недостойных 
Я скрыть подвалз! (Пушк.). 

Когда междомете о поставлено передъ словомъ, которое 
‹амо по себЪ употреблено въ видБ восклипаня, то первое отъ 

‚ послдняго вовсе не отд$ляется знакомъ: | 
О оре! (Яук.). 
О страшное, невиданное зоре! (Пушк.). 

118. Звакъ вопросительный ставится посл$ самостоятель- Знакъ вопро- 
чаго предложеня, содержащаго прямой вопросъ: Е —- 

Сей монахз молчаливый и мрачный — кто онз? 
Та монахиня — кто же она? (7ук.). 

О чем жальть? Куда бы нынъь 

Я путь безпечный устремиль? (Пушк.). 

Вопросительный знакъ ставится также послБ придаточнаго 
предложения, относящагося къ прямому вопросу, выраженному 
главнымъ: 

Что представляла наша земля в5 первые дни созданля, ко1да 
всемомущее Божле «буди» раздалось посреди небытия, и все на- 
чало стремиться к5 жизни? (1Кук.). 

Передъ косвеннымъ вопросомъ, выраженнымъ въ придаточ- 
номъ предложеши, ставится по общему правилу запятая, вопро- 
хительнаго же знака въ конц$ вопроса не нужно: 

Никто не можеть сказать, кода началась въра в 
Боза. (Кук.). 

Может ли русск языкь пробрьсти это свойство, не 
знаю. (РАук.). 

Иногда, когда предложен!е заключаеть въ себ вопросъ и 
восклицаше вмфстБ, ставятся одинъ за другимъ оба, знака, или, 
если въ вопросительномъ предложени преобладаетъ восклица- 
1е, то ставится одинъ восклицательный знакъ: 

Лиль 065 одном я буду плакать: 
Зачъмз они не дыти! (Лерм.). 


Надстроч- 
ные знаки. 
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2. ДРУГТЕ ЗНАКИ, ОБЛЕГЧАЮЩТЕ ПРАВИЛЬНОЕ ЧТЕНТЕ. 


119. Для болЪе явственнаго означен1я выговора употребляют- 
ся два надстрочные знака: 1, знакъ ударен!я (’), о которомъ 
уже было говорено въ 8 8-мъ, и 2, двоеточе (“^) надъ буквою. 
е (см. выше, стр. 14). | 

Знакъ ударешя употребляется либо для показаная различя 
въ произношеши двухъ словъ, которыя пишутся одинаково, напр. 
въ словф замок для отлич1я оть замднь, либо для означеня вы- 
говора малоизвЪстнаго слова, областного или иноязычнаго, или 
же наконецъ собствепнаго имени. Ударешемъ означается обыкно-_ 
венно м5стоимене что въ именит. и винит. падежз для отличя' 
отъ сходнаго съ нимъ союза чо. | 

Для тбхь же пфлей служить начертанше ё, напр. въ словф: 
нёбо для отличя отъ небо. КромЪ того, къ двоеточ1ю надъ е при- 
бЪгаютъ иногда въ стихахъ, чтобы яснфе показать созвуще 
одного слова съ другимъ, иначе написаннымъ; напр. пишуть 
слёз для боле нагляднаго означен1я риомы къ слову 27035. 


Справочный Указатель. 


ПомБщенныя возлф словъ цихры означаютъ страницы, гд$ можно найти за- 
мЪчан!я объ этихъ словахъ. Знакъ ударен!я на гласныхъ и двоеточ1е надъ е 
чоставлены только для показан!я выговора, а не для употреблен1я на письмЪ, 


кромф случаевъ, 


упомянутыхъ выше, 


на стр. 120. Два удареня надъ 


однимъ словомъ показываютъ, что слово произносится двояко. Формы словъ, 
напечатанныя въ угловатыхъ скобкахъ, на первомъ или на второмъ мЪстЪ, не 
предлагаются, но могутъ быть допускаемы. 


А. 


Аббатъ (ит. абЪа%е). 
бо (шв. АЪо, собств. Обо). Карамзинъ 
употребляетъ Форму: 46063, абовеки. 

Абонементъ. 

„Абрисъ. 

Аввакумъ. 

Авдля (народн. Ав06й). 

[Авдотья] Овдотья 25. 

Авин1онъ или АвиньонЪ. 

Агаебнъ.—Агаеья. 

Атгёй 65. 

Атрафёен& (лат. Аст1ррйпа). 

Адресъ, адресовать 86. 

Адр!анъ; въ народЪ неправильно Ах- 
дреянз. 

Адъюнктъ.— Адъютанть 55. 

„Аз1атсклй.— Аз1атецъ 82. 

Акаеистъ. 

Акилина (лат. Ади та. Народн. Аху- 
лена). 

Акклиматизашя. 


Аккомпанировать. — Аккомпане- | 


ментъ. 

Аккордъ (ит. ассог4о). 

Аккредитовать. 

Аккуратно (лат. ассигайиз). 

Аксельбантъ (нЪм. Асрзе] плечо и 
Вала лента).— Аксессузръ. 

Актёръ 78. 

Акула (др.-норв. ВАКа]]). 

Алебёетръ.— Алевтина (жен. имя). 

Алексзя 65. 

'Аллебарда. 

‘Аллегорля (гр. «АА тосиа). 

Аллёя (хр. аПёе); предл. п. 70 аллёь 67. 

„Аллилу1я (еврейск. Ва]э], восхвалять, 
и АВ, сокр. вм. Гегова,—хвалите Гос- 
пода). 

Аллюръ. 

Алоэ (раст., греч. #5; церк.-сл. алгоуй 
и алгоуинъ). 


Алтарь (лат. аЦаге). Цех. олтарь 

Алфавить (гр. а@ЛоаВулос отъ пер- 
выхъ двухъ буквъ греч. азбуки). 

Алфей (р$ка). 

Амбаръ (тюрк. и перс.). 

Ампл1и (народн. Амилей) 65: 

Амунйщя. 

Амфилохи. 

Амфитеатръ. 

Амф!онЪ. 

А нзеема. 

Англискля (вм. стариннаго и народ- 
наго @лицка). 

Андрей. Андрбевичъ. 65. Анис1я. 

АннинсЕейй (прилаг. отъ Анна) 36. 

Анеимъ. — Анеиса. 

Апелляцая (лат. арреПа/о). 

Апеннины. 

Аплике. 

Аплодировать. 

Апокалиптичесвлй. 

Апокрифъ. — Аполлонъ. 

Апоплектическлй. 

Апофебгма. 

Апоеедзъ. ( ` 

Аппенцель. 

Аппетитъ (лал. аррей аз). 

Апробащя. 

Апрё$ль (лат. арг1Из) 64. 65. 

Арабъ, вм. Аравитянинъ, уроже- 
нецъ Аравш. Оттуда: арабск1й языкъ. 

[Арава] Орава. 

Арапъ — негръ.—Ардазмонъ. 

Арестъь, арестанть, арестовать 
(ср.-лат. аггезви) 85. 

Арбеа.—Аристофанъ. 

Ариемётиква.—Армейск!я 65. 

Армякъ. Прилаг. армяжный 50. 

Артиллер1я (отъ хранц. агЯШег, ко- 
рень агё — снаряжать, вооружать; 

‚ сред.-лат. агИПит, снарядъ, оруде). 

Арфа (нЪм. Наг#е). 

Арх!ерей 60. 


п < 


Арьергардъ (Фр. агг16ге-рагае). 
Аобесотръ (лат. авзеззог). Ср. сёссая $5. 
Асимитота, 

АсинЕеритъ. 

Асмодей 65. 

Ассамблея. Стар. (хр. азвеш]6е, отъ 
ср.-лат. аззпаахе). 

Ассигнацля (лат. а83101а410). 

Ассистёнтъ. 

Аосоплаця. 

[Астафий] Остае1й 95. 

Атака, атаковать (хр. афадие) 85. 

Атаманъ. 

Атласъ (оть Атланта, титана, нося- 
щаго мроздане. Оттуда нм. АЙап- 
феп, собран1я картъ). 

Атласъ (араб. а аз, вытертый, глад- 
к). Шелковая материя. 

Атмосфёра. 

Атрибутъ. 

Аттестатъ (лат. аезёа10) 85. 

Ауденцщя. 

Афганистанъ. 

Афиша (хр. аЁйсВе отъ гл. ЭеВег при- 
бивать, т. е. объявлен!е) 85. 

Афоризмъ.—Аффеёктъ, 

Ахиллёсъ и Ахиллъ. 

Аэростатъ. 

Аоэзнаслй. 

Аомногенъ. 

Аеины, р. п. -нъ. 

Аеонъ. 


В. 


Байонна. 
Бакалавръ.—Бакалёйный. 
Баклага (талт.). 

Балаганъ. 

Балагуръ. 

Баламутъ. 

Балдахинуъ (ит. Ба]дассВ!по, съ турец.) 

‚ Баллада (ит., проване. фаШада). 

Балластъ (англ. Ба). 

Баллотировать (хр. раПоЦег). 

Балль (хр. БаПове, «рее рае, вег- 
уапф & Чоппег 4ез зайгасез». шиге 
Голл. Ба] = шаръ) 86. 

Балъ (хр. Ба], ит. БаПаге, плясать) 86. 

Бандероль, р. п. -ли. 

Банкрутъ [Банкротз]. 

Банщикъ 59. 

Баринъ; мн. ч. баре, бара. 

Баркасъ. 

Баррикады, р. п. -ДЪ, мн. ж. 


АРЬ — БЕЧ 


Бархатъ. 

Барышня. Род. мн. бёрышень обычн%е 
нежели «барышентъ» 54. 

Басня, род. мн. басенъ. Басенка 54. 57. 

Бассейнъ (хр. База). 

Басурманъ [Бусурмант]. 

Батал10нЪ, или Батальонъ (Фр. Ъа- 
фа11оп)83.—Батарея (хр. БаМег!е) 85. 

Батогъ. 

Батька, батюшка 955. 

Бахромаё (турец. шажгалиа). 

Бахча (перс., собств. садъ). 

Башлыкъ. 

Балимачникъ 50. 

Башня; род.ми.бёшенъ 54. Башенка 57. 

Бдфн1е. 

Бедро. 

Безалаберный. 

Безапелляц1онный. 

Безвозмездный. Безмёздный. 

Безменъ (шв. езшап, дат. ШЫзшег,» 
польск. Бехилал, тюрк. балманъ). 

Безпокоить, безпокоять 80. 47. 

Безсм$нный. 

Безумолчный. 

Безезмянка 29. 

Безчисленный. 

Безъ, предлогъ. Правописавне его въ 
соединеши съ другимъ словомъ 47. 
Безызв%стный. Безымённый 29. 55. 

Безыскусственный 55. 

Безысходный. 

Белена (чеш. БШп, Меп; пол; Б]еаи= 
Буозсуашиз шоег). 

Бельшя. 

Бельмесъ (турец. БИ шех=не знаетъ): 
«ни бельмеса не смыслитъ». 

Бельэтажь. 

Бердышт, р. п. -1ий. 

Бережёный 72. 

Бесфда 62. Обыкновенно относятъ это 
слово къ корню сд (сЪеть), но въ 
сущности оно съ нимъ не имфетъ 
ничего общаго: серб. бёеда, бёседа, 
хорут. Безеда зн. просто слово. 

Бетховенъ (ВееТотеп) 79. 

Бечева, бечёвка. Такъ слово это зано- 
силось во вс наши прежние еловари» 
и только Даль (которому вовсе не да- 
валось словопроизводство) сталъ пи- 
сать «бичева», такъ что по его Тол- 
ковому словарю ‚глаголъ бичевать 
значить и «бить бичемъ», и «тянуть 
бичевую». Странно было бы, если бъ 
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назван!е веревки было заимствовано | Браелетъ, браслетка. 

отъ самаго случайнаго признака ея | Бревно. 

служить для нанесен!я ударовъ. Ср. | Брезгать и Брёзговать. 

`малор. бечивка; серб. бечва, чулокъ. | Брезёнтъ (голл. ргезепише, морск. 


Библейский 65. терминъ = насмоленая парусина для 
Биллонъ 83. завЪ шиван!я). 

Бильярдъ 83. Бреёзжиться (Обл. бреязь, разевЪтъ), 
Бисеръ, р. п. бисера. брезжится. 

БлагоговЪн!е 69. Брён!е (цел. врънй, кьрый). Бренный. 
Благол ше. Бренчать (цсл. брацаль), бренчатъ. 
Благослов6н]е. р Врехать, бреёшутъ. 

Блеснуть (ср. блестть). Брешь, р. п. брёиии (х. БгёсЪе). 
Блёстка. Брильянть (гп) 83. Брильянт- 


щиЕЪ 52. 
Британнйя. — Бритты. 
Брить, брёютъ. Повелит. брей 32. 68. 
Бровь (скр. 5’г@, множ. Ъ’гау-аз, перс. 


Блест$ть, блещу, блестятъ. 

Блеять, блеють. 

Близорув!й (отъ близзорок!йй — хор- 
мы, которая мЪстами еще слышится 
въ народн. языкф. См. Обл. Словарь). а-Бгои, греч. офрос, нм. Вгапе). 

Близъ, нар. (согласно съ цел. Формой: | Брошь, р. п. -и. 
близъ и близоу) 54. Близлежёций. (Брошюра (®р. Бгосвиге), но броши- 

Блистёть, блистаю и блещу, бли-|  ровать (отъ БгосВег). 
стають и блощутъ. Ср. Блестёть. | Брызжи (пол. Бгуйе, съ итал. {тее10). 

Богадфльня (производятъ отъ выра-  Брызгать (ср. прыскаль), брызжуть и 
женя: Бомь дъля, др., вы. для). | брызгаютъ, 

Богатырь. Брюзжать, брюзжать. 

Богослов!е. — Божба. [Бугширитъ] Буширить (голл.). 

Вози, мн, ч. божфи и божьи. Будень, р. п. -дня. Отъ цс.бъдЪти (срв. 


Благов$стъ. Бремя. 
| 
| 


Бокаль (ит. Боссэ]е). серб. прилаг. будан или будни, будна, 
Болгаринъ, мн. ч. болейры употреби-|  будно = бодрствующий). Употреби- 
тельнЪе правильнаго болзаре. тельнфе множ. ч. будни, будней; въ 
Боленъ(не «больнъ»), больэё, больны 68. | акад. словарВ (1847 г.) иу Даля есть 
Большой, большфго 42; обаванй ббль- однакожъ и будень. Также и въ малор. 
шаго. — Большинство 3 Въ этомъ сл. селились вБроятно два 
Боле, бол (въ древ.-слав. боле) 67. корня: б5д- дьн, рабочий день. 
Болфзнь 68. Болёть, болить, 60- | Буднишн!й правильнЪе, нежели 64д- 
лятъ. — Болёть, болёютъ. ничный. См. Будень. 
Борене 69. Будочникъ 49. 
Бормотать, бормочу, бормочуть. | Будто. 
Бороться, борются. Буженина (гал.-русск. вуженйна, чеш. 
Борть (у корабля). пхепша отъ 1411, коптить. Ср. ново- 
Босфоръ (ВозрВоги$). слов. уб@, изъ котораго Миклош. 
Ботвинья (ботва и ботовь — свекла; угадываетъ др.-слав. Форму кжднтн). 
вообще стебель и листы корнеплод- | Бузина. 
ныхъ растен!й; лат. Беёа). Буксиръ (голл.). 
Боцманъ (голл. Боойзтшап) 51. Вульонъ. 
Бояринъ, мн. ч. бояре и бояра. Бумажка. Бумазёя. 
Брадобрей 65. См. брить. Бунчукъ. Прилаг. бунчужный 50. 
Бранный. Бранчивый — 58. Бурка (вм. «бурко», бурая лошадь) 


Браный 72. Брёная ткань, бранйва | 26. 
(отъ гл. брать, работать узорную | [Бусурманъ] Васурманъ (изъ му- 
ткань), «узорочная, которая точется сульмёнинт). 
не просто черезъ нитку, а основа | Буфетъ. Буфетчикъ, — Буфонъ, 
перебирается по узору» (Даль). Бухгалтеръ. 
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Бы, бъ. Пишется слитно только въ со- 
юзахъ: дабы, чтобы. 

Бёгать, бёгають.—Бёзжёть, бажишь, 
бЪгуть, 

Бвда. Серб. би]ёда (незаслуж. обвине- 
н1е); поль. Ма4а, чеш. 14а. 

Бъжецкъ. 

Бвлила, -илъ, мн. ч., ср. 

Блка. Прилаг. Блич! (отъ неупо- 
требит. бълица). 

Бфлый. Серб. бифел, пол. Ыафу, чеш. 
ЪУ. Бльмо. 

Бъейть, б8шу, бфсятъ. 

Бфеъ. Серб. би]ес, пол. 6163, 618; чеш.ё5. 

Бъшеный. 

Бюллетбнь, р. п. -ня (ит. БаПейо, 
записка, релящя). 


3. 


Вавила. 

Вагонъ (англ. уарроп) 81. 

Вёя (греч. Вобоу) верба. 

Вакёне1я (незамфщенная должность). 

Вакац1я (болБе или менфе продол- 
жительное время, свободное отъ за- 
нят въ учебныхъ заведеняхъ или 
служебныхъ мЪстахъ). 

Вакханка. 

Валежникъ. 

Валторна (нм. У/эавогп: \Уа]а — 
лЪсъ, и Ногп — рогъ. Ср. польск. 
та огила). 

Ванечка (отъ Ваньвв, 

Ванна (н5м. У/аппе) 85. 

Варежки. 

Вареникъ 72. 

Варёный. Вареньице 35. 

Вар1анть (хр. уаг1аще) 82. 

Вар1ащя (хр. уатайоп). 

Вареоломей, 

Васенька (уменьшит. отъ Василий) 
34. 

Василье-островевй. 

Вассаль (Фр. уазва]). 

Ватерлин!я. — Ватерпасъ. 

[Ватрушка] Вотрушка. 

Вахмистръ (нЪм. \Уасвите1звег). 

Ваян1е (скр. уА, копать, прокалывать). 

Вблизи. 

Вверху, вверхь. 

Ввечеру. 

ВвзЕЪ. 

Вгладь. Вглубь. 

ВдалекЪ. Вдали. Вдаль, 


Вдвое. Вдвоёмъ. Вдвойн&. 

Вдобавокъ. 

Вдоволь.— Вдоль. 

Вдохновённый. 

Вдругъ. 

Вёдро (гр. «ру, исх. Веат). 

Ведро (гр. обретоу). 

Ведряный (отъ вёдро). 

Вездф 46. 64. Вездвсущий. 

Вексель (нфм. УМесь зе}. 

В6кша (др.-сл. въклиа) 63. 

Веленевый (хр. чё). 

Великобританнйя. 

Великолфпный. 

Вельсъ (\\/а1ез) вм. употреблявшаго- 
ся прежде Валлись. Назваше Вал- 
лись принадлежитъ одному изъ кан- 
тоновъ Швейцарш. Еще менфе пра- 
вильно прилаг. валлайскй, которое 
слЁдуетъ замЪнить Формою Вёльс- 
ский 81. 

Велфть (одного корня съ цсл. мои 
Велёвно 68. 

Венеп1анскай 82. 

Вензель (польск. \е2е}, ср. др.-слав. 
вазали); прил. Вонзелевьй. 

Вен1аминъ. 

Вентиляторъ. 

Верблюдь (вм. вельбудъ или собств. 
вельбждъ, отъ гот. шШБапдиз — нЪм. 
е1еЁзлф, др.-хранц. ойрВаю(), 

Вередь. 

Вереница. 

Веретено. . 

Вереётье. 

Верея. 

Верзила, 27. 

Вертелъ. 

Вертепъ. 

Вертоградъ. 

Верхь, верхомъ 59. Употребляется в и 
мн. ч.верхами, когда разум$ютъ боле 
одного человЪ ка. 

Вершокъ. 

Весло. Весёлка. Весбёльце. 

Весн&. — Весёныйй, вешнли. 

Весь, вефмъ. Вс, возхьъ 67. 

Весьма 57. 

Ветла, мн. ч. вбтлы. 

Вбтхай. —Ветошь.—Ветшать. 

Ветчина [Вядчин8]. ’Присутстве 
тутъ корня вяд доказывается соот- 
вБтетвующими словами въ другихъ 
слав. нарфчяхъ; между прочимъ 


ВЕЧ — В03 


‘этоть корень далъ въ польск. рече- 
‘н1я: у1ее пуезо, лета (вяленое, 
копченое мясо, ветчина). Форма вяд- 
чина совс$мъ не такъ нова, какъ 
‘мног1е думаютъ: мы находимъ указа- 
н1е на нее въ словаряхъ: Рейха, Шим- 
кевича, Линде и наконецъ въ недавно 
изданномъ этимологическомъ словарЪ 
Миклошича. Несмотря на то, давняя 
привычка къ написан!ю ветчина за- 
ставляетъ до времени отказаться отъ 
строго-этимологической Формы, 

Вечоръ (т. е. вчера вечеромъ). 

Вешнякъ. 

Взадъ и вперёдъ. 

ВзаимодЪйств!е.—Взаймы. 

Взамзнъ. 

Взаперти. 

Вз8пуски. — Взашей. 

Взбалмошный (ср. баламутэ). 

Взбалмошь, р. п. -ши. 

Взбудоражить. 

Взгрустнуться. 

Взимать 55. 

Взойти, взойдуть 74. 

Взыскать. Взыскание 55. 

Взять, возьмуть (вы. возимутъ) 55. 
57. 

Виденъ (не «видЪфнъ»), виднЯ, видно 
68. 69. 

Видёть, вижу, видятъ. Видённый 
32. 68. 69. 

Визжать, визжатъ. 

Визига [Вязига]. Ср. поль. мух, чеш. 
уу2а, слов. у12а, хорв. уШша, малор. 
визина=бЪ луга, осетрина. 

ЗВилла 85. 

Вильна (менфе употребительно В%ль- 
но). 

Вильямъ (англ. УУИНаю). 

Винть (польск. 5\1). 

Високосный (ново-гр. Висехлоб отъ 
лат. 1ззех13). 

ЗВиссар1онъ. 

Виссонъ. 

Висфть, вишу, висятъ. — Вислица. 

ЗВитать—зн. жить; оттуда об(в)итать. 
Въ современномъ язык по недораз- 
умно неправильно употребляется 
въ смысл «носиться» (р]апег). 

Витя. 

Вихрь, вихорь, р. п. -хря. 

Вихоръ, р. п. -хрё. 

Виейн!я. Виебзда. 


Виеин!я. 

Виелеемъ. 

Вкопанный. 71: 

Вкось. 

Вкрадчивый, 

Вкратцз. 

ВЕривь. 

[Владимиръ] Владим1ръ 59. 

Владфлецъ, р. п. -льца. 

Власяница. 

Вл$во, влф в. 

Вмигь. р 

Вм$ето. — Вм$ст8. 

Внаймы. 

Вначёл. Но съ опредЪлит. 6% начал, 
напр. въка, 10да. 

Внезапно. Первонач. Форма внезату. 
Запу (цел. заапж) винит. пад. отъ 
запа, запъ = ожидан1е, подозр$н!е. 
Оттуда гл. заотъти, подозр$вать, 
сомнфваться, медлить. Слдов. вне- 
затно собственно зн.: неожиданно. 

Внизу. Внизъ: 

Вновь. Внов®$. 

Внутренв!й; внутренно 39. 72. 

Внутри, внутрь. «Вовнутрь», съ 
удвоеннымъ предлогомъ въ, есть ре-. 
ченте ошибочное. 

Вн8 (хр.-сл. вън$, друг. хорма вънъ, 
въноу = вонъ). Ср. Словарь Микло- 
шича подъ словомъ;: вънъ. 

Внъшнай 39. 

Во-время. — Вовсе. 

Во-вторыхъ. 

Вов$ къ. Вов%ки. 

Водолей 68. 

Водополь (отъ прил. и0лый). 

Водороель. 

Воданой. 

Воедино. 

Военачальникъ, 

Вожатай, род. пад. вожатая, и Вожа- 
тый, вожатало. 

Вождел$ н1е (вм. возжел  н!е) 71. 

Вожжа, множ. вожжи, род. вожжей 71 
(отъ водить, ср. малор. вбжки, вижки 
и наше п0600°). 

Возгорать (древ. възгарати) 24. 

Воздёть, воздЪнуть. Воздфвать, 
-аютъ. 

Возжённый [Возжжённый]. 

ВоззрЪн1е. 

Возлз ( = възъдая6. Миклош. Ср. по- 
длЪ, подол, поздолф). 


У В03 — ВСЕ 


Возмёзде. 

ЗВознам$риться. 

Возрастать. — Возрастить. — Воз- 
ращать.—Возрастъ 24. 

Возрождать 24. 

Возствть, возотёнутъ, 

ВозсЪоть, возсядутъ. 

Вовзчикъ 52. 

Возым$ть 55. 

Возьмуть 57. См. Взять. 

Во изб жан1е. 

Воистину. 

Войти, войдутъ 74. 

Вокзалъ. 

Вокругъ. 

Волей-неволей. 

Волхвъ. 

ЗВонъ. См. Вн%. 

Вообще (обще здЪсь вин. пад. ср. р.). 

Вооч!ю; воч!ю (стар. двойств. ч.). 

Во-первыхъ. 

Вопить, вопять. (Греч. дор. &ло, 
хорут. уор1И, исл. ор). Звукоподр. — 
В призвукъ, какъ видно изъ пред- 
ложнаго в0301ить, & не «возво- 
пить». 

Вощшаять, вошють. 

Вопреки 46. 

_ Воришка 95. 

Воробей, род. п. -бья. 

Вороной. Воронко 96. 

Ворота, род. пад, воротъ. Ср. рода, 

Во-свояси (т. е. в0 своя си; си—себъ; 
собственно зн.: къ себЪ). 

Восемь (др.-сл. осмь, съ русек. при- 
звукомъ в); род. пад. восьми. 

Восемнадцать. — Восемьдесятъь 53. 
54.58. Восемьсотъ.—Восьмёрка.— 
Восьмеричный 58. — Восьмиде- 
сятый. 

Воскресать; воскреснуть (отъ др 
кресити, или собств. крснти = воз- 
ставлять, возбуждать). 

Воскресбн1е (отъ воскрёснут») 47. 

Воскресенье (воскресный день) 47. 

Воскрешен]е (отъ воскресйит»). 

Воспитан!е. 

Воспитанникъ 72: 

Воспр16мникъ (отъ воспрёять). 

Воспр1имчивый. 

Восьмой, осьмой (др.-сл. осмый) 58. 

Вотрушка [Ватрушка]. Для объяс- 
нен!я этого слова Даль указываетъ 
на первообразное вотра или вотря, 


зн. опилки, стружки, остатки соломы, 
мякина и т. п. съ ч$мъ онъ сбли- 
жаетъ начинку вотрушекъ. 

Вотчимъ (призвукъ в) вм, отчимъ. 

Вотчина вм. Отчина. 

Вотще (др.-сл. вътьште). а. 

Впервой, впервые. 

Впереди. — Вперёдъ. 

Вперемёжку (поперемВнно, то одинъ, 
то другой, одинъ послЪ другого). 

Вперемфшку (см шанно). 

Впечатлвн1е 68. 

Вплавь. 

Вплотную. Вплоть. - 

Вполн$. 

Вполоткрыта 95. 

Вполпути. 

Вполсытв. 

Впопадъ. 

Впопыхахъ. 

Впосл%детв1и 92. 

Впотьмахъ. 

Вправо. Вправ® (въ правой сторон). 
Но когда право сущ. имя, то сл$дуетъ. 
отд$лять предлогъ 63; 


Впредь \ 

а овом заме. 
Я см. при веБхъ со- 
Вар ставныхъ нарЪч- 
Впуст® яхъ, предлогахъ в 


Вразсыпную | ыы 


Врасплохъь } 

Вредъ (др.-сл. врВдъ), 

Время (лр.-сл. врЪмл). Врёмечко. 

Времяпровожден!е. 

Времясчислён!е. 

Вретище. 

Вровень. 

Врознь, врозь. И то и другое пра- 
вильно: 1-е отъ прил. розный, 2-е отъ 
самаго корня 103. — «Въ народномъ 
языкф употребительнЪе 103ъ, врозъ, 
напр. въ пословиц: дЪло дЪлу розь, 
а иное хоть брось; — пошло врозь да 
вкось, хоть брось». (Буел. И. Г. 1, 
$ 72). 

Враядъ, врядъ ли, наврядъ. 

Веёв. — Всегда. 

Воев$дупий. 

Веего нё все. 

Вселенная (первон. въ смысл всей 
населенной земли: { о‘хоуыеуу, Ф4егга 
Вабаха). 


ВСЕ — ВБТ 


УП 
Всем1рный. росъ, выросла. Прич. выров- 
Веёнощная. пий.—Вырастить. Вырантёть 24. 
Всеобъемлюний. Вырезубъ. 
Веё-таки. Вырожаться; вырождаться 24. 
Веечасно. Выскочка. 


Вскачь. Но Векочить, вскочатъ. 
Векипатить. 


Веклоченный (народн. всклокбченный) | 


Векользь. 

Векорё8. 

Веласть. 

Велухъ. 

Велфдетв!е. Волёдъ. Вослдъ. 

Вемятку. 

Веплошную. 

Вепать. 

Встарь. 

Встрепенуться. ‚ 

ВетрЪтить, встрёчу, встрётятъ. 

Ветупить, вступлю, вступятъ. 

Веуе. 

Все, вевмъ, воБми. 

Веюду. 

Втайн8. 

Втемяшить. 

Втихомолку. Втиши. 

Второй, р. п. второго 33. 

Второпяхъ. 

Втридорога 94. 

Втрое. Втроёмъ. Втройн&. 

Втуне (др.-сл. тоуню). 

Втупикъ (тупйкъ==глухой заулокъ). 

Вуличъ (англ. оо] св) 81. 

Вчернф. 

Вчеётверо. Вчетверомъ. 

Вчужз. 

Въ бродь. Въ виду. Въ вид. Въ 
род8 91. Въ продолжен1е. Въ те- 
ченте 37: 

Въявь (отъ обл. сущ. я6%). Въяв8 (отъ 
неупотреб. сущ. я6з, какъ наяву). 

Выгадать. 

Выгораль 25. Выгорвть. 

Виыжать, выжмуть. 

Выжить, выживутъ. 

Выздоравливать. Выздоров ть. 

Выздоровлён!е. 

Вныигрышь. 

Выйти (вытти), выйдуть; выдь 74. 

Виместить, вымещать. Вымогать. 

Вымыс(елъ, р. п. -сла. 

_ Выпуклый. 

Вырабатывать. 

Вырастать. Вырасти. Прош. вы- 


Выспренн!й (отъ нарфчя выспрь; 
др.-сл. въ спере, воспере = полетъ, 
также: испрь, въиспрь==вверхь). Од- 
ного корня съ глаг. парить 39. 

Выспий. — Вышеозначенный. 

Вьюга (отъ гл. вить) 57. 

Вьювкь (польск. К, отъ тур. упЁ). 

Вьюнь. Вьюн6цъ 57. 

Вьюрокъ 57. 

Вьюшка (отъ гл. вить, вять) 57. 

Вздь. Отглаг. частица, подобно сло- 
вамъ: чуть, пусть, почти. 

Въдьма. 

Вфдьн1е. Отъ цел. в%дъти и прич. 
втьдтьнл. 

ВЪеръ. Ср. чеш. уёлЁ (1, в$яло; 2, 
вферъ); ниж.-луж. \уёег (вЪяло). 

Въжо 61. 

ВЪжды (отъ корня в$д = вид) 61. 

В%ко (польск. ч1еКо, чеш. \1Ко). Въ 
бЪлорус. зн. вообще крышка; обл. 
крышка на дежЪ, ср. шв. беошюосе 
(глазная покрышка) 61. 

Въкьъ (серб. ви]ек, польск. \1еЁЕ; чеш. 
жёк) 61. 

Вфна (чеш. У14еп) 61. 

Взиёцъ.—ВЪнокъ. Вёнчикъ 61. 

ВъЪникьъ. Литов. мапой, хлестать в$- 
никомъ; аа, или аща, вЪникъ. 

Въно (цел. вЗнити = продавать). 

Ввнценосець 45. 

Вфрить, вБрятъ. В$рющее письмо 
33. 

Вфоить, въшу, вЪсятъ. Вфский 48. 61. 

Взоть, р. п. -и. — Взетовщикъ. 

Въеть (3-е л. гл. ЕБ дтн): Богъ веть; 
не взсть. 

ВЪтвь (отъ вить?). Др.-сл. вЪм 61. 

В%теръ, вЁтръ. ‚ 

Взтреникъ 72. Вфтреность. 

В%треный. Подверженный дЪйствю 
вЪтра, имБюцИй къ нему отношение: 
На двор$ вЪтрено. ВЪтреная рыба, 
вЪтреное мясо. ВЪтреный человЪкъ. 
(Можетъ употребляться и въ краткой 
х. ЗдЪсь вЪтрено; онъ вЪтренъ) 73. 

Вфтряный. Состоящй изъ вфтра, дЪй- 
ствующЙ поередствомъ вЪтра. ВЪ- 
тряная мельница, труба. ВЪтряный 


УПТ 


мЪхъ. Прил. вътряный, какъ веще- 


ВЪХ — ГРЕ 


Глянецъ (нм. СТал?). Глаянцовитый. 


<твенное, не можеть употребляться | Гнать, гоню, гонять 32; це. женж, 


въ краткой хормЪ. Нельзя сказать: 
мЪхъ вЪтрянь (такъ же какъ и: се- 
ребрянъ, золотъ) 73. Ср. вБтрянка — 
вЪтряная мельница. 
В$ха (польск. у1есва, чеш. у1сва). 
Вфче (отъ корня 6%). 
В$чный. 
Въшать, въшалютъ. 
Ввщать (кор. в%т).— 
Въять, вЪютъ. 
Вазать, вяжешь, вяжуть 31. 
ПВязига] Визига. 
Вязчикъ 52. 
Вяшний 52. — Вячеславъ. 


г. 


Гаврёилъ (народн. Гаврила) 27. 

ТГаданый 72. 

Гаеръ (происхожд. сомнит.). 

Талии, прилаг. оть неупотр. залица. 

Галлерея (хр. са]еге; ит. саПега, нм. 
СаПег1е). 

Галотукь (нЪм. НазасЬ). Галету- 
чекъ. Буква ч въ уменьш. ФормЪ 
слова указываетъ на, невфрность на- 
чёртан1я «галстухъ». 

Талунъ (хр. 52]оп, ит. саПопе, отъ ро- 
ман. са]а, оэ]е, пышность, убранство). 

Гармоника (инструм.: не «гармон!я»). 

Тарцовать 44. 

Гатчина. (МенЪе употреб. Гатчино). 

Гауптвахта. 

ТГдз (др.-сл. къде, кде, къдЪ) 45. 64. 

ТГеёенна (евр., адъ). 

(Гевзаметръ] Экзаметръ (послЪднее 
употребительнЪе). 

Гельсингфорсъ (шв. Незшо и югз = 
водопадъ). Гельсингфоресвая. 

Генералъ-майоръ 95. 

Ген1альный. — Гёнрихъ. 

Тенуя 79. 84.. 

Геесимансвлй. 

Гжатскь 51, 

Гиг1эна 79. 84. 

Гимназ1я (тодуйвоу отъ уидубс, нагой). 

Гирлянда. 

Г1эна (звЪрь, боуо) 79. 84. 

Глафира. 

Гликер1я (народи. Лукерья). 

Глодалть, гложуть, 

Глухон$мой. 

Гльбъ. — Глфнь (сокъ, жидкость). 


— Вии. 


ЖЕНЕШН. 

Гнести (- сть), гнетуть. — — Гыбть 63. 

Гнить, гн!ю, гнйють 39. 

Гн%въ. — Гизвить. — Гиёваться. 

ГнФдой 62. —Гнздко 26. 

Гнфздо; мн. гнёзда (произи: «гиёзда») 
14. 62. 

Гн%тить 62 (ср. швед. ства, исл. рпе!- 
8ба, искра).Зажигаль, разводить, также 
выс$кать огонь. 

Голгоеяа. 

Головня. Головёшка. 

Голштин!я (стар.). — Гольштейнъ- 
Готториъ. 

Гомозиться(Кор. виденъ изъ чеш. сущ. 
Ьту2, насфкомое. Ср. серб. гмизали, 
гимизати; чеш. Вет, ползать). 

ГОрд!Й (народн. Гордей) 65. 


Горленка. 

Горний. (См. юр). Горничная 50. 
Горенка. | 

Горностай. 

Горше, цел.=хуже 68. — Горчайпий. 


Горшокъ. Уменьш. отъ люрнъ, какъ 
зребешокъ, корешокъ и проч. отъь 1е- 
‘бень, корень. 

ГорьЕйй; ср. ст. горче, и горчфе, 

Горё (нарЪч.) — вверхъ, вверху. 

ГорЪлка. 

Горячечный. — Госпиталь. 

Гостиница. Гостиный, гостиная 72. 

Готы (а не Готеы). 

Гофмейстеръ. Гофъ-интенданть 95. 

Гравировать. Гравюра. 

Грамматика. 

Граммъ. 

Грамота (издавна обрус$вшее слово, 
почему и н$ть основаюшя писать 
«грамата» или «граммата» согласно 
съ греч. урбщлата = буквы) 95. 85. 

Грамотеёй (гр. уредцаатеос) 65. 

Гранёный 71. 

Грёбень. Гребенщикъ 51. 
шокъ. 

Грёза. — Грёзиться, грёзятся. 

Грекъ; гречанка. 

Гренадеръ. — Гренокъ (отъ корня фр 
въ глаг. ръть, юръть). 

Грести, гребутъ. Старинная и народ- 
ная Форма «гребсти» мене правиль- 
на, ибо с передъ т могло явиться 
только взамнъ б. 


Гребе- 


ГРЕ — ДОЙ 


Грёча, гречиха. 

Грёчневый (произн. грёшневый) 50. 

Грипъ (болЪзнь). 

Гродно. — Гродненевий 37. 

Громадный (не «огромадный»). 

Громоздить. — Громоздый. 

Грубянъ, нЪм. бтоБал съ лат. оконч. 

Группа. — Группировать 86. 

Грызть, грызутъ. 

_ Грёхъ. Грышный. 

Гряда. 

Гувернёнтка. Гувернёръ 78. 

Гудить, гудятъ. Густи, гудуть. 

Гужьъ (цел. жже, веревка, цфпь; началь- 
ное г въ русск. словЪ есть призвукъ). 

Гулливый. 

Гусеница (ц.-сл. жефница; г-призвукъ). 

Густой, гуще. 

Гутта-пёрча. 

9 ва 
Отъ малоупотреб. давя. 
Ср. хорут. дахе, дах 
въ томъ же значени; 
цел. дав, н5когда, 
и давьнъ, древыйй. 

Давнымъ-давно. 

Дажь-богъ. 

Далёче. Далве. Далз 67. Дальнтй (не 
«дальный»,какъ въ старину писали)39. 

Дальновидный. Дальнозоре!й. 

Дан!илъ. Народн. Данила 27. 

Дармо5лдъ. 

Датчанинъ. Датев!я. 

Двадцать. Двадцать-одинъ. Двёд- 
цать-первый. 

Двигать, двигаю, двигають и дви- 
‚жуть. 

Движимый (отъ псл. движити, а не 
отъ двизати, движеши). 

Дворняжка (отъ дворняга) 50. 

Двусёменодольный. 

Двухеотый. — Двухтысячный. 

Двухъэтажный. (Вставка  здЪсь нуж- 
на, потому что при отсутетви этого 
знака буква х передъ э сд$лалась 
бы мягкою). 

Двфнадцать. (Дет ееть двойственное | 
число, какъ и въ сл5дующемъ за 
симъ деъсти). 

Двёети, двухоотъ, двумотамъ 37. 94. 

Де, частица одного корня съ гл. дъять, 
дълать, хотя въ ней е зам$нило ®. 

Дебелый (толстый, густой). 


Давеча ) 
Давешн!я | 
Давня, дав- ( 

нишн!й 39. | 


гх 


Деверь (ср. лат. 1еу!), мн. деверья, 
-рьёвъ. 

Девяносто 29. Девятьеотъ. 

Девясилъ, растен!е. 

Девятнадцать 58. 

Дёготь; дегтярный. 

Дезинфекщя (хранц.). 

Декабрьсвий 58. 

Демосеёнъ. Демьянъ. 

Денница. — Денщикъ 59. 

День денской. 

Деньга. Считается восточ. словомъ, но 
въ хорут. нар. также 4епе! = 4паг1, 
репез1. Деньжонки. Дёнежка. 

Деревенщина 59. 

Деревяжка (отъ деревяга) 50. 

Деревянный НЫ Деревянёть. 

Держать, держишь, держатъ 30. 

ДерзЕлй (не «дерзекй »): кратк. хорма 
дЕрзокъ, дерзка 48. 

Десантъ (хр. дезсепе).— Десёртъ (р. 
Чеззег(). 

Дескать (произн. безъ удар.). Сокр. 
плеоназмъ вм. де-сказать (см. де). 

Десна, мн. ч. дёены. 

Десная, десница. Ср. серб. десни — 
правый, десно — справедливо. 

Десть. Персид. десть = рука (хр. ша 
4е рартет). 

Десять. Десятеричный. 

Дешёвый; ср. ст. дешевле 68. 

Джентльмеёнъ. — Дивертисмёнтъ. 

Дилемма (гр. ЗОзщря отъ Еее 
ной, и ХоддВауеку = брать). 

Дилетёнть 87. 

ДимитрЁя (Алрьлтриоб). Правильно, но 
употребительнЪе Дмитр!й. 

Дисгармон!я. 

Диссидентъ. — Диссонансъ. 

Дистиллировать.—Дистилляция. 

Дитя (въ твор. падежф одни нишутъ: 
дитею, друге: дьтятемъ, третьи: ди- 
тятею; посл$днее всего болЪе со- 
гласно съ употреблен1емъ). 

Диференцлальный.—Диеирамбъ. 

Длэта 84. 

Дно, мн. донья. 

Днзпиръ.—Дн$отръ. 

Доблестный. 

Доброд$тель.— Доб%ла. 

Довлфетъ. Первонач. значен!е видно- 
изъ сравнен!я съ словомъ довольно. 

Догорать. 

Дойти, дойдутъ 74. 


О 


5 : ДОК — ЕНД ь » : 
Доколв 64. Дыра 56. Дырявый. 

Доконать (кор. конз). Дышать, дышишь, дышать 32. { 
Докраена. Дьяволъ [Д1аволъ] 82. 83 
Доктринеёръ 16. 78. Дьяконъ [Д1аконъ] } в 
Докуда. Дьякъ, род. дьяка. — Дьячокъ 88. 


Долве, долз 67. 
Домишко 55. 
Доносчикъ 51. 
Донын®. 
Дорасталть.—Дорасти 24. 
Дороеей. 
Доселф. 
Досиеей. 
Досконально (съ польск., ср. д0к0- 
налть). 
Дословно. 
Досп$хьъ. 
Достоинъ (по образцу др.-сл. хормы). 
Причасте: удостоенъ 31. 
Досугъ. 
Досузй — умфлый, искусный. 
Досужный — свободный отъ дЪлъ. 
Досуха. — Досыта. 
` До тла. 
ДотолВ 64; дотуда. — Дочиста. 
Дочка 58. Дочёрнинъ. Дочёрний. 
Дощаникъ 79. 
Дощатый. — Дощечка 51. 58. 
Драма (греч. брбу бай, дЪйство- 


валь) 87. 
Дребедень. 
Дребезти, р. п. -овЪъ. 
Дребезжать, дребезжатъ. (БЪлор. 


дребеза, мелочь, одного корня дробь). 
Древле. — Древейй. Цел. древе; чеш. 
4й1те (прежде). 

Дремать, дремлю, дрёмлютьъ (а не 
«дремятъ») 31. — Дресвироваль. 
Дрова. Собственно особая Форма множ. 

ч. сущ. дерево. Ср. серб. дрво, множ. 
дрва (дрова) и дрвета, (деревья). 
Дрожаль, дрожатъ. Дрожь, р. п. -жи. 
Дрожди, род. дрождей 71. 
Дрожки (отъ дрога) 50. 
Дружнй (принадлежаций другу). 
Дружный; дружно (согласно). 
Дрягиль (нЪм. Тгёоег). 
Дубрава, дуброва. Посл. менфеупотр. 
Дужка (отъ ду) 50. 
Дуралей, р. п. -лёя. 
Душенька. — Душонка 43. 
Душеприказчикъ 47. 52. 
Душь, р. п. души (Фр. доисве). 
Дуэль, р. п. дуэли, 


Дъва. Дъвка. Дввица. Дёвчонка. 
Дфвичникьъ 50. 

Дздъ. 

Дълаль. Дфять. Дзвать. Дть, дфнутъ. 
Двлить. — Двлёжь. 

Дъти 38. Датбнышьъ. — Дтина. 
Дюжфть, дюжфють. 

Дядька. Дяденька, 


=. 
Ева (евр. зн. жизнь, гр. Ебх) 77. 
Евангел1е (=0хлутЕ№оу) 77. 81. 
Евграфъ. 
Евдокимъ. Народн. Овдокймъ 25. 
Евдокя 25, Народн. Овдбтья. 
Евламшя 77. 
Еврей 77. 
Европа. Европёець. Европёйсви, 
Евобвй. Евоёй. 
Евсигней. Народн. Евстилней 65. 
Евстае1й. Народн. Остаей, 
Евстрат!йя. Народн. Евстрать. 
Евфимий (Еуфурио$). Народн. Ефим. 
Евфросин1я. Народн. Офросйнья. 
Евхариетя. 
Евеим!й (Ео9орлоб). Евеймйя. На- 
родн. Офимья. 
Егерь. Множ. егеря. — 
Египеть 77. 
Егова. 
Егоза. 
Егоръ (народн., отъ Гебрг!й). 
Ежёвый. — Ежиться. —Ежъ. = 
Екатерина (греч. А‘калеруи, гдЪ Аз 
сокр. изъ &1чх = святая). Зап.-евро- 
пейцы знаютъ только Кабвагше, отъ 
греч. ход орос = чистый, непорочный), 
Екатерининсяй 50. 
Ёкнуть: сердце ёкнуло. 
[Влббтъ]. Ялботъ. (Ср. яликъ). 
Еле (цел. лЪ = полу-). 
Елей (2 \0иоу). 
Елена ('ЕЛЕуу). Народн. Олёна 55. 77. 
[Елизавета] Елисавета 36. 
ЕлисьИ (евр). 65. Елисейск1я поля. 
Еллинъ См. Эллинь. 
Елпидифоръ (греч.). 
Ель; олка. 
Ендова. 


Егерсв!й. 


ЕНО — ЗАЛ хт 


Енотъ (сред.-лат. сепейа, хр. сепейе). | Жеребей, р. п. жеребья. 


` Енотовая шуба. Жёрновъ. Гот. дуашпиз (мельница), 
[Епанча] Япанча. лит. с1гпа (жерновъ ручной мельницы). 
Епарх1я. — Епарх1альный 77. Жёсткий. 
Епископъ 77. Жестянный (напр. мёстеръ). 
Епитим!я и Епитимья (гр. отъ &т\ и | Жестяной (изъ жести сдфлан.) 73. 
л:рл == возмезд:е). Жечь, жгу, жжёшь, жгутъ. 
Ералашть, р. п. -ша. | Жжен1е (кор. жд), жеёный 10. 
_ Еремзя 65. Житейския. 
Ересь (гр. чЁресие, отъ ре — брать, Житомиръ 59. 
избирать) 77. Жолобъ (одного корня съ гл. дол-` 
Ермолай. Ермолка. бить? — Цел. жлабъ; серб. жлеб, 
Ероеей (собств. Теровёй). ждлеб; польск. #0ъ.—Желобокъ, 
Есаулъ. Жолудь. Желудковый. 
Если (первоначально естьли,). Жужжать, жужжатъ. 
Если бы, — бъ. 
ЕВстёственный 73. з. 


` ЕфесънЪы. без, отъ {аззеп-хватать). | Заб1яка& (отъ забить). 
Ефимокъ (Ехимъ вм. Тоакимъ). Польск. | Заблагоразсудить. 
Тоасиши!к съ нЪм. ТоасьазВа]ег, | Заболзвать 68. 
по имени городка въ долинф Руд-| Забыть 67. — Завалинка 35. 
ныхъ горъ въ Богем!и, гдф чекани- | ЗависЪть, завишу, зависишть, за- 
лись первые талеры. висятъ 32. 
ЗЕфреёмъ (евр. Ефраймъ). Завтра (за-утра; за, предлогъ, въ зна- 
Ефреёйторъ (нм. Се#гецег). чени: во время, съ род. пад.) 44. 
Ехидна (2х6). Завтраеъ. 
Ея (произн. её), род. пад.; вин. же ©8 23. Завтралин1й 44. 
ЗЕеимоны (вм. «мевимоны», гр. р=3’- Завфдываль, завфдываютъ и зав$- 
ЯыФу, съ нами). дують. — Завздывающий и Зав%- 


| 
дуюний 41. 
К. Завзтъ. Завзщать. Завёщавать. 
Жалейка 29. Завядиий. 
Жалован1е (дЪйствые, выражаемое | Загнта (См. гнЪтить). МЪсто въ 
глаголомъ жаловать). печи, куда загребаютъ жаръ. (Про- 
` Жалованье (содержане, присвоенное изн. загнёта). 
должности или занят). Загорать 24. 
Жалче, сравн. ст. прил. жёлкй. За границей; за границу 91. Нельзя 
Жареный 71. — Жаровня. образовать существ. «заграница». 
Жданый 72. Заграничный. 
Же, жъ 53. 94. Задолго. 
Желанный 72. Задхлый и Затхлый 49. 
Железа; мн. ч. жёлезы (цел. жлаза; | Заёмъ, займа и займа. 
серб. жлезда, ждуезда). Заживо. 
Жёлтый (лат. Науиз; нЪм. се]Ь; англ. | Зайти, зайдуть 74. 
уеПох). Закадычный (оть сущ. кадыкъ—гор- 
ЭЕёлчь (оть желтый). тань). 
Желфзо (серб. жеъезо, жел зко, чешск. | Закинеъ (островъ). 
2е]е2о, польск. #е]а20, лит. 5ее243). Закорензлый. 
Жемчужинка. Закорузлый (также: заскорузлый). 
Жена. — Жёнинъ [Женнинз]. Закоснфлый. 
Женитьба 48. Закоулокъ. 
Жёнка; жёнушка. Закулисный. 
Женщина 51. Залежь, р. п. -жи. 


Жерль. — Жёрдочка. Залихватск!й. 


хп 


Залиъ (хр. 306, выстрфлъ изъ н$- 
сколькихъ орудйй разомъ). 

Заматерълый. Отъ прил. матербй. Ср. 
сущ. материкъ. Употребит, и х. 88- 
маторЪть, заматорёлый, образо- 
вавшаяся по удобству произн. 

Замораживать. 

Замужемъ; замужъ. Замужняя. 

Замужетво и замужество. 

Замита (нфм. запизсв Гейег, отъ Фр 
сВали018, олень). 

Замшевый. - 

Замзеить, замфшенный. — Зам». 
шать, замфшанный. 

Занавзоъ, м. р., и Занавсь, ж. р. 

Зане (вм. за-е; н призвукъ), т. е. за 
тЪмъ что, собств.: за то что, ибо. 

Заново. — Заносчивый 51. 

Заодно. ‚ 

Запечатлёнъ (произн. 
14. 68. 

Заплаченъ (произн. заплбченъ) 23. 

ЗаплфснВть. ЗаплЪонёлый, заилЪь 
сневзлый. 

Заповдь, р. п. -ди. 

Заподлицо (пригнать въ уровень сл. 
поверхностью). 

Заподозреть; заподозрёнъ 68. 

Запонка. Запонъ. 

Запошивка. 

Запретить. Запретъ. 

Запросто. 

Запрячь (произн. «запрёчь»), прош. 
запрягъ (произн. «запрёгъ») 283. 

Запзвала, р. п. -лы 27. 

Зарабатывать 22. — За разъ. 

Заран%е, ус$ч. заранЪ 67. 

Зарасти. — Зарастать.— Зарастить. 
Заращать. — Зароель 24. 

Заржав®ть. Заржавлый. 

Зарождаться 24. 

Заря. 

Заслуженный. — Заслужённый 
(прохессоръ). 

Заетить, защу, застятъ. 

Застрфленъ (прич. гл. застрълмить) 30. 

ЗастрЪха. 

Застрянуть, застрять; застревать. 

Засуха. 

Вастфнокъ. — Застёнчивый. 

Затмевать. Соверш. видъ затмить. 
Ср. дмить, надмевать, надмённый; на- 
мъреваться и (возунамериться 40. 69. 

Затмён!е 69. — Зато, за то 972, 


запечатлён) 


ы мы г А к 
й ® УИ 
же’ 


ЗАЛ — ЗНА 


Затёвёть. Затфать, затЪють 40. 61: 
ЗатЪыъ, за тёмъ 93. 

Затъя. ЗатЬйникЪ. 

Заурядъ. 


Заусёница. в 


Заутреня; къ заутренй 67. 

Зачастую. 

Зачфмъ, за чё мъ. 93. 

Заяць (цел. замць). Произни. здецъ, 
уменьш. зёйка, зденька. Род. зАйца. 

Зазчтя, заячья, — чье. 

[8бруя] Сбруя. 

Званый 72. 

Звено. Польск. @2уопо. Ср. позвонокъ 
(часть спинного хребта), | 

ЗвенЪть, звеню, звенятъ 68. 


т 


Зв&здё. (Серб. звифезда;, чеш. Вуёз4а, 


поль. &\1а2а), Мн. зв$зды (произн. 


звёзды) 14. 6 

8вврёкъ [Зв рок]. ВвЪров!й. 

Звврь. Серб. звифер; чеш. 2ёЁ; поль. 
гутегт; лит. ёчег1в. Ср. гр. Э1р, лат. 
{ега, нём. Тыег, 

Здать, зиждуть. Формы: 
зиждится, зиждился», нынче нерЪд- 
ко встрфчаемыя въ печати, ошибоч- 
ны, Серб. зидати; чеш. 24. — 

Здороваться, здороваются. 

Здоровье. О здоровь$ или —ьи 67. 

Здраветвовать. Здравствуй. 

Здравый (цел. съдравъ). 

Здзвоь (ц.-сл. сьде) 46. 

Зеленной (прилаг. отъ зелень); зелен- 
ная лавка. 

Зеленщикъ. Зелёный. (Ср. зелье). 

Землетрясён!е. 

Земляной. Земляника. 

Зёркальце 44. 

Зерно. 8ёрнышко. Зернь. 

Зиждитель. Отъ гл. здать, зиждут». 

Зижду, зиждешь, зиждуть. Зи- 
ждется (а никакъ не «зиждится»). 
См. Здать. 

З1ять; — зинуть. Первой, цел. Форм 
соотвЪтствуетъ русск. зъвать, Вто- 
рая неупотребительна безъ предлога 
раз. См. разинуть. ‹ 

Злодзи 64. 

Зывй, змгя. Зм8я 62. 64. 

Знамен:е. 

Знаменоносепу, р. п. -еца. 

Знахарь, знахарка. 

значить, значишь, значатъ. Приз. 
Значаший 32. 33. 


«зиждить, _ 


. 


* 
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Зобать, зоблешь, зоблють; также 
зобаешь. 

ЗодчЕИ (отъ здать»). Зодчество. 

Зрфлище. 

Зрёлый. Зр®ть, зрыють (созрЪвать). 

Зрён!е. Зрьть, зрю, зрять (видЪть). 

Зубръ. 

Зыбать, зыблю, зыблешь, зыблютъ. 
(Формы: «зыблить, зыблится, зыблил- 
ся», нынче нер$дко встр$чаемыя въ 
печати, ошибочны). 

Зввать. См. З1ять. ЗВ вота. Зввъ 61. 

Ззло (назван!е буквы и нарЪч!е) 61. 

Ззница 61. 


и. 


Иваньгородъ (здЪсь Изань — притя- 
жат., то же, что Иванов»). 

Идйлля. Гр. &80^№0у ( = картинка). 

[Идти] Итти. 

Иждивён!е (вы. изживён!е) 71. 

Ижора. 

Изба се истба; ср. нм. Бе). 


весть, извёствк& (сВестос, отъ 
сВЕУУбУаи — гасить). 
Извн&. 
Извозчикъ 52. , 
Изв ст!е. — ИзвЪстный. 
Изгородь, р. п. -ди. 
Издавна. 
Издалека и издалёка. — Издали. 
Издрёвле. 
Издзваться. 
ИздЪтства. 
Изжарить. 


Изжену, изженбшь, изженутъ (цер.- 
слав. оть изнати). НЪкоторые отъ 
Формы ‘изжену неправильно обра- 
зуютъ небпр. накл. «изженйть» вм. 
изнать, и 3-е лицо наст. «изженйт- 
ся» вм. изженётся. См. Гнать. 

Иззжога 42.— Иззябнуть. 

Излише!й; излишне. 

Измождённый (вм. измозжённый). 

Изморось [изморозь]. 

Изнанка. Вм. изнаника (или просто 
нанйка, нанйчка) оть наникъ, на- 
ничь — т. е. лицомъ внизъ, то же, что 
ничкомъ. Оттуда нанийчникь — выво- 
роченная одежда. 

Изнутри (никакъ не «извнутри»). 

Изойти, изойдутъ 74. 

Изострить и изошрить. Изощрять. 

Изразецъ, р. п. -зца. 


РЕТРО то РЕРРИЕ Рот РИЕРЕИЕ, ТЕРРИ 


Израненный 72. 
Изрекать. — Изрёчь. — Изречёние. 


зр3дка. — Изсиня. ‚ 
Изелфдовать. — Изелфдывать 41. 
ЙИзстари. 


Изъ-3&. — Изъ-подъ. 

Изъянъ (по словарю Рейха, отъ перс. 
21Ап, ущербъ, вредъ). 

Изыскять. — Изыскйн!е 55. 
Изюминка. 

Изящный. 

Илар!0нъ 87. — Ил1ада ©0145) 87. 
Иллирия. | 
Иллюминаця. Иллюминовать. 
Ильинична 50. 


Именины. НЪтъ причины писать по- 


старинному имянины. Есть лишь 
нисколько случаевъ, когда древн!й 
юсз въ серединЪ слова переходитъ 
вЪ ян, & не въ ен. Именинникъ 29. 
Импер1алъ 82. 

Импресар1й (отъ ит. Паргеза, пред- 
праят!е). 

Импровизовёть. 

Имфньице 35. 

Индив%ть (отъ %ней со вставкою д). 
Индиферентизмъ. 

Индф. НарЁч. (по образцу 19%). 
Индфецьъ; индьйсЕЯ 65. Эти Формы 
употребительны только когда р$чь 
идетъ о туземцахъ Америки; о пер- 
вобытныхъ жителяхъ Остъ-Индш 
говорятъ: Индусы, Инды, Индийцы, 
Индфйка. Индзянка. 

ей, р. п. инея 65. 

Инженёръ (хр. шоёмеитг, оть слова 
еше. Др.-русс. переводъ: Размысиэ). 
Иннокентий. 

Интеллигенция. 

Интересъ 86. 

Интриганъ (Фр. шы1сап®. 
Ипполитъ. Исёя. 

Исавкй, Исаакъ. Исащевсв!й. 
Искать, ищу, ищутьъ 51. 

Искони. 

Искренн!й, искрененъ, искренно. 
39. 72. 

Искусный 50. 

Искусство. Искусственный 171. 73. 
Испестрить ; испешрять какъ изо- 
стриипь,  изощрять; — умертвить, 
умерщелять; ср. слать, шлю; смыс- 
лить, скылилёнз). 


ХУ 


Испов$лдь. — Иснов$дывать, 
вдать 40. 
Исподволь и ИСПОДОВОЛЬ. } 
95 


иепо- 


Исподлобья. 

Исподтишка. 

Испоконъ; испоконъ в$ка. 

Исполать (16 полЛ& Ёти) 75. 

Испытать. Испытываль 41. 

Истаевать 39. 40. ‚ 

Истина, сущ. — Истинна, 
прил. жен. рода. 

Истощать (отъ тбщий). 

Исцёлён1е. 

Исчислить. 

Иечад!е 51. — Иечезать 47. 

Итакъ. И такъ 94. 

Италанскли [итальянск!] 82. 

И того. Итогъ. 

Итти [Идти], иду, идутъ. 73. 74. 


краткое 


47. 


<> 
т, ЕЛ. 

Такинеъ. 

Тезуитъ. — 16на. — Терарх1я. — Те- 
рей 83. 84. 

Терем!я.—Тероглифъ 84. 

Теронимъ. — Тероебй (Народн. Еро- 
9е&) 84.— Терусалимъ 84. 

Тоакимъ. Народн. Яким. 

Товъ. — Тонаейнъ. — Тордань, и, ж. 
М$сто на рфкЪ для освящен1я воды 
(ср. стар. ердёнь, гр. &рбамоу сосудъ 
для воды очистительной) 83. 84. 

ТорЕз] Иоркъ 83. 

Тосифъ. Народн. Осить 83. 

Тудёя 84. Туда. 

Тюнь, 1Юньсвй. — Тюль, Шоль- 
евли ($ произносится отдфльнымъ 
слогомъ) 58. 


в. 


Ка [ко] частица: посмотри-ка 28. 

Кабатчикъ 52. 

Кавыка, кавычка. 

Кадило 27. 

Казакъ [Козакъ] (тюрк. КазАК, кай- 
сакъ) 25. 

Казённый.—Казимиръ 59. 

[{Казовый] Хазовый конецъ. Казовый, 
по народной этимолог!и, оказывается 
нев5рнымъ. 

Кайма&, мн. коймы. Каёмка. 

Какой-нибудь. Какъ-нибудь. 

Какъ разъ. — Какъ-то. 


ИСП — КАР 


Каламянка (н$м. Ка1ашавк. во 5 
са]ататсив, сы - ыы 

Каланча. с 

[Калачъ] Е. 25. 

Калифъ [Халифъ]. 

Каллиграф!я (гр. хоре — рые 

Калоша (Фр. баосве, сомнительнаго 
проиехожден!я, почему м вЪтъ на- 
добности писать «галоша» сходно 
съ Франц... 

Калёка (перс. ВМек = безобразный, 
гр. х9%о6 = изувфченный). 

Камёдь (гр. хори8оу, оть кома 
вит}. 

Камелёкъ. 

Каменщикъ 59. 

Камергёръ. — Камердинеръ 85. 

Камеръ-лакей. 

Камеръюнгфера. —Камеръюнкерь 

Камешеке. 

Камилавка. 

Камка. 

Кампания (хр. сапрарпе=походъ,. 

Камфара [Камфора]. Камфарный. 

Камыпть. Камьшевый. 

Канапе (Фр. съ гр. хФуфтУ оу кровать 
съ занавфсками отъ. хфуфф комаръ). 

Кандалы, р. п. кандаловъ. 

Канделабръ. 

Каникулы (лат. сашсша, созвфзде 
иса). Назваюе лЪтнихъ вакашщй, не- 
ум$стное, когда р$чь идетъ о зим-. 
НихЪ вакащяхъ. 

Клнифоль. 

Кануть (сокр. вм. капнуть, какъ то- 
нуть вм. топнуть). 

Канцеляр1я (сред.-лат, сапсеНама, 
отъ сапсе! = балюстрада) 85. ^ 

Канючить (отъ канюкъ, «полевой кор- 
шунъ, докучаюций клектомтъ», Даль). 

Капетолина, Капитолина ‘жен.имя). 

Капище (отъ кам = изображение). - 

Капканъ. 

Каплунъ (ср. хоттиу, нм. Карреп, 
шв. Карра, анг. $0 сВор, Фр. сопрет), 
н%м. КаррваБп = Карааи. 

Каптенармусъ. 

Капуцинъ 45.—Капуя 84. 

Капцунъ (нЪм. Карр2аат). 

Капюшонъ (Фр.). 

Кара (наказан!е). 

Каракуля (тюрк. КагакаПа, дурная 
рука, дурной почеркъ). 

Карандапть (тюрк. кара = черный, 


1.5. де 


ташъ = камень). Обл. карандынтъ = 
карликъ. 

Карась (нЪм. КагапзеВе). 

Кардамонъ (гр. харбашоу). 

Карета (дат. Каггееф отъ ит. сагге.) 

Карикатура (итал. саг сабага, отъ 
саг1сате = хр. сВагрег) 87. 

Карла, р. п. карлы (ЕЗрликъ). 

Карнизъ (нЪч. Каги:ез отъ гр. хоршу‹ 
Фр. согисве). 

Карпеётка (поль. зКагрефа). 

Карре (Фр. саггё квадратъ). Пушкина 
склоняетъ это слово, напр. «три Фаса 

. одного каррея». 

Карекое море. 

Кареская крЪпость (но имени города 
Карса). 

Бартеёчь, р. п. -чи (нм. Каг(а&зсВе отъ 
ит. сатбасста, хр. сагбоцене). 

Картофель, р. п. -феля. 

Картузъ (голд. Каг4оез). 

Карусель, р. п. -ли (Фр. саггоизе], ит 
саггозе!1о). 

Кареагёнъ. 

Касатка [Косатка] 25. 

Касаться. Коснуться 34. 

Касса. Кассйръ 85. 

Кастрюля (ит. саззего]а). 

Катавас!я (греч. хата а01с = собелв. 
сходъ, въ церковной службЪ согди- 
нен!е двухъ клиросовъ въ середин! 
храма) 87. 

Жатаръ. Катаральный 86—87. 

Катерина. См. Екатерина. 

Каторга (нов.-греч. хатертоу, иллир. в 
далы. Кабогоа = галера). 

ЖКафтанъ. Капавеёйка. 

Кашель. — Кашлять. Калшлянуть. 

{Бащей] Кощей. 

Каеедра. — Каейзма. 

КАдяться, каются 39. 

Квартира. — Евартирыёйстеръ. 

Келарь. — Келья. (Собств. кёлл] я). 

Беросинъ (греч. хуроб = = ВОСКЪ). 

Кёсарь (греч. хорма латинскаго имена 
Цесар»). , 

Кивоть (греч. х8®тос = ковчегъ). На- 


Кириллъ. Народн. Кирила 27. 
Китаецъ,китаянка.-Китель, р. п.- ля. 
ИКланяться (но поклоняться) 24. 
Блапанъ (н$м. К]арре). 
Классифировать (хр. с1азз ег). 


кол ХУ 
Классъ. — Классный; классиче- 
окли 86. 


Класъ (кблосъ) 86.—ЕКлеверъ. 

Клеветать, клевещу, клевёнтутъ 31. 

Клевретъ(кельт. соНБег4 аз. Пав. 1,561). 

Клёвъ (о рыб). 

Клеёнка (отъ страд. прич. клеёный), 

Клеить, клбишь, клёятъ 30.—Клей.— 
Елейстерт. 

Клеймо (исл. Вейпа = пятно), 

Клектать, клёЕчутъ. Елёкть (орли- 
ный). 

Елёцка (нЪы. К]бззеьеп). — Клещи, 
-6й, м. р. 

Клиросъ (гр. хАЯро$). 

Клэнть (хат.). 

Клохтать, клохчутъ. 

Клумба (поль. Е!аЪ, отъ англ. сшшр). 

ЕлзВтЬ, ЕЛЬТЕа 63. 

Клювъ (птичй носъ). 

Клюквенный 18. 

Елянчить, ЕЛЯНЧАТЪ. 

Клясть, кляну, клянутъ (правильнЪе 
было бы неупотребит. клену) 29. 

Енутьъ (сканд. Епуа — бить). 

Князь. Княгиня. Княжить. 

-=0, окончане малоросс. хамильныхъ 
именъ 26. 

Кобура. 

Ковёркать 17. 63. 

Ковёръ (скр. Ка, каш = покрывать, 
разстилать. Серб. губер=одфязо, хо- 

рут. „Корег, поль. коШегхес). 

Коврига, коврижка (серб. кврга). 

Ковчёгъ (нов.-гр. хоохшу, лат. сапсиз). 

Ковшъ. — Ковшивъ (чеш. Кой, 
КоЯ1сеЕ). 

Ковыль [Кавыль], р. п.-ля.. 

Ковырять. 

Коготь, р. п. когтя, мн. когти, -в8 45, 

Кое-ЕЗЕъЪ, кое-что, ЕОЙ-ЕТО, КкОЯ- 
ГД, ЕОЙ-ЕУДА. 

Кожаный 73. 

Козлы,; род. п. кбзелъ (пол. Ко21у). 

КозырёЕЪ, род. п. козырька. 

Козырь, т. п. -ря, (пол. Козега). 

Козьма (собственно Косьий. Народн. 
Кузьма). 

Колачъ (круглый хлЪфбъ, отъ коло, 
кругъ). 

Колебать, колеблю, 
колеблютьъ.30. 

Коленкоръ. (Переиначенное р. слово 
саНсо{ оть Каайа). 


колеблешь, 


ХУ! 


Колёсчатый. 

Колеть (пол. 
итал. соПейо). 

Колея. Колеина (отъ *бло, колес). 

Колизёй. 

Коллетя. — 

Коллёкщя. 

Колодецьъ (собств. колбдезь; — пр.-ел. 
кладазь. Ср. гот. Ка]910в; дат. ЕПа, 
родникъ). 

Колонна.—Колоннада 85. 

Колосоъ.—Колоссальный 85. 

Колосъ (прк.-сл. клас) 86. 

Колоть, колю, колешь, колютъ 30. 

КолизЕъ. 

Колыбель, р. п. -ли 64.—Колымага. 

Кольчуга. 

КолЁно. Множ. колена и кольни, 
сверхъ того кольнья = составы, ча- 
сти цфлаго. 

Коляска (поль. Ко]авКа, отъ обще- 
слав. коло). 

Команда (Фр. сошшалде) 85. 

Командировать. — Командовать. 

Комёдя (гр. оть х®рос, веселая 
процесс1я съ музыкой, пфемъ и 
пляскою въ честь Вакха и $57 


Ко]е{, шв. Кой, отъ 


Коллеёжсвий 85. 


оЪень). 
Комендантъ 85. 
Комисс8ръ. — Комисс1юонёръ 85. 


Комиеайя 85. 

Комитеть 86. 

Комментар!й, род. мн. коммента- 
р1евъ.Комментёторъ. 

Коммерщя. 

Коммуникащя. — Коммутаторъ. 

Комодъ._—Комолый. 

Компанонъ или компаньоньъ; ж. р. 
-1онка 83. 

Компан1я (хр. сотрарше = общество). 

Компасъ (ново-лат. сотразвиз). 

Компрбесъ. — Компромиссъ. 

Компрометировать. 

Конвбртъ. (Передл. изъ кувертъ, хр. 
сопуег®). 

Конвоевать и Конвоировать. 

Конгрёессъ. 

Кондитеръ [Кандитеръ] (отъ лат. 
сопфге = приправлять). 


Кондрат!йй (собств. Кодратъ, отъ 
греч. Кобрётоб). 

Конёчно. Конбчный. 

Конкур6нщя. — Конкурировать. 


Конопатить.—Конопляный 73. 


кол — кос 


Контёрь (съ мадьяр.). 

Контбра (®р. сотр, отъ сошриег = 
считать). 

Контрабанда (итал. сопёгаБЪалдо, 
т. е. противно запрещенйю).. 

Контрабандистьъ (а не «контрабан- 
диръ»). { 

Контрёкть (кон-трактъ, а не контр- 
актъ). 

Контрамарка. 

Контролёръ (хр. сопг ет). 

Конура [Канурз]. 

Конфетчикъ. 

Конфеты (итал. сопбей). НЪть надоб- 
ности соображаться съ лалино-нЪм. 
Кошек: иначе какъ бы. пришлось. 
писать второобразныя слова: кон- 
фетка и конфетчикъ? 

Конфорка (голл. Копфоог, снарядъ для 
разведения огня). 

Конченъ (прич. гл. кончить) 30. 

Ебичикъ 34. 

Копейка [Копйка]. — Копеечный: 

Копна. [50. 65.- 

Копнуть (отъ гл. копать). 

Копьё. Копьецо 35. 

Кораллъь.— Коралловый. 

Корбёжить, корбёжатъ. 

Корзина. 

Коридоръ (оть ит. соггеге; въ роман.. 
яз. часто испорченная Форма: со14ог). 

Коринеъ. 

Корифеёй (хоруфолос отъ хоруфу, голо-- 
ва, вершина). 

Коричневый (отъ корица) 50. 

Корнать (серб. крьити == разсЪкаль;. 
чеш. Кгоё Ц). 

Коровай (цел. кравай) 25. 

Корокатица (зер!а), отъ «брокз(кракъ),. 
нога, чрезъ предполагаемое прилага- 
тельное хорокатый — длинноногий. 

Коромыело (составъ не объясненъ). 

Коропузъ. . 

Коростеёль, р. п. -ля 64. 

Корочунъ:” 

Корифть (ср. лат. фогрог==коеноеть). 

Корр6кторъ. — Корреспондёнтъ. 

Кортома. 

Корчить, 
диеге) 31. 

Корячиться. Корячки (у Гоголя не- 
правильно: карачки). ‚См. Корока- 
тица. 

[Косатка] Касётка. 


корчать (серв. лат. 4ог- 


Кос — КБМ 


Коснуться (хотя хасёться) 24. 

Косой. 

Костдлъ, р. п. -тдла (поль. Ковс104). 

'Костёръ, р. п. -тра (исл. Кбз\т). 

Костить (откуда пакость). 

Косынка. — Косьба. 

Косящатый (т. е. съ хосяками, гово- 
рится 6. ч. объ окнф). 

Котомка. 

Коурый, коурка. 

Кофе, кофей. Кофейнка. Кофёйня. 

Кочанъ, р. п. -&, и Кочень-чня.— 
Кочерга. 

Кочерыга, кочерыжка (серв. гл. коче- 
нъть и сущ. кочера, сучковатое де- 
'рево, откуда народн. кочериться, 
упрямиться). 

КошачЁй (отъ неупотр. кош@) и Ко- 
шеч1й (отъ кошка). 

Кощей [Кащей]. 

Кравч!й (иначе крайчй, отъ край, 
краишекъ, кроить. Ср. чеш. Еге]61 = 
портной). 

Крайн!й (по крайней мъръ) 39. На- 
рЪ=ч1е крайне. 

Красоуля (-вуля). 

Крахмаль (н$м. КгайтеН]). 

Крейсеровать (Франц. &ге еп сго]- 
в1ётге), глаг. отъ сущ, крейсер. 

Ерейсеръ. (Голл. Ктиззег, отъ глаг, 
Кто1ззеп, н$м. Егеп2еп, — кресто- 
образно двигаться). Военный ко- 
рабль, который ходитъ то въ одномъ, 
то въ другомъ направлен! по морю, 
съ цю наблюдать за движенями 
непр1ятельскаго Флота. (Франц. сго1- 
зепг). | 

Жрендель (вм. кренгель, отъ герм. 
Кгшо, гпо = кругъ, кольцо). 

Крепъ.—Креёсло (поль. Кгрез10). 

Крестишко 95. — Крёстный и 
Крёстный. 

Креёчетъ, род. п. крёчета. 

Крешеёндо, не ч«крешчендо» (ит. сге- 
зсеп4о). 

Кринка [Ерынка] 56. 

Кристаллъ (гр. хрбстаЛЛос) 86. 

Кровообращеён!е. — Кровяной. 

Кром8 (собств. дат. и м$сти. падежъ 
сущ. крома). Народн. окрдмъ. 

Кромёшный (= внфшьй; въ цел. 
кромфшнй). 

Кропива [Ерапива] (ср. поль. Корг= 
укрбиъ; роЕггума = кропива). 


ХУП 


Крупинка 35.—Крупичатый, 

Крыжовникъ (ср. поль. Егхеу, чеш, 
ЕГоУЙ, кустарникъ). 

Крылосъ (народн. вм. *41йрос). 

Ерфпвй. — ЕКр$пость. 

Крючокъ. г ь 

Коякнуть. — Кряхтёть [Крехтёть). 

Есаней. 

Кеёндзъ. 

Ксенофонтъ. 

Кстати. Окончане не », & % отъь 
сущ. стать: «А. мнЪ-то что за стать?» 
(Крыловъ): — единственный случай, 
когда предлогъь *з пишется. слитно. 
(Начертанйя: «кверху», «книзу» не 
освящены обычаемъ). Съ какой 
стати? (нел$по пишутъ иные: съ 
какой кстати). 

Ето, к мъ. Кто-либо. Ето-нибудь 94. 

Кувыркнуть (и кувырнуть). 

Кудеёль, р. п. -ли. 

Кудерь, муж. р., род. п. кудря, мн. 
кудри, -ей. По Далю, есть и Форма 
ж. р. кудря. 

Кузнёчикъ, р. п.*кузн6чика 34. 

[Кузьма] Козьма. Кузьминична 50. 

Кулебяка (хин. Ка = рыба). 

Кулиса. 

Кубичь, род. п. кулича (гр. хо»). 

Куманёкъ, р. п. -нька. 

Кумиръ (Фин. Катагёаа = кланяться, 
поклоняться). 

Купель, р. п. -ли (въ др.-сл. кжиф ль; но 
нынче, по аналоги съ другими сло- 
вами того же окончан!я, пишутъ е) 63. 

Куполь, р. п. -пола. 

Курила, сущ., р. п. — лы 27. 

Кур!0зный [Курьёзный] 84. 

Курносый (собств. корнбеый). 

Куролёсить (отъ греч. Корие ЕЕмбоу, 
Господи помилуй). 

Курфирстъ. Курфиршесвй. Кур- 
фиршество. 

Курьёръ (хр. соитег). 

Кусочекъ, р. п. -чка 34. 

Кутерьма. 

Кутила, сущ, р. п. — лы 27, 

Кутья (греч. хибейи? = похороны). 

Кухня, р. п. мн. кухонь, обычнЪе не- 
жели кухонъ 54. 

Кухонный. 

Кучеръ (н$м. Кибзсвег) 10. 

Кюмёнь (р$ка въ Финлянд!м), 

Езмъ (тв. пад. м$стоим, кто) 

п 


ХхУШ 


Л. 

Лабазъ. 

Лавировалть (голл. ]ахеегеп). 

Ладанъ (гр. Хабамоу). 

Ладонь [Лодонь] р. п. -ни. (вм. обл. 
долонь = длань. — Ладья. 

Лазать, лазаютъ. 

Лёзить, лажу, лазятъ. — Лазейка. 

Лазуревый и Лазоревый. 

Лазутчикъ. — Лампасы. 

Лапсердакъ (евр.). 

Лапша. 

Ласочка (отъ ласка, ласица, шиз{е]а 
шуа|з, изъ рода хорьковъ) 50. 

Ласточка, ластка, (голо) 50. 

Латинсюй.— Латынь 56; по-латыни. 

Латунь (исл. 1Айш, англ. 1аМеп, Фр. 
Тают). 

Лахань [Лохёнь] (гр. Хехаму). 

Лацканъ. 

Лаять, лаютъ. 

Лев1аеанъ. 

Левкой (гр. Хеохб:оу, отъ Хеохос=6%- 
лый; {10у = Фалка).е 

Легавый (сЫеп соисвал\). 

Лёгкй 45. — ЛёгоньЕй 35. 

Ледапий [Лядалций]. 

Ледянёцъ. Ледяной. Ледянёть. + 

Леёжмя. 

Лезвеё [Лезв1е]. Арханг. и Б6лор. 
лёзиво вм. рЪзиво? 

Лекало. 

Лелёять, лелзешь, лелфють 62. 

Лемёхь. 

Лепетать, лепеёчешь, лепёчутъ. 

Ленпёха. 

Л6ита (гр. Лелтду, отъ прил. Аелтох, 
малый, слабый). 

Леса («нить, или шнуръ на уд»). 

Летёть, лечу, летятъ. 

[Лечить] Лачить.—Лзчёбница. 

Лечь, лягутъ. Повел. ля, ляипе 54. 

Лешть, р. п. леща. 

Лизавета. Лиза. 
Лизанька, 35. 

Лилейный. 

Линейка. — Линейный 65. 

Липнуть (ср. гл. длит»). 

Лисё&; лисанька. 

Листва, листве. Лиственница. 

Литейный (отъ литье). 

Литера. 

Литература. Литераторъ 87. 


ЛАБ — ЛЯГ 


Лит!я (гр. лий = моаитва), 

Лиходфй. 

Лицевйть, лицують 44. г 

Лицевой. ЛицедЪфй. иво 45. 

Лицо 38. 44. 

Лишь 54. 

Логариемъ. 

Лодыжка. 

Ложбина (отъ сущ. 40%, исл. Лав). 

Ложь, р. п. лжи 53. 

Локализовать. 

Лопарь, р. п. -ря бах 

Лопухъ. 

Лорнеётъ. Лорнётва. 

Лосось, р. п. -ся, и Ловосъ,-в. 

Лотерея (хр. 1ю{еще, отъ герм. 1008, 
10% = жребий). 

(Лохань] Лэахань. 

Лоцманъ (гол. 1оодзшал) 51. 

Лошадь, р. п. -ди (тат, алаша). 

Лощина (обл. лоскъ въ томъ же знач.). 

Лощить. 

Лутъ, уменьш. Лужокъ. 

Лукинична 50. 

Лучний 52. 

Льгота 57. 

Льняной (народ. алляной). 

Лфвый. — Лавшя. 

Лззть, льзуть. Пов. п0лъз@й. 

Лькаретво, лфкарь [Лекарство, 
Лекарь] 61. Хотя уже Карамзинъ. 
писалъ лекарь и эта ореогравля по- 
лучила перевЪеъ, но ясное произ- 
водство заставляетъ признавать пра- 
вымъ меньшинство, въ главф кото- 
раго мы видимъ Ломоносова, указы- 
вавшаго на неудобство писать въ 
наст. вр. лечу вм. лъчу (для отличя 
отъ лечу, летъту). Кор. цел. люкъ, 
поль. ]ек, зелье, лЪкарство: 

Лзнь. — Льнтяй. ‚ 

Лфпить, лъилю, лфпятъ. 

Льстница; льсенка 49. 

Лъоъ. } 

Лфто. — Лётнйй. 

Лзха (рядъ, полоса, борозда). 

Лзчб8. Лфчить, лёчу, чать, Сы. 
Лькарство. 

Лъпци (отъ 4565). 

Людовикъ. 

Людекость. 

Лягать (отъ лма, ляжка, нога). 

Лягъ, лягте (повел. накл. гл. 464). 

Лягушка (отъ ла). Лягушечай. 


ЛЯД — МИР 


Лядаций [Ледаший], (поль. 1а4а, 1а- 
4асо, какой ни есть, негодный. Ср. 
анг.-с. 1а@В, др.- в.-нЪм. 1е14, шв. 1е4, 
Фр. 1219). 

Лядунка (поль. Задипек, съ н$м. Га- 

_ @аоё). 

Лажка (отъ 41а) 50. 


м. 


Магнетизмъ. — Магнетизировать. 

Магомётъ. 

Мадридъ. 

Мадьяры. 

Маетность (поль. ша) е1о56, отъ кор- 
ня ма въ глл. имати, имЪть). 

Мазанка. 

Маисъ. 

Мая, род. пад. мёя. 

Майоръ [Ма10ръ] 83. 

Макать (отъ корня мок) 24. 

Макулатура. 

Маленьв1й 35. — Малозначащия 33. 

Малольтн!я. Нтъ причины предпо- 
читать Форму малолътный, когда во 
всЪхъ другихъ сложен1яхъ говорятъ 
и пишутъ лютнай. 

Мало-мальски. Мало-по-мёлу. 

Мальчишка 55. 

Маменька 34. 

Мамонтъ. 

Манна 85. 

Мараебнъ. 

Мареа. 

Маскарадъ. 

Масленица [Масляница], масленая, 
сырная нед$ля 72. 

Масленый 71—73. Маелице 36. 

Масляникъ. 

Масляный. Изъ масла сдЪланный, с0- 
держапий въ себЪ масло 73. 

Масс&. — Массивный 85. 

Масштёбъ [Маштабъ]. 

Матвфй (оть Матвей, МаИБВаеиз, и 
Матвей, МайШаз) 65. 

Матор1але. — Матер1альный 82. 

Матрацъ. 

Матросъ. Матроссе!и. 

Мачеха [Мачиха]|, цел. маштеха. 

Машенька (уменьшит. отъ Мазща) 35. 

Машина и Махина. 

Маятникъ (отъ мамти — махать). 

Маеусвилъ. 


Медал10нЪ, медальонъ. Медальёръ. 


МедвЪфдка (произн. медвёдка). 


›:45-< 


| Медвфдь. — Медвфж!й (изъ меде = 
медъ, и 9). 

Медвяный. (ЗдЪсь в, такъ же какъ 
и въ предыдущемъ, есть подъемъ 
ера = У). 

Медицина 45. 

| Медлить. — Медленный 72. 

| Межа. — Между, межъ 553. 

| | Междомёте.— Междоусобе. 

Между прочимъ. Неправильно упо- 
требляется вм. между ттьмъ не только 
въ живой р$чи, но и въ печати. 

Междуцарств!е. 

Межевать, межують. 
| Мезанинъ (отъ итал. шегхапшо, про- 
| межуточный этажъ, & не оть +р. 
та1з01, домъ). 
Мезга (срв. мозгъ) 63. 
Мелить, мелять (0.). — Мельчать ср. 
Мелки. — Мелочь (въ др.-сл. прилаг. 


м%фаъкъ). 
Мелькать. — Мелькомъ. 
| Мельникъ. — Мельничиха. 
| Мельница. 
Мелю, мёлешь, мёзють (отъ га. м0- 
д0т»). 
| Мелюзг&. — Мель, мелфть. 
Менуэтъ (®р.). 
| Мёньше. — Мёньний; меньшой 59. 


Меньшинетво 37. 59. 

Менфе, мен 67. 

Мерёжа, мрежа. 

Мереёцщиться. 

Мести, мету, метутъ. 

Месть, р. п. -и. 

Метёлль 86. 

Метать, мечешь, мечуть и (цсл.} 
меёщешь, мёщуть; также метёю. 

Метёль (отъ мести). См. Мятель. 

Метла. 

Мезод!й. 

Мзда (ср: метить и гр. 616955 = воз- 
мезд!е). 

Мизинецъ (въ цел. = младций сынъ; 
стар. мизинный; бБлор. мезеный = 
меньшой). 

Милл1ардь. — Миллонъ 83. 

Милосёрдый и Милосёрдный. 

Минбя чёт1я. См. Чет1я. 


Мин!атюра. 
Миновать. — Мирволить. 
Миро (пел. муро). — Миропомёаза- 


| ше. Мироточивый 80. 
| Мировой 59. 
П* 


хх 


Миръ 59. Этимологически, конечно, 
миръ и мрь одно и то же слово; 
установленное между ними на пись- 
м$ различе имфетъ только практи- 
ческое зн. 

Мисся. — Мисс1онбръ 85. 

Миткаль (перс. шИак81). 

Митрополить. Митропомя. 

Митрофёнъ. 

- Михайлъ. Народн. Михайла 27. 

Михей. 

Мишень (перс. пузсВАп), р. п. -ни. 

Миеъ. — Миооло!я. 

М1ръ. — М1ровой. М!рокой. М!ря- 
нинЪ 59. 

Млеко. Млечный. 63. 

Миф н!е (отъ цел. мынти) 69. 

Моторычъ. 

Можетъ-быть; можетъ-стёться. 

Можжевбльникъ (вм. меже-ельникъ, 
т. е. растущий между ельникомъ). 

Мозгъ. — Мозжечокъ, р. п. -чЕ8. 

Мозоль, р. п. -ли. 

Моисей. 

Мовй (народн. Мокёй). 

Мокредь.—Мокрица. 

Молеёбенъ, род. п. молёбна. 

Молить, молю, молишь, молять 31. 

Молн1я, жен. р. (ср. швед. шо] = об- 
лако). 

Молодёжь, р. п. -жи. 

Молодцеватый. — Молодчикъ 52. 

'Молоть, мелю, мёлють 31. 

Молочный 50. 

Мсльбертъ (нм. Маьге{). 

Монисто (лат. шопПе; исх. теп=оже- 
релье; секр. шаш, драгоц. камень). 
Народн. намйсто. 

Монум6ёнтщиекъ 52. 

Мороженое 72. 

Мороковать. 

Моросить. 

Морочить, морочишь, морочалъ 30. 

Морошка (ср. герм. Могаз*, хр. шагалв, 
норв. шуг==болото). 

Мохнатый (отъ сущ. можна). 

Мочалка. — Мочало. 

Мошна. 

Мраморъ (вм. марморъ). 

Мужнинъ. 

Мужчина [Мущина] 52. 

Музей (прежде музёумъ). 

Мундштукъ [Муштукъ}, нЪм. 

Мускатъ. — Мусоръ. 


МИР — НАВ 


` Мусульманинут, мн. ч. -мёне. > 

Мученикъ 72. 

Мучить, мучишь, мучать (а не «му- 
чаешь, чаютъ»). ° 

Мучной (произн. «мушной»). 

Мысленный. Мыслить, мыслю. 

Мздь. — Мдный; м$дяный, М$да- 
ница& (зм$я). 

М$ль. — Мвловой. 

Мзнять. — М%няла, 57. 

М%фра. — Мёрить, -рять. Мфрать, 
мфряютъ. — — Мёрило. . 

Мзеить, мёшу, мсишь, мЪоятъ. 

Мзстоимён1е (первонач. мЪсто имене, 
т. е. имени, съ греч: вутоуорио). 

Мёсяцъ. Мъсячный. М%сацесловъ. 

М$тё. — — Мётить, мёчу, мтятъ. 

М&ткйй. Мьтокъ не тотъ, кто ловко 
метаетъ, а тотъ, кто хорошо м- 
тиитз, попадаетъ въ мъяцу. Г 

Мъхь. М8шокъ. Мёшеёчекъ и М%- 
шочекъ, р. п. -чка, 

Мшать. — Мьшанный. 

Мъшкать. — Мшкотный 61. 

Мщанинъ (отъ м%сто, польск. пуаз- 
40 = городъ). 

МягЕей (вм. мякк!). — Мягчить 45. 

Мяздра [Мезкра] 46. 

Мякина. — Мякишт 45. 

Маяконьк!я 35. 45. 

Маясоздъ. 

Мясти, мятуть. — Мятёжъ. 

Мятёль (оть мясти), р. п. -ли. По Дя- 
лю зн. буранъ сверху, а метель—бурамъ 
снизу (см. Толк. Сл. подъ сл, вю. 


Е. 


Набалдачникь (тат. балдакъ — ко- 
стыль). 

Наббёдренникт. 

Набекрёнь. 

Набфло. 

Навага. 

Наваждён1е (стар. вадити, примани- 
вать; обвинять, клеветаль). 

Наверху, навёрхъ. 

Навесел$. 

Навзничь (лицомъ вверхъ) 54. Про- 
тивоположно: #4, ничкбмъ (лицомъ 
внизъ). 

Навзрыдъ. 

Наврядъ, наврядъ ли. 

Навсегда. 


НАВ — НАС 


Навстрзчу. 

Навыворотъ. — На вылетъ. 

Навфвать. Навфать. 

Навфки, назфкЕъ. 

Навфрно, навфрное. Навёрняка. 

Навзотить, навзщу. Нав щать. | 

Навязчивый. 

[Нагаи] Ногёи. Такъ читается это имя 
у Карамзина, Соловьева, Бестужева- 
Рюмина. 

Нагайка. 

Наглухо. — Наголо. 

Нагой, р. п. нагого 23., 

Нагорать 24. — НагорЪть. 

Наготовф. 

Наградить, награжу, наградятьъ. 

Нагрузчикъ. — Наддатчикъ 52. 

Надежда. — Надёжный. 

Надлежитъ, надлежаний. 


Надмевать 40. — Надмённый 69. | 
Надмзру. | 
Надобно, сокращ. надо. | 
Надолго. 


Надоздала, р. п. — лы 27. 

Надоздать; надофеть, надодятъ. 

НадЪвать; надёть, надфнуть. Ср. 
Одзвать. 

Надфяться, надфешься, НВдЪютОя 
30. 

Наединф. 

Набмникъ. 

Назавтра. Но когда служить до- 
полненемъ глагола, то на завтра 93. 

Назади; назадъ. 

Названный; названый 72. 


| 
| 
| 


НаканунВ (отъ гр. хоуобу = корзина, 
приношен!е изъ плодовъ, которое 
присылалось на вечерни въ дни, 
предшествовави!е праздникамъ). 

Наковальня. 


Наконёцъ. 

`'Накось. — Накрестъ., 
НаЕрВпко. — Налегкв. 
Налицо. 

Налой (гр. бухХоте оу) 75. 
Налфво. 

Намёдни. Си. ономёдни. 
Намекать. — Намёкъ. 


Намокать; намокнуть. 


| Народиться. — 


ХХЕ 


Намёреваться, нам®реваются 40. 

Намъревше. 

Наоборотъ. 

Наобумъ. 

Наотмалщь. — Наотр%зъ. 

Нападки, род. пад. нападокъ. (Въ пе- 
чати встр$чается и нападковъ, но 
первая Форма употребительн®е). 

Наперёдъ. — Напереди. 

Наперекоръ. — Наперерывъ. 

Напеёреникъ (отъ перси) 50. 

Наиёрстокъ (отъ перстъ), р. п.-стЕа. 

Напечатльвать 68. Напечатлть. 

Написёть, напишешь, напишуть 
31. 

Наподоб1е. 

Напослёдокъ. 

Направо. 

Наприм$ръ. 

Напроналую. 

Непротивъ. 

Напрямикъ, напрямки. 

Напфвъ.. 

Наравн$. 

Нараспашку. 

Нарастать.—Наращеён!е. 

Нарасхвать. 

Нареканйе. 

Наречь, реку, речёшь, рекутъ. 

Наречённый. 


— Напослвдяхъ. 


Нарождать, — ся. 

Нарочно 50. Съ этимъ словомъ не 
должно быть смфшиваемо нарочи- 
то = значительно, сильно. 

Наружу (отъ неупотребит. сущ, имени 
ружа, ружъь = видъ, образъ, лицо). 

Нарёче (отъ сущ. рючь въ значении: 
глаголъ). 

На ряду. 

Насилу. 

Насквозь. 

Насколько. Настолько. Но когда 
служатъ дополненемъ глагола, то на 
сколько, на столько 93. . 

Наскоро. 

Наем$хаться. — 

Настежь 54. 

Нэзстенька 35. 

Настраиваль и настроивать. 

Настрого. 

Насупротивъ. 

Насчёть (въ зн: относительно}. 

НасБдка. } 

Нас$комое.—Нас$чка. 


Насмёшека. 


ххИи 


Наторётъ. — Наторфлый. 
Натощзкъ.—Наугадъ. 
Науськиваль. 

Наущене (отъ наустит»). 
На ходу. 
Начерно. — 
Начётчикъ. 
Нашатырь (араб.), р. п. -ря. 
Нашёотывать. . : 
Наёзжать.—Наъхать, наЪдутъ. 
Наяву (ЦС. шк%). —Наянливый. 
Наеанаилъ. 

Невдогадъ. — Невдомдкъ 92. 
Невзирая 96. 

Незвзналчай. 

Невинный. — Не виновенъ. 
Нёводъ (хин. пепжо*, = оруд!е). 
Невпопадъ. — Невтериёжъ. 
Нев$д%н1е. 

Невфжда (народн. невЪфжа). 

Невёста (скр. н!в1< = вводить, т. е. 
жену). 
Невъстка 
сваст). 

Н6гд& (отриц.) 97. 

Негодовать. 

Негощантъ. 

Недавно.—Недолго. 

Недомогёть. 

ЗН едоросль, р. п. -ля 24. 

Недоставать; недостадтъ (глаг. ср. 
безличный) 96. 

Не доставать, не достаю, не до- 
стають (гл. д.). 


— Назчисто. Начисто. 


(др.-слав. свЪфсть, серб. 


Недосугъ. 

Недоум& вать. Недоумфае 68. 
Нёдугъ. 

Недзля (первонач. = воскресенье). 
Незадолго. 


Незанно; незапу. См. Внезапно. 
Не за что. Н6 о чемъ. 

Н6 зач мъ. 
Незыблемый. 
Неисчислимый. — 
Нейдёть, нейти. 
Неймёть, неймётся. 
Нейшлотъ (шв. №уз104). 
Нейштадть (шв. М№уз{а9). 
Некогда (т. е. не’ время). 
Некого, некому. 
Некстати. 

Некуда. 

Нелёгкая. 

Нользя 96. — До нёльзя. 


Неисчётный. 
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Нелфпый. 

Немного,—не много 96. 

Неможется.—Немощь. 

Ненавидзть, ненавижу, 
дать. 

Необинуяоь (вм. не обвинуясь). 

Неотвязчивый. 

Не6откуда. 

Неофить. 

Неподалёку. 

Нер$дко. 

Несгораёемый. 

Не скоро. — Несмотря 96. 

Несм%тный. — Не только. 

Нетопырь, р. п. -пыря. - 

Неугомонный. 

Неужёли. Неужли. Неужто. 

Неустанный 72. 

Нёхотя. 

Н6чего дълать. 

Не что иное 38. 

Нигд&. 

Нижеподписавпийся. 

Нижеслёдующий. 

Ни ва что. 

Низпицй. 

Никакой. 

Никифоръ. 

Никитична 50. 

Никогд&. 

Никоторый. Никоимъ образомъ 97. 

Никто. 


ненави- 


Никуд8. — Нимало 97. 
Нимфа. — Нимфодора. 
Ни одинъ. 


Ниоткуда 60. 97. 

Ни при чёмъ 38. 97. 

Нисколько 97. 

Нисходить 47. 

Нисшеств1е. 

Нитяный. 

Нифонтъ. 

Ничей, ничьего. — Ничуть 97. 

Нипий, нищенка. Нищенство. 

Новосёлье 67. 

Ногди [Нагёи]. 

Ноготь, р. п. 
-гтбй 46. 

Ноженки (уменьш. отъ ножницы). 

Ноженька. Ножонка. 

Ножикъ, р. п. ножика, 

Ножовый. 

Ноздря. По мнфню  Добровекаго 
(Славе. Гр., стр. 59), здЪсь д вставоч= 


-гтя. Множ. Ногти, 
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ное: нбздри говорится вм. ч0зри. ср. 
н$м. Мацегп того же значешя 46. 

Ноль и Нуль. 

Номеръ и Нумеръ. 

Норманнъ. Прил. нормАнскйй. 

Норовить. Норовъ 24. 

Нотебургъ (шв. М5 еБоге). 

Ноябрьский 58. 

Нын$. Нынче 58. Нынзши!й.. 

НЗ (частица, употребл. только слитно 
съ иБстоименями и нар5ями для 
означен1я, веопред$ленности). 

Н$га. — Нжный. — Нфжинъ. 

Н$дро (оть ядрб съ призвукомъ я) 61. 

Н%$кШ, нёкоего, нфкоимь о н- 


коемъ. 
Н$когда. — Нкоторый. 
Нфманъ (р$ка). 


Нфмецъ. Н+мецыя. Нзм6чина. 

Н$мой. 

НАсколько. Употр. и въ дат. падежь 
съ предлогомъ по: #0 нюскольку — 
(числит. мфстоимен!е). ] 

Н%ть. Свести на нЪтъ. 

Н&что. — — Н&щечко. 

Наньчить (оть нянька). 
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Обнародовать, обнародую 41: 
Обнародывать, обнародывають 41. 
Обозрзвать. — ОбозрЪн]е. 


| Обойти, обойдутъ; обошёлъ 74. 


Обоюдный.— Обоюду острый. 
Обрабатывать и обработывать 22. 
Образовать, образуютъ. 
Образовывать, образовывають 41. 
Образчикъ 34. 52. 

Обрастать. Обрасти. 

Обрекать. Обречённый 71. 

Обрусен1е (отъ обрусйт»). 

Обрусне (отъ обрусьт»). 

ОбрЪтать; — обрзсти, обрзтутъ. 

Обсчитать. Обчесть, обочтутъ. 

Обе$кать. — Обевменить. 

[Обтъ| Опть. Въ ФормЪ обтъ слове 
эго занесено въ словари: Рейха, Ака- 
деми и Даля, вБроятно по предно- 
ложен!ю, что оно, выЪ$ст$ съ прила- 
гательнымъ 0бщуй, происходитъ отъ 
предлога 065; но употребительн$е 
опть (можетъ быть, отъ нфмецкаге 
‚ Вапр или тюрк. фор = тюкъ. 

| Обувь. — Обуть, обуютьъ. 56. 


| Обугливать. 


| Обуревать, обуреваютъ. 40. 


о. | 
Обь, 06% 67. 
Обзян1е. 
Обветшать. : о 
Обгорать 24. — Обгорфть, обгор%- 
лый. 
Обезопасить, обезопасенный. 
Обезпамят$ть. = 
Обезнокоивать 22. 
Обеземёртить, обезсмёртю. 
Обезьяна (хр.-сл.опица, лит. е24опа)57. 
Обёртка (вм. обвёртка). Оббёрточный. 
беръ- -гофмаршелъ. Оберъ- -офи- 
- пёръ. 
Обжаловать, обжалуютъ 41. 
Обжалывать, обжалываютъ 41. 
Об=ога 42. — Обжора 42. 
Обидзть, обижу, обидять 32. 
Обитать (вы. обвитать; глаг. средн.: 
обитать 9). 
Обитель, р. п. -ли. 
Облечко, мн. облачки, -овъ. 
Облегчать 45, 
Облокотиться. Облокачиваться. | 
Обмакнуть (гл. дЪйств.). См. Макать. 
Обмел$ть. 
Обмокнуть (гл. средн.). 


Обухъ. 


| Обучать; обучить, обучать. 
| Обуять, обуяютьъ. 


Обшлагъ (нЪм. Ая еЫаЕ). 
Общеполезный. 

Объекть. — Объёмъ 55. 
Объфздъ. Объфздчикъ 52. 
Объядёнье. 

Объять, объёмлю, объёмлютъ. 
Обыграть 74. 


| Обыденный (вм. объ-ин-денный, гд® 


ин = одинъ, какъ въ слов инокъ 
вм. одинокъ). Знач. однодневный. 
Ошибочно употребляется въ смысл$: 
обиходный, вседневный, при чемъ 
преднолагаютъ производство оть 
глагола иду. (Обыдёнка, церковь въ 
МосквЪ, однимъ днемъ построенная). 

Обыскъ 55, 

Обьярь, объяринный (тур. аЪа&г = 
волнистый) 57. 

ОбЪдъ. — Обёдня 54; къ обфднв 67. 

Обфтъ; объщан!е. 

Овдокимъ [Авдокимъ]. Народн. вм. 
Евдокимъ. 

Овдотья [Авдотья]. Нар. вм. Евдовя 
25. 


ХххХГУ 


Овощь. Овощной. 

ОврётЪ (гот. затаВ7, греч. орохт7). 
Огнедьппущий 34. 

Одежда (народн. одёжа).— Одесса 85. 


Одинавя. — ОдинаЕовый. 
Одиннадцать 70. 
Одиноюй. 


Одинъ, р. п. одно 24; мн. ч. мух. и 
ср. р. однй, одниь; жен. одн\, одньж. 

Однако; однакоже, однакожъ. 

Одол% вать. 

Одышка. у 

ОдЪвать; одфть, одфнутъ. СмЪши- 
вается съ надъвать: одфваютъ кого, 
надфваютъ что. Въ одной газет$ не- 
давно было напечатано: «на немъ 
былъ одътъ (1) каФтанъ; вылядить (|) 
очень бодро». 

Одзяло. 

Озжерельице 35 (отъ жерло = горло). 

Озжогъ. 

Озабочивать 22. 

Оземь. — Озимь. Озимый. 

Озорникъ. — Озорничать. 

Оказ1я. 

Окаянный 72. 

Околотокъ, р. п. -тка. Околоточ- 
ный. (Ср. промежуток»). 

Оконченъ (прич. гл. окончить) 29. 

Окрзина. 

Окрёестный. — Овкрёстность 49. 

Окрёстъ (ср. польск. Егез =край, пре- 
дЪлЪ). 

Октябрьсейй 58. 

Оладья (стар. олей вм. елей отъ гр. 
Ёоцоу, масло). 

Олёна. Народн. вм. Елена 25. 

Оленька (уменьшит, отъ Оль) 34. 

Оловянный 73. 

Оляповатый. 

Омерзвн1е. 

Онбга. Онбёжское озеро. 

Они, для муж. и сред. рода. Он&, для 
женскаго 67. 

Онисимъ. 

Ономеёдни (сокращ. намедни), мБетн. 
падежъ, т. е. въ ономъ днЪ. Серб. 
ономадне. 

Онуфрий. (Народн. Онбир). 

Онуча (по Микл. отъ гл. уть, употре- 
бляемаго только съ предл. 06, при 
помощи призвука н: Гаиерге, 125). 

Опахало 28. Опашень, род. п. -шня. 

Оперёться, обопрусь, обопрутся. 


ово — ОТЕ 


Оплеуха. 

Оплошать. 

Опоздать 49. 

Окозуаться (ор!ентироваться), 

Огисанпя. — Оппонёнтъ, 

Огричь (отъ прочь съ измЪнен. о на ц), 

Опрометью. — Опром 

Сир%енбци. 

Оптъ [Э6тъЪ].. 

Опфшаль [Опфитить]. 

Орава [Аравз]. 

Организовать. 

Орфей ('Орфеос) 75. 

Орзхъ. — Ор$шекъ, 

Ореографля. 

Освобождать (др. свобаждати). 

Освёдомитьея. ` 

Освзтить; осв8щать. 

Освятйть; освящать. 

Осерчать. Такъ принято писать вм. 
«осердчать», какъ слфдовало бы по 
производству отъ сердце. 

Осипъ. (Народн. вм. 106%). 

Осирот6лый. 

Ослявать; остять 40. 

Ослабить. — Ослаблять (гл. дБйств.). 

Ослаблен]е. 4 

Ослабфвать, ослабфть (гл. средн.). 

Ослвплен!е. 

Осмфивать; осмзять, осмВють 39. 

Оспаривать. 

Осрамиться (безъ вставки т передъ 2). 

Останавливать. 

Остаеля [Астафи] 
малор. Остать 25. 

Остервен$ть. 

Остзёйсвай. 

Остовъ (гр. 
[Остр!8]. 

Остромиръ. 

Остъ-Йндия. 

Осьмёрка. Осьмеричный. 

Осьмидесятый. Осьмина. 

Осьмой и Восьмой. 

Осьмуха и Восьмуха. 

Осфдлый. 

Отвёзть, отвезутъ. 

Отвёрстйе. — Отвёрстый 46. 

Отворять (вм. оттворять) 70. 

Отвсюду; отовсюду. 

Отвфтить; отвфчать. Отв#тчикъ 52. 

Отгораль. 

Отдохновён!е. 

Отерёть. Неправильное дфепр. оте- 


вм. Евстаей, 


т& оста). — Оетреё 


ОТК — ПАР 


рёвъ употребляется даже Карамзи- 
нымъ вм$сто правильнаго отериий. 

ОтЕол%.— Откуда. 

Отмежевать, отмежуютъ. 

Отмель, р. п. отмели. 

Отместка. 

Отмокать; отмокнутъ. 

Отн%киваться (не отъ частицы не, а 
отъ употребительнаго въ народЪ нь 
вм, #1575). 

Отнюдь (собств. «отнюдъ» вм. др.-сл. 
отнюду). 

Отойти, отойдуть 74. 

Отомщевать 40. 

Отрасль 24. 

Отрасти.— Отрастать.— — Отрастить! 
— Отрадать. 

Отрёбье (негодные остатки). 

Отрекаться. — Отречен!е. 

Отрёпье (негодные остатки отъ тре- 
пан!я льна, пеньки и т. п.; также 
платье въ лохмотьяхъ). 

Отрёчься. — Отречен1е. 

Отроду. 

Отеёл%. — Отсюда. 

Оттаивать; оттаять, оттають 39. 

Оттого, отъ того 93. 


Оттол. 

Оттоманская Порта, 
Оттуда. 

Отужинать. — — Отучить 56. 
ОтцовсЕйй. 


Отчаиваться; отчзяться, отчаются 
39. Отчаянный. 

Отчасти. 

Отчего, оть чего 33. 

Отчество. 

Отчётливый. 

Отчимъ и Вотчимт. 

Отъэкзаменовать. Ср.Двухъэтажный. 


Отыграть. — Отыск‚ть, отыщуть 55. 

Офени. 

Офицёръ. — Офицальный 85. 

Офросинья. Народн. вм. Евфро- 
синья 25. 


Охапка (отъ гл. хёпаль). —Охабень. 
ОхмелВть. 
Охочи, охочЪ, 
Охрипнуть. 
Охтянка (крестьянка изъ Охты). 
Оцёпенфть. — Оцёпенёлый, — Э- 
певв не 68. 
Очевидецъ, р. п. -дца. 
чень. 


ХхХУ 


Очнуться (вм. очунуться или собств. 
очутнуться, какъ монуть отъ злот- 


нуть). 

Очутиться, очутюсь, очутятся.. 
Корень чу, какъ и въ словЪ чувство. 
‚Ср. Ощутйть. 

Ошеломить. 


Ощутить, —щать. Др.-елав. и вм. рус- 
скаго ч: ср. очупииться. 


и. 


Павил!0нъ, павильонъ 83. — Пав!- 
анъ. 

Падуя 84. 

Падчерица (па-дчер.. .). 

Палата. Палатка. Ср. Полати. 

Палачъ. 

Палапть (нм. РаПазев). 

Палисадникъ (хр. ра@зза4е, отъ лат. 
ра]аз, свая). 

Палл!ативъ (>р.). 

Палтусъ (лат. р]э4езва), порода рыбы. 

Памфилъ. 

Панегирикъ. 

Панель (др.-Фр. рапе], нын$ раппеам). 

Панибрать (польск. рап гай). 

Паникадило (нов.-гр. по\ожамт о). 

Панихида (греч. лаууохи‹ = всенощ- 
ная) 85. 

Панорама. 

Пане1онъ (воспитательное заведенйе). 

Панталыкъ (происхождене неизв$ст-- 
но): сбиться съ панталыку. 

Пантелеймонъ. Пантелей, народн.. 

Пантомима (гр. ла», все; шилорои, 
подражаю) = всеподражане. 

Папенька 34. 

Папил1отка, папильотка 83. 

Паперть, р. п. -ти. 

Папоротникъ. 

Парализовать. — Параличъ. 

Параллёль, р. п. -ди. Параллелени- 
педъ. 

Парасеовья (собств. Параскёва). 

Параффинъ. 

Паревмия (гр. пароциа, отъ таро = прю 
и 011106 = ходЪ). 

Парнассъ. 

Пародя. 

[Паром] Поромъ. 

Пароходъ 24. 

Партёръ 86. 

Партнеръ 16. 78. 


ХХУ! 


Парусъ (греч. ф&рос, полотнище какой- 
либо матери). 

Паршивый.. 

Пареобний (народн. Паребн»). 

Пареяне. 

Пасовать; пасуютъ. 

Паспорть (хр. раззе-рогй). Такъ это 
слово обыкновенно пишется, но про- 
износ. зашторть (польск. разярог“). 

Пассажиръ (Фр. раззавет). 

Пастбище. — Пасти, пасутъ. 

Пастила [Постил&] (ит. разиеНа). 

Пасторъ, р. п. паёстбра. 

Пастырь, р. п. -ря. — Пастьба. 

Пасть, падутъ. Прич. д. прош. хавиий 
употребительн5е ч$мъ падиий, имЪ- 
ющее особый отт$нокъ значен!я. 

Пасвка. 

Пасзчникъ. 

ПаташЯ (народн. Пот). 

Патока. 

Патр1архъ 60. 

Патронташь (нЪм. Тазсе карманъ). 

Пафнуий. — Пафось, островъ. 

Пахать, палу, папешь, паштет. 

Пахота, пахотный. 

Пац16нтъ. 

Пашенька (уменьш. отъ Паша) 35. 

Паюсный (отъ Фин. рашаа — давить, 
жать; или ра)обаа, — колотить). 

Пайть, паяють. — Паясничать. 

Паяць (нфм. Ра}а2то съ ит. раёНас- 
с10). 

Пзеосъ. 

Пеклеванный (по Две отъ гл. пе- 
клевать, молоть чисто, мелко и про- 
сЪвать). 

Пелагбя 65. 

Пелеканъ. 

Пелева. 

Пелеринка. 

Пемза (нм. Впае!т). 

Пензенский 37. 

Пене10нъ. Пбёная. 

Пенька. — Пёнязь, р. п. -вя. 

Пенять (пёня, роепа). 

П6пелъ, р. п. -пла. 

Первоклассный. —Пеёрвый 59. 

Пергамень [Пергаментьъ] (греч. пер- 
Тармуй, лат. реграшепа, т. е. свага, 
отъ города Цергама). 

Перебфжчикъ 55. 

Переводчикъ. — Перевозчикь 552. 

Пёревязь, р. п. -зи. 


ПАР — ПЛА 


Передфвйть, передёть (въ проетор*- 
чи вм. переодъвать, переодьт»). 

Пережёвывалть. 

Перейти, перейдуть 74. 

Перелистываль (вм. правильной Фор- 
мы: перелистдвыват»ю); се 
вать. | 

Перемежаться (отъ межд). 

Перемётчикъ 59. 

Перенять, переймутъ. 

Переодёть, переодънуть. 

Перепелъ, р. п. -пела. 

Переписчикъ 552. 

Переплётчикъ 52. 


Перерабатываль [Переработывать] 
сари 


Перерастать. — Перерасти 24. 

Перерождать 24. т 

Поресказчикъ 52. 

Переть, пруть. 

Перечень, род. пад. пбречня. 

Перечить, пербёчать 46. 

Перила (мн. ч. род. п. перилъ). Отъ 
гл. переть. 

Перламутръ, сокр. перламутъ; (нЪм. 
Рейепшайег = жемчужная матка). 

Перс!янинъ 82. 

Персть, р. п. -сти 12. 58. 

Перчатка (вместо мерщётка, отъ 
перстъ). — Перчаточникъ. 

Пбрышко (народн. пбрушко). 

Пескарь [Пискарь] (мелкая рыбка, 
нЪм. Сгарайпе), р. п. -ря. 

Песокъ (древ. псокъ), р. п. песк. 51. 
63. 

Пестрядь, р. п. -ди. 

Песчаникъ, — Песчинка 51. 

Песчаный 51. 

Петербургсв!й. — Петербуржець, 
р. п. -жца. 

Печёный. — Печёнка. 

Печен$гъ. Печенъжеювй. 

Печёрсвй. — Печора. Пещёра. 

Пилигримъ. 

Писать, пишу, пишешь, пиптутъ 31. 

Писч!й. Писчая бумага 51. 

Письмо. — Письменный 57. 

Пиеагоръ. — Пиейя. 

Шотистъ. — Шявица (отъ ги. ить), 

Платёльщикъ. о. 

Платить, платишь, платять (произн, 
плботишь, полбтятъ) 23. 

Платье (предлож. над. о ялазть; род. 
мн. 794475665) 67. Платьице 35. 


ПЛА — ПОЛ 


ЗИлатяной. 

Плашмя (ср. пластёть). 

Плащаница 29. 

лева (др. плЪвА; обл. пелёва). 

Плевать, плюють. 

ЗПлёвелы, род. п. плёветъ. 

Племяннивкъ 29. 

Плескать, илёшуть. Плеснуть. 

Илёсо. 

Плетёнь, род. п. илетня. 

Плеть. — Плётка. 

Плечо. — Съ плеча. 

Пловёцъ, р. п. ®л0вц4. 

Пловучи, -чая, чее. 

Плойть (Фр. р1оуег). 

Плоский, ср. ст. площе. 

Плотва. 

Плотить, плотятъ 23.- Плотина. 

Плотсесй. 

Плохой. — Плошать. 

ПлохонькИЯ 35. 

Плутишка 25. 

Плёнъ (полбнт) 63. 

Пльсень, р. п. -еени 63. Плфенфть, 
плБенев$ть. 

Илёнть, р. п. -пти 63. 

Поближе. Поблизости. Побольше. 

Поборать. — Побороть, поборють. 

По-братски. 

Побфдить, побЪжду (какъ освътийть, 
освтъьши;), побЪдятъ. 

Повелёвать. — Повелфне 68. 

Повёрхъ. 

Повзводно. 

Повивать (отъ гал. 615). 

Повзвать (отъ гл. в%ят»). 

Повидимому. 

Повилика. : 

Повфеть.— Повфстка. 

Поганый (ср. латыш. 281 — осквер- 
нять, чеш. Вапа— хула). 

Поглотить, поглотятъ. Поглощйть. 

Погончикъ (польск. росой изъ огоп, 
хвостъ). — Погонщикъ. 

Погорать. — ПогорФть. 


Погрести (неправ. погребстй). См. 
Грести. 

Подвигъ (по-двигъ). — Подвижной. 

Подвозчикъ. 

Подвфнечный. 


Подгн$та (произн. «подгнёта») 14. 62. 
См. Гиётить. 

Подданный 70. 72. 

Поддёвка (ср. одёжа). 


ХхХХУИ 


Поддьяконъ. 57. 83. 

Подёнщикъ. 

Подешевёть. 

Поджогъ. 

Подземелье. 

Подколачивать. 

Подлинныи. — Подлв (по-длЪ) 64. 
Ср. древн1я Формы: поддз1ъ, подоле, 
подъльи дажетодоль (Вост.и Миклош.). 
Отсюда по-длинный. 

Подличать, оть прил. подлый. 

Подмастёрье. 

Подозр$вать. — Подозрён!е 68. 

Подойти, подойдуть 74. 

Подоконникъ. 

Подниечикъ 552. 

Подрастать. 

Подрфзъ, р. п. -в&. Подр$зь, р. н.-ви. 

ПодевЪчнивкъ. 

Подепудный. Но подъ спудомъ. 


Подетрекать. 

Подчасъ. 

Подъёмъ. — Подъесаулъ. 

Подъ рядъ. 

Подымать. — Поднять, поднимуть, 
подымутъ 55. 


Подьячий 57. 83. 

Пожалуйста (ста—сухФхиксъ, остаю- 
шийся еще сомнительнымъ). 

Позади. 

Позволить (вм. поизволить). 

ПозвоновБЪ, р. п. -нкА. 

Позднй. Поздно. Поздо. Позже 
(отъ п0з00) 49. 

Поздороваться, поздороваюсь. 

Поздоровится (употребл. въ проето- 
рЪч1и только отрицательно). 

Позлащёть. — Позолотить, позоло- 
тятъ. 

Позумёнтъ. — Позументщикъ. ' 

Поз%вывать (произн. позёвывать). 

Поистин%. 

Пойти 74. 

Покам$еть 54. 

Поклониться, поклонятся; покло- 
няться 24. 

Поклясться, поклянутся. Си. клясть. 

Покоить, покоишь, покоятъ. Прич. 
Покоящий. 

Покольн!е. — Поколённо. 

Покорять. 

По Ерайней мфрё. 

Покуда. ` 

Полагать24. Положить, положатъ 30. 


ХххУШ 


Полати, р. п. -тей (мн. ч.). 

По-латыни. 

Полгода. 

Полдень. — Полдюжины. См. Полъ. 

Полати, ползутъ. 

Полицмёйстеръ (нфм.) [Полицей- 
мейстеръ]. 

ППоллист&]. Сы. Полъ. 

Положенный. — Положоный 72. 

Полозъ; мн. ч. полозья. 

Поломя (правильнфе чфмъ «пблымя»). 

Полоскать, полощуть. 

Полоумный. Первая часть этого слова 
заимствована отъ прилаг. полый — 
пустой, открытый. Отсюда же при- 
лаг. полорудый. Отъ прилаг. полый 
происходятъ сущ.: пиблость (груд- 
ная полость, т. е. пустота), яолынья, 
также п04060дъе (открытая, сплошная 
вода). 

Полоцкъ 51. — Полпиво.—Полеть. 

Полтора (сокр. изъ полвтор&). 

Полтораста. — Полтретья. 

Полушка. 

Поль (въ значени половины). Полъ- 
листа 94. Полъ - аршина; полъ- 
имфн1я; полъ-оборота, полъ-ось- 
мухи. 94. 

Полынья. 

Польза 57. 

Полёно, мн. полфнья. 

Помада (Фр. рошшаде). 

Помаленьку. 

Помело (отъ гл. местй) 28. 

Помнить (по-мнить). 

По-моему. (Но по моему мнън). 

По-молодёцки. 

Помощникъ. 

Помпей. 

Помфетье. — Помфщикъ 53. 

Помёха. — Помёшанный. 

Понамёрь (паридоуйриос), см. словарь 
Дюканжа. 

Понапрасну. — Поневол$. 

Понедфльникъ (отъ недЪля=воскре- 
сенье). 

Понемногу. 

Понутру. 

Понын&. 

Понява (произнос. «понёва»). 

Поодаль. — Поодиночкв, Пооди- 
ночно. 

Поочерёдно. — Но по очереди. 

Нопарно. 


пол — пос 


Попербёкъ (отъ корня прек, и пото-. 
му прежняя ореограх1ля «поперегъ» 
была ошибочна) 46. 

Поперемзнно. 

Поперёчникъ 46. 

Поплавокъ, р. п. -вЕ&. 

Пополамъ. 

Пополудни. — Пополуночи. 

Попона. ‘ 

Попрёжнему. 

Популяризовать. 

Попуету. — Попустому. 

Порасти; порастать. 

Поровну. 

Порогъ. 

Порождать. 

Порой. По Павскому вм. порозный, 
или пороздный, т. е. праздный. 

Порознь. 

Порокъ. 

Порочный. 

Порбмъ [Паромъ] (гр. перора, др.- 
слав. прамъ, чеш. ргит). 

Поросль, р. п. -вли 24. 

Портмона. 

Портфель (часто употребляется въ 
жен. р.: но правильн$е м. р.) 83. 

По-русски. 

Поручикъ 52. 

Порфирий (Народн. Перку15). 

Посажёный. 

По-свойски. 

Посвзтить, посвВчу, посвфтятъ. 

Посвятить, посвящу, посвятять. 

Посвящать. 

Посему. 

Посидзлка 68. 

Поскольку. 

Посконный. 

Поскудный. 

Посл (по-слВ отъ слюдь; цел. пюсльди, 


Послззавтра. 
Посотенно. 
Посп6шный. 

Посреди. — Посредин$. 
Постёль и Постёля. 
[Постила] Пастила. 


Поститься и постничать. — Пост- 
ный 49. : 
Постлёть, постелю, постёлют 


(«постелйть» Форма ошибочная). 
Пострёлъ. 


ПОС — ПРИ 


Посзвать. 

Посфтить, посзщу, посфтятъ.— По- 
озщать. 

Потапъ. Народн. вм. Паташй. 

Потатчикъ 52. 

Потихоньку. 

Потолокъ, р. п. -лка (ср. хорут. Чак== 
полъ). 

‚ Потому. Потомъ. 

Потому что; потому, что 93. 114. 

Потрохъ; мн. ч. потрох&, р. п. потро- 
ховъ. 

Потчевалть, потчую [потчивать] 49. 

Потёха. — Потвшйёть 61. 

Похлёбка (гл. хлебат»). 

Похлёбетво (угождеше за хяЪбъ- 
соль). 

Похмеёлье. См. Хмель. 

Похороны, род. п. похоронъ. 
Похёрить (отъ Формы буквы т, хъръ; 
гр. хайре=радуйся, или хЕф—рука). 

Поцёлуй. См. Цловаль. 

Почасту. — Почему. 

Почдётъ. 

Почталлонъ, почтальонъ 83. 

Почтамть. — Почтдиректоръ. 

Почти (собственно повелит. наклон 
гл. почесть: срв. народн. почитай). 

Пошевни, род. п. пошевенъ (мн. ч.). 

Пощёчина. 

Поэтому. 

Правов дне. См. ВЁдвн1е. 

Праздникъ. — Праздничный 49. 

Прасковья. Народ. озъь Парасковья. 

Прасолъ, р. п. прАсола. 

Прачечная 50. 

Пращуръ. 

Превозмотать. 

Предвидн1е. 

Предвфдвние. 

Предвёст!е. — Предвёщать. 

Предметь (польск. рг2е@и104). 

Предмфостье (польск. иназю=городъ). 

Предиринять, предприму, пред- 
примутъ. 

Предир1имчивый. —Предир1ят!е. 

Предрекать.—Предречь. 

Представка 24. 

Предевдатель, р. п. -теля. 

Предтёча. 

Предубжден1е. 

Предув%домлен!е. 

Предъявлять. 

Предыдуций 12. 55, 
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Предызв  щеён1е 55. 

Предвлъ (граница). 

Пребмникъ. Пребметво (ср. пере- 
ня). 

Прежде. 

Прежде чёмъ. Употреблен!е этого 
союза съ неопр. наклоненемъ, не за- 
висящимъ отъ другого слова, есть 
галлицизмъ; нельзя напр. сказать: 
«прежде чБмъ сжечь, покажи»... Пуш- 
кинъ однажды пишеть Жуков- 
скому; «Прежде чБмъ сожжешь это 
письмо, покажи его Карамзину». 

Прежний. 

ПрезрЪть; прёзрнъ 68. 

Прейсъ-курэантъ. 

Преклонять (должно быть отличаемо 
отъ приклонять). 

Прекословить 46. 

Прен1е (отъ гл. перёт») 63. 69. 

Преодол$вать. Преодолфть. 

Преподнести (какъ преподать, пре- 
проводить). 

Преполовен1е (оть полъ=\,). Сере- 
да 4-й недЪли посл Пасхи, какъ 
оканчив. половину пятидесятницы. 

Пререкан]е. 

Пресловутый. 

Пресмыкаюпийся. 

Пресса. 85. Прессъ. Прессъ-пальб, 

Преставиться (= умереть). Свзто- 
преставленье. 

Претёнзя. 

Претерпввать. Претериёть. 

Претериённый 68. 

Претить. 

Преуспвянте. 

Прибаутка (отъ баят»). 

Приблизить, приблизжу, 
затъ. , 

Привидвн1е. 

Привилешя 87. 

Привислинсвй [Привислянсвк] 
36. 

Приволакивать 22. 

Привораживать.— Приворёчивать, 

Прив ть. — Прив%тетв1е. 

Привязчивый 51. 

Пригвоздить; пригвождать. 

Пригораль 24. — Пригорзть. 

Пригоршня. 

Приданое 72. 

Придьль (добавочный алтарь). 

Призрёть; призр&нъ 68. 


прибли- 
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Приказать, прикажу, прикажешь, 
прикажуть 34. — Приказчикъ 5. 

Приклонять. См. Преклонять. 

Приколачивалть; приколотить. 

Прикосновён!е. 

Прилагать; приложить, -ложу, -ло- 
жать 24. 

Прилежан!е. — Прилежный. 

Примораживать. 

Примъоь. — Прим%та. 

Приноравливать (отъ норовз) 24. | 

Припаять, припаяютъ. Припай. 

Припраяжь, р. п. -жи. 

Прирасти. — Прирасталть. — 
растить. — Приращать 24, 

Присутетвоваль. — Присутете!е. 

Присфсть. — Присфстъ. 

Пратомъ; — при томъ 93. 

Притча (отъ гл. притжнуть — прила- 
дить, примЪБнить). 

Прихлебатель (см. хлебать). 

Прицфлъ.— Причёска. 

При чёмъ— не должно писаться слит- 
но, потому что здФсь предлогь при 
сохраняеть свое самостоятельное 
значен!е, точно такъ же какъ въ вы- 
раженяхъ: при томъ, при этомъ 93. 

При этомъ (не слитно) 93. 

Причина. 

Пр!амурсяйй 60. 

Пр1емникъ (сосудъ для принят1я па- 
ровъ). 

Пр16мъ. — Пр16мыпть 60. 

Пр! ти, притти, придуть 74. 

Пр!обрётать: пр1обрфеть, пр!об- 
р+туть. Ир1обрЪвиий (хотя не 
правильно, но почти выт$енило Фор- 
му: «прюбр5тпий»). 

Пр!азий. 

Пр! хать, пр!дешь, прЁдуть 34. 

Проблема (гр. троВАмше, отъ проВа»- 
Лыу = предлагать) 78. 87. 

Прованть 82. 

Провожатый, род. п. яровожаталю. 

Проворный. 

Прогн%ваться. — Прогн®вить. 

Прогорачть 24. 

Программа 85. 86. 

Прогрессъ 85. 

Пробктъ (ново-лат. рго]есбит; итакъ 
не «проэктъ») 77. 

Прожора. 

Произрастать.—Произрасти; про- 
израстить 24. 


При- 


ПРИ — ПРВ 


Происходить. — Происшёстве. 

Пройти, пройдуть 74. 

Проклажаться. 

Прокошй (народ. Прокоф). 

Промежутокъ, р. п. -тк&. 

Промокать. 

Промыселъ, р. п. -сла. —  Промё- 
слить. Промышлять. 

Промыелъь (Провидн1е). 

Промышленникъ. — Промышлен- 
ность 72. 

Проповфдать.Проповёдывать 40.41. 

Проповвдь, р. п. -ди (род. мн. прото- 
въдЕй). 

Прорастать. — Прорасти. 

Прорубь, р. п. -би. (Въ народн. говор 
неправильно: пролубь). 

Прорёзъ. — Прор%эь. 

Прор%ха. (ЗдЪсь виденъ корень гл. 
‘ръшиить) 61. 

Просвира (простор. вм. Просфоря). 

Просвётить, проевёзщу, просв8- 
тятъ; проевфщать. 

Просявать 40. 

Проскомидя (гр. изъ прбсе=впередъ, 
и хори(еу = приносить). 

Проскочить, проскочатъ. 

Простереть, прострутъ. 

Простой, р. п. простого 23. , 

Проето-напросто. — Простор ще. 

Простолюдинъ, мн. ч. проетолю- 
дины. 

Простофиля. 

Просфораё (народн. просвир4) 76. 

Просьба 57. К 

Проевдь, р. п. -ди. 

Противень, р. п. противня (отъ нм. 
Вгайр®опе). 

Противорч1е. 

Прото1ерей. 

Протоколъ 86. 

Профёсе1я; профёесоръ, профес- 
сорша 85. 

Профиль, р. п. профиля. ' 

Прохлажаться, прохлаждаться. 

Прохолаживать. 

Процессъ. 

Прочия. — Прочь. 

Прощелыга. — Прощёные дни. 

Проясниться (о погодф). 

Прусакъ (0 нас$комомъ). 

Пруссакъ (0 народ$). 

Прыскать, прыскаю и прыщу. 

Пр»зененсвлй 37. 


ПРБ — РАС 


'Прёеный (не кислый: др.-сл. прЪсьнъ; 
‘словин. ргёзеп, сырой; серб. пруе- 
сан, свЪжШ; польск. рг2азпу; др.- 
верх.-н$м. Феве, свЪжИ). 

Прёть, прёлый. Прён!е 63. 69. 

Пряденый. — Пряженый 71. 

Пряничный 50. 

Псалтирь, р. п. пеалтири (ж.р.), но въ 
просторЪчи употребительн$е Форма 
псалтЕгрь, р. п. пеалтыря 56. 

Пулярка (хр. рошаг4е). 

Пунцовый (Фр. ропсеал). 

Пустомеёля. 

Пустопорожн!й (прежде: пуетопо- 
роз). —Пустынножитель. 

Путаница. — Пуще. 

Пшено. — Пшённый. 

Иъедесталъ 57. 

Чьъёся 84. [П1еса] 57. Ошибочно на- 
чертан!е «пьэса» (= песа). 

Пьяный 57. и 

Ифвецъ, р. п. -вца. Пёви я. И н!е 68. 

Пи, 

на. 

П&сельникъ (поющий въ хорЪ). — п%- 
сенникъ (то же зн. и сборникъ п$- 

° сенъ). 

Пёеня (пБеню, пфсенъ) 54, и пзень 
(вин. п: пЪснь, род. м. пЪсней) 68: 

ЗИ отовать. — Пфетунъ. 

Пфть, поютъ.—Пфтухъ. тель 68. 

И 8хоть.—Пёпий. Пъшкомъ. 

Шятиаршинный 60. 

Патиугольный 60. 

Патнадцать. — Пятьдесятъ 54. 58. 

Патьсотъ, пятисоть, пятистамъ. 


Е 

Равендукъ. 
Равнина. Равный.—Равнять. 
ГРазждать] Рождать. 
Разбрестись. Разбродиться. Раз- 

браживалься (не «разбредаться»). 
Развё 64. 
Развфвать. 
Развфсистый. , 
РазвФсить. Развъшенъ 30. 
Развьшать. РазвЪ шанъ 30. 
Разгораться 24. 


ТРаздабаривать (евр. @аЪег, р%$чь, 
слово). 

Раздать (хотя роздалт) 28. 

Разжигать. 

ЗРазожжённый. 


[Раззорять] Разорять 71. 

Разиня.—Разинуть (вм. раззйнуть)70. 

Размозжить. 

Размокать; размокнуть. 

Разм нять; прич. размёнянъ. 

Разносчикъ 52. 

Разнять, разниму, разнимутъ (хотя 
прош. рознялъ) 28. 

Разойтись, разойдутея, разошёл- 
ся 74. 

Разорять [Раззорять] (др.-слав. ори- 
ти— разрушать) 71. 

Разостлать; разстелю, разстёлютъ. 

Разрабатывать [Разработываль] 22. 

Разрастаться. 

Разровнять. 

Разр$дить, разржать. 

Разрядить, разряжать. 

Разсада. 

Разев тать. Разсв%ло. 

Разсказъ 28. 48.—Разсказчикъ 52. 

Разскепь [Раскёнъ] (исл. зкер!а, 
раздлять; того же корня щепать, 
щётка). 

Разсмотрфн!е. Раземотрфнный 68. 

Разеолъ, 

Разсорить.—Разсесрить. 

 Разспрашивать 48. 

| Разепросы 48. 

Разерочивать. 

Разстаться, разстанутся. 

Разстегай. 

Разстёгивать; разстегнуть. 

Разстилать. 

Разетрига. 

Разстр$ланъ (прич. гл. разстрьлять) 
30. 

Разсчитать. Разечитывать 47. 

Разсылать; разослать, разошлю. 

Разсфвать.—Разсфивать 40. 

Разс$лина. 

Разыскать; разыскиваль 55. 74. 

Разыскан1е (хотя розыскъ) 74. 

Разфвать (вм. раззЪвать) 70. 

Раненый 71. 

Ранний; рано. (р. ст. раньше 59. 68. 

Ранымъ-рано. 

Рапортъ. 

Раскаиваться; раскаяться 39. 

ГРасвёпъ] Разскёиъ. 

Расколачивать. 

Распилка. 

Расписан!е 28. 


Расписка (хотя роспись) 28. 
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Расписёться.— Расписываться 28, 

[Распрашивать] Разспрашивать48. 

Растение 24. 

Расти, растутъ; росъ, росла, росло; 
роепия. Растить 24. 

Растлить; растлевелть. — 
(хЪйств!е) 40. 

Растлёть. РастлЪвёть. Растлфн!е 
(состоян1е) 68. 

Расторопный. 

Расхорохориться. 

Расцфлов8ть. См. Цфловать. 

Расчёсть; разочтутъ.—Расчётъ. 47. 

Расшевелить, расшевелю, расше- 
велятъ 47. 

Расщелина. 

Рафинадъ. 

Рашкуль, р. п. -ля (нм. Ве!ззКо Не). 

Ращен1е(отъ гл. растить). [Рощёнйе]. 

Реализовать. 

Ребёнокъ [Роб8нокЪъ] 44. 

Ребро, мн. рёбра. 

Ревизсв1й. 

Ревёть, реву, ревутъ 32. 

[Рёдька]. Рьдька. 

Редактировать. Редижировать. 

Ребстръ (сред.-лат. гер1эгит, гезез{- 
гиш или герезбот1ат отъ герезит — 
занесенное, записанное; гл. гесегеге 
— вносить) 77. 

Рекомендапля. — Рекомендовать. 

Реку, рекъ, рещи. См. рёчь. 

Рельефный. 

Рельсы (англ. гал], множ. ч. га118), же- 
лЪзные брусья, полосы. Стар. врёли. 

Ремесло; ремвеленникъ. 

Ремонтёръ. 

Репейнивкъ. 

Репортеръ (не «репортёръ»). 

[ГРесница] Р%сница. 

Рессора. 

Ретивый (отъ сущ. реть). 

Речёние (отъ реку, реш). 

Речитативъ. 

[Решето] Рвшетод. 

Ржаной. Народн. оржаной. 

Ржать. Лошади ржуть. 

Ритмъ (гр. 2531406) 

Риторика. Риторъ. 

Риема (гр. роЭ моб). 

[Робёнокъ] Реббёнокъ 44. 

Ровесникъ (цпрксл.: равьсьникъ) 50. 

Ровный.—Ровнять, 

Рогн&да 62 


Растлён!е 


РАС — РЪЧ , 


Рогожа. 

Род10ньъ (собств. Ирод!0нъ; народи_ 
Радивбнъ). 

Рождать [Раждать] 24. 

Рождество. — Рождёственсевйй, 

Рожовкъ, р. п. -жка. 

Рожонъ, род. п. рожнё. 

Розвальни. Но Развалины 328. 

Розга. 

Ровзговёнье. Но 


Разгавливаться, 
разгов$ться 28. | 


‚| Рознь. 


Розсказни 238. 48, Но Разсказъ. 

Розсышь, р. п.-пи. Но Разсыпать 28. 

Розыгрышь. Но Разыграть 28. 55. 

[Розыскан1е]. Разыскан!е 28. 

Розыскъ. 

Роль, р. п. -ли. 

Роптать, ропщу, ропщуть, 

Роскошь. (Для второй части слова. 
ср. польск. Косвав = любить). 

Росомаха 71. 

ПРосписка] Расписка 28. 

Роспись. 

Росаянинъ 82. 

[Рости] Расти. 

Ростиславъ 24.— РостокЪ, р. п. -тк&. 

Ротоззя 64. 

ГРощеён1е] Ращене. 

Ртачиться (отъь сущ. реть). Народи. 
артачиться. 

Рукавица. 

Румяна, -нЪъ, мн. ч. ср. р, 

Руссвйя 70. 

Руфинъ. Руфь (лат. Вайпав. Вайав). 

Рухлаядь, р. п. -ди. 

Рученька. Ручонка 57. Ручка 58. 

Руеь (евр. Ва). 

Рыскать, рыскають и рыщуть. 

Рыть, роешь, роють 81. 

РЬДЕШЯ. —Р+%дина. 

Рёдька [Редька]. 

Рёдёть, редьють. 

Рзать. 

Рзвый. . 

Ръзейй; ср. ст. рёзче. — Рёзчикъ 51. 

Р%зъ, р. п. 0%за.—Р%зь, р. п. 4163. 

Р+кд.—Р%чной. 

Р+па. 

Р$еница (польск. глаза, гхева, чеш. 
Газа. Ср. серб. рёса и русск. рясна— 
‚украшене, бахрома). 

Р%ченька. Рёчонка. 

Рчь. Въ двоякомъ правописанй» 


РЪЧ — СЕР 


<ловъ: реку, наречь, нареченз, нафе- 
кане, и ръчь мы видимъ единствен- 
ный слфдъ различ1я, которое въ 
древнемъ язык$ встрЪчалось нер$д- 
ко: мног1е глаголы, при переход$ въ 
многократный видъ, измфняли е на 
, напр. лепит и лътоитиь 63. 

Рвшать, решить 61. 

`’Рвшётка. Рьшето [Решбтка, ре- 

‚шето).. 

Р+%ять, рьютъ. — Ряхнуться. 


с. 

Саванъ. 

Саваоеъ. 

Савва. 

'Саверий (народн. Савёлй\ 

'Саврасый. 

Саддукей 65. 

Саечникъ. 

Сажалка. 

Саженецъ, род. п. сажени. 

Сажень, ж. род. -ени, род. мн. саженёй 
и сАженъ 055. 

Салазки, р. п. салазокз. 

Саламата. 

«Самод. Винит. пад. жен. р. мЁстоиме- 
вя сама: правильность окончан1я оё 
доказывается Формою ее въ вин. па- 
дежЪ мЪстоим. она. 

Сампсонъ [Самсонъ]. 

“Самъ, род. п. самогб 24; вин. пад, ж. р. 
самоё. 

Самый, р. п. сёмаго 24. 

Самъ-другъ, самъ-третёй (т. е. трет), 
самъ-четвёртъ, самъ-пятъ, самъ- 
шфетъ (43), самъ-седьмой (-сёмъ), 
самъ-восьмбй, самъ- девятъ, самъ- 
десять (не «дёсять») 54. 58. 

Сапфиръ [Сафиръ]. 

Сап$га. 

Сарафанъ. 

Сарра. 

Сафьянъ. Сафъьянный. 

Саша, Сашенька 35. 

Сбитень, р. п. сбитня. Сбитенщикъ. 

Сбоку. 

Сбруя [3бруя, поль. 20го]]. 

Свадьба. — Свадебка. — Свадебный 
48. 

"Сведн1е (отъ гл. свести). 

Сверетникъ (отъ верст), 

Свёрху, сверхъ. 

Сверхъестественный. 
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Сверчокъ, р. п. сверчка, 

Свид тель, р. п. -ля. 

Свиристеёль, р. п. -ля 64. 

Свирёль, р. п. -ли 64. 

Свир%пый, 

Свиснуть (однокр. отъ висту»). 

Свистнуть (однокр. отъ свистоаит»). 

Своячиница [Свояченица] 37. 

Свысока. Свыше. 

Свъдуший (отъ цс. въдюти, въмь прич. 
въды, въджищуи) 33. 

СвьдВн1е (отъ цел. гл. съеъдьти, 
какъ мньше отъ мьньти) 69. 

Свёжй. Свёжо. Св жёть. 

Св$топреставлен!е. 

СвЪточЪъ, р. п. -точа, 

СвЪътеЕ!я. 

Свзч8. 

Сгторать. 

Сгоряча. 

Сдобный. — Сдобрить (едёбривалть). 

Сдуру. | 

Сдълать. СдБланный. 

Севрюга. 

Сегодня. — Сегодняшейй (отъ нарЪ- 
ч1я сеюдня, какъ вчерашний отъ вче- 
ра, завтралинй отъ завтра). 

Седьмица. 

Седьмой (самъ-седьмбй; см. Самъ). 

Сейчасъ. 

Селезень, р. п. сёлезня. 

Селитра. Селитренный. 

Селить, селятъ. — Село. 

Сельдь, р. п. -ди; род. мн. сельдёй. 

Семнадцать.— Сёмьдесятъ 54. 

Семья. Семейный. Семейство 63. 

Семьянинъ, мн. ч. семьянины. 

Сентиментальный, 

Сентябрьский 58. 

Серафимъ. 

Сердоликъ. 

Серый (народн. Серий) 59. 65. 

С6ёрдце. Сердчишко. — Сердцев%- 
депъ, р. п. -дца. 

Серебряный 73. 

Сер10зный [Серьёзный] 84. 

Сермяга (у поляковъ зегшера). 

Серпуховъ. 

Серпъ. 

Серпянвка. 

Серчать (вм. сердчать). 

Серьга; мн. ч. сбрьги, серёгъ, серь- 
тамъ (др.-сл. оусеразь, оусерагъ, ср. 
гот. адВзаВг1 58), 


хх СЕС — СМЯ 
Сёсая 85. Слега. ` 
Сеёстринъ. | Слегка. 


Сжечь, сожгутъ.— Сожжёнъ 70. 

Сзади. 

Сиворко. — Сивка 96. 

Сигара. 

Сидень, р. п. -дня 68. Сидфлець 68. 

Сидмя. 

Сидоръ (сокращ. изъ Исйдоръ). 

Силуэтъ. 

Символъ 81. 

Симеонъ (народн. Семёнъ). 

Симмётря. 

Синклить 81. 

Синодъ 81. 

Синтактичесв! я 
окт] *) (съ греч. соутахлихб$). 
апоплектическай, эллиптическай. 

Синьоръ (итал.). 

Сиротё. Мн. ч. сирбты. 

Сирзчь. 

Систёма. 

Сказать, скажешь, скажуть 30. 31. 

Скакать, скачутъ. Скакнуть. Но со- 
скочить 24. 

Скандализовать. 

Скачокъ, род. п. скачкё. 

Севозь. 

Скелеётъ. 

Скиеы. 

Складчина 52. 

Склепъ. 

СЕЛИЗЕй и СлизЕ!й. 

Склянка [Стелянка] 49. 

Сковорода. 

СкОЛЬЗЕЛЙ. 

Скоморохъ. 

Скорбф$ть, скорблю, скорбятъ. 

Своромный. 

Скрести, скребутьъ. 

Скрипка. 

Скрипёть 56. 

Скудельный. 

Скульпторъ, р. п. скульйтора. 

Скучно. 


[Синтаксиче- 
Ср. 


Сладкли. Ср. ст. слаще (вм. др. слёдше). 
Сланецъ (вм. стланецъ), р. п. -нца 49. 


Слать, шлю, шлютъ. 


Слбсарь (нЪм. ЗсЬ]бззег, поль. 810затг2). 
Слишкомъ. 
Словёсный.—Словесноость. 

Слой (сомнит. происхожден!я). 

Слышать, слыптишь, слышать; слы- 
шанъ (прич.) 30. 81. 

Слышенъ, слышнй, слёшно (прил. 
30. 

Сльва. 

Слъдъ. Слфдоваль 40. Слёдотв!е 58. 

СлёЁзть, слёзе=ть, сльзутъ. 

Слёпить, слёпишь, слёпятъ (отъ 
лъпить, съ предл. съ). 

Слёпить, солфпишь, олёпять 
сльъпдй). Слзпнуть. 

Слфпой.—Слёпвииъ. 

Слфпокъ, р. п. -Пка. 

Слюнй; мн. ч. Слюни, род. п. елю- 
нёй. "Слюнки. —Слюнявый о 
народн. слюняй). 

Смежить. 

Смежный (отъ межа`. 

Смекать (ср. намёк»). . 

Смерчъ. 

Сметана (отъ съметати, Микл.). 

Сметать (отъ мести), гл. вида несоверш.. 

Сметать (отъ метать), гл. вида, соверш. 

Смолоду. 

Смородина (отъ смородь—=емрадзь, по’ 
сильному запаху ягоды). Сморчокъ. 

Смотрфть смотрю, смотрять (на- 
род. смотрийть) 82. Смотря по тому. 

Смычокъ, р. п. -чЕА. 

Смышлёный 72. 

Смфлый 68. 

СмЪна.—Смёнять, 

См5сь, р. п. -си. 

СмыЪшивать. 

Смфта (одного корня съ словами: при- 
мъта, замътка, отмътка). 

См$тка (произн. смётка). 

Смётливый (одного происхожденю 
съ примьтливый). 

Смзхъ.—Смёшонъ, крат. прилаг. 42. 

Сыфшанъ (прич. гл. смьшат») 29. 

Смятён1е (отъ мясииф, мятутэ). 


(отъ 


*) У насъ прилагательныя отъ иноязычныхъ именъ 6. ч. получаютъ Форму п©> 


образцу прилагательныхъ же того языка, отву а заимствовано имя, & 


& не отъ 


русской Формы этого имени, напр. европейскй, африканскй отъ еигораецв, айт- 
сапиз, а не «европекй, ахрическй»; отъ синтажсись нельзя образовать син- 


таксическли. 


СНА — СТЕ ХХХУ 


Снабдить, снабжать. Первонач. хор- | Сорокоусть (изъ тессорахостос,—по 
ма сънабъдЪти, сънабъдЪвати (отъ народной ФонетикЪ). 
корня бъд) зн. прюбрЪтать, наблю- | Состариться, состарюсь. Соста- 


дать, хранить. Снадобье. рёться, состарфюсь. 
Снаружи. — Сначала. — Снизу. Сострить 56. 
Снисходить. Снисхождён!е. Сосфдъ; мн. ч. сосБди, — ей, и ©о- 


Снитокъ, мн. ч. сниткй [СнятоЕъ} Сфды, — овъ. 
(серв. нм. ЗЫ, польск. эвупКа. Под- | Сотенка. Сотняжка. 
твержден!емъ служитъ старин. Фор- | Сотканный 72. 
ма: снитёйный). См. акад. словарь | Софронйй. 


1847 г. Сочельнивкъ (первонач. сочёвникъ, 
Снова. отъ еочиво). 
Снорбвка 24. СпассЕе!й. 


Сн$гирь [Снигирь] (прилетаюций съ | Сперва. — Сиёреди. 

появлешемъ снЪга). — Сн®гирьва. | Спесйвый.—Спесь, р. п. -си. [Сп$си- 
Снёгъ. Снжный. | вый. Сифсь]. 
Сн$дать. — Снфдь (гд5 я призвукъ. Силётня, род. п. -и, ж., род. мн. епл6- 


отъ ъст») 60. тенъ и сплётней. 
[Снятокъ] Снитокъ. | Сплонь 54. 92. 
Соболфзнован!е 6$. Спожинки (народн. вм. 1оспожинки, 
Соборн® (цел. мФетный пад.). постъ передъ успенемъ Богородицы). 
Собрать; мн. ч. собратья и а | Народъ смъшиваетъ въ этой хорм$ 


Собща и сообща. два понят!я: юспожа и жну. 
Совефмъ. Сполагоря 95. 
Со веБмЪъ тёмъ. Сполна. 

СовЪеть. Совфстливый; совфстный. Спорынья. 
СовЪфтовать, совЪтують 41. Споепфшеёствовать. 


Соглядатай. СпотЕнуться. Спотыкаться. 


Содрогаться. Справа. — Спроста. — Спьяна. 

СожалЪн1е. [Спфсв] Спесь.—Сифхъ.— Сившить. 

Создать, создавать; создамъ, со-| Спъшить, — ся (отъ пвиий). 
здадутъ. Сравнить. Сровнять. 


Создать, созидать. Созижду, со- Сражёнйе. — Сразу. 
зиждуть. Формы: «созиждить, со- | Срамъ (не «страмъ», какъ произно- 


зижденный» ошибочны. сятъ въ просторфч!). 
Созонтъ (въ народЪ Созонъ). Срастить; сращать. 
Соимённый. — Соименникъ. Сроду. 


Сойти, сойдутьъ 74. СрЪтенье. Ср. встрьтить. 
Солдатчина 52. | Сряду. 

Солёный. Солоно.—Соляной. | Сеора. — Ссуда. 

Сблнце. Солнышко. Солнопёкъ. | Сеёдаться. Сефсться, ссядутся. 
Соловей, род. пад. соловья. | Стало-быть. 

Соломенный 78. Стамеёзка (н$м. З{еште]зеп). 


Соломинка (отъ солбмина, какъ го- | Становиться, влюсь, становятся. 


рбшинка, крупинка, песчинка) 35. Стариться (ср. молодиться). 
Соломонъ. ы Старфть, старЪю; старЕться, ета- 
Сомн$ваться.— СомнЪн1е 69. рёюсь.—Старшинетво 37. 
Соотчичъ. — Соперникъ (отъ гл. Статск!Я Ср. штатска. 

переть; ср. народ. спорникэ). Статсъ-секретарь. бета 
Сопеёль, р. п. -пели. Сопёлка. | Статуя. 
Соника, цел. сыть — насыпь, возвы- | Стебель. 

шене, гора. | Стегать. Стезя. 
Соплемённиекъ 29. Стекло (по инфню Я. Гримма, отъ 


СорокалфтЕ1й. гот. 8113, стаканъ). СтвЕлЬьЕико. 


р:Ф:Ф:9` 1 


Стеклянный 73. 

Степанъ (народн. вм. СтеФАнъ,). 

Стёрлядь, р. п. -ди. 

[Стклянка] Склянка. 

Стлать, стелю, стёлешь, стёлютъ 
(ве «стелятъ»). 
Стоить, стоишь, 
стоящий 32. 33. 
Столбъ (русск.).— Столиъ (древне-сл 
стлъиъ). Отсюда народныя Формы: 

остол0ть, ослотъ. 

Столикъ, р. п. столика 34. 

[Стора] Штора. 

Страстотерпецъ, р. п. -рица 68. 

Стрекать 63. 

Стремглавъ. 

Стрёмя. — Стремянный (стар.) 29. 

Стреножить. 

Стрепетъ. 

Строй (цсл. срагъ) 50. 

Строить, стрбоишь, строять 30. 33. 

Стропило. 

Стрёла. 

Стр$ха (кровля). 

Студентсвй и Студенческий. Вто- 
рая Форма, возникла, своеобразно, такъ 
какъ т изм$няется въ ч собственно 
только въ глаг. хормахъ: (воротить, 
ворочу, коптить, копченый), рЪдко 
въ другихъ случаяхъ (свтъъть, свтъча). 

Ствна. — Стёнь, р. п. -ни. 

Суббота (Остром. ев. сжбота, первонам. 
Форма, гдБ носовымъ звукомъ уже 
замфнено одно В греч. саВВотоу) 87 

Субботьйй. 

Субъекть 

Субъинеп6кторъ. 

Судоротга. 

Судьба 

Суждён!е. Суженый (отъ судить 71). 

Сузить. Суженный. Сузжбн!е 56. 

Сумаобролъ 46.56. 

Сумасшедний 56. 

Суматоха. 

Сумерки, род. сумерекъ, мн, ж. р.; при- 
лаг. сумеречный. 

Сумма 85. 

Сумёть 56. 

Суперъинтендентъ. 

Супостатъ (пр.-сл. сжпостатъ). 

Супрузжний. 

Сургучь (неизвЪсти. происхожден!я). 

Суррогатъ. 

Сузьма. 


стоять. Прич. 


СТЕ. — СЮР 


ЕО ЕО ДАНИЯ ЕЕ АОИ ЕЕ Е ЕСИ ЕЕ Е ЕН 


Суетавъ (говоря о’членахъ тЪла). 

Суфлёръ (хр. вошВеиг). 

Суффиксь (отъ лат. вийвеге,: 
кр$алять снизу или сзади). 

Сухой, р. п. сухого 383. 

Сушёный 71. 

Суэзевй. 

Сфера. 

Счаете 51: 

Счесть, сочтуть. — Счёть. Считать. 

Ситибить, прич. сшибенъ (& не «сшй- 
бленъ»). См. Шибить. 

Сптить, сошьютъ. 

Съёжиться. 

Съёмщивкъ. 

Съзздъ 55. 

Съззжая, р. п. сыьзжей. 

Съютить. 

Сыворотка (перестановкой вм. сыро- 
вотка; ср. чеш. звугоу& Ка, польское 
зегмайКа). 

Сыграть. 

Сыздётетва. Сызмале. Сизнова. 

Сынишка 95. 

Сыновийй. 

Сыпать, сыплешь, 
«сыпятЪ»). 

Сыропъ. 

СыроЪжка (отъ сыро). 

Сыскной. 

Сычъ (вм. с0вйчъ, совиной породы). 

Сышщивъ 52. 

СЁфверъ. 

СЗвъ, р. п. -в& (отъ с%ят»). 

Сёдалище. — Сёдло, мн. ч. 
(произн. «сёдла» 14). 

Свдой. Сздин&. 

Свкира. 

Сменить. 

С}мя. (Въ род. падеж мн. ч. съмЯнь: 
народъ м$стами говоритъ: «сЪме- 
новъ»). Сёмечко. 

Сзно. | 

Сзнь. Сфни, р. п. синей, 

Сре (чеш. 5!та, польск. в1ахКа). 

[Сёрмяга] Сермяга. 

Сёрый. — Сёрко 96. 

Сзоть, сядутъ. 

Сфтовать, сфтуютъ. 

С®ть (сскр. 51, вязать). 

С+чь, свкутъ. — СЁчка. 

Сзать, свешь, сЪють 30. 

Сюдя. 

Сюртукъ. 


при- 


сБЕШлЛЮтТЬь (не 


сдла 


ТАБ — ТУН 


г. 


Табзебрка (ит. {аБассМега, хр. фаЪа- 
пёге, но прежде также {афаашёге). 

Табзчный 50. 

Табуретъ (другая Форма табурётка). 

Тавлеи (ново-гр. тов №0, ш шашечница. 

Также, такъ же, точно такъ же 94. 

Таланть (гр. таЛаутоу = вЪсы, вЪеъ). 

Таланъ (народн.). Счасте, удача. 

Талья (хр. 1аШе). 

Таможня 54. 

ТАнецъ. — Танцовать, танцуютЪъ 44. 

Тарас! (народн. Тарас). 

Тараторить. 

Татаринъ; мн. ч. татёры. 

Тачать, тачаютъ. (Даль: «шить строч- 
кою на оба лица»). 

Тащить, ‚тащишь, тащатъ 30. 

Таять, таошь, таютьъ. 

Творогъ 25. (Ср. нфм. ОуагЁ, ауаге, 
средне-н$м. фуагЕ). 

Те (вм. тебЪ, сокращен.). 

Т&зка. — Тезоименитство отъ псл. 
тьзъ (ср. тъжде), соименный. 

Телеграмма (греч. ^%\е, далеко, и | 
урана, письмо). 

Телёнокъ; мн. ч. телята. 

Теленень, р. п. -пня. 

Тельга. Произношене род. п. тель | 

„(не «телёгъ») указываетъ на % во | 

2-мъ корен. слогЪ. е 

Темлякъ (польск. 4етЫаЕ). 

Тбмя, р. п. тёмени 29. 

Тендта (серб. тонота, сть охотничья). 

Тепеёрь (стар. топерво). 

Теребить, тереблю, терббятъ. 

Тбремъ, р. п. терема, мн. 
-овъ. 

Тереёть, тру, трёшть, трутъ. 

Тёривй. — Терпугъ. 

Тери®ливый. — Терпфя!е 68. 

Теривть, терплю, тёрпятъ 32. 

Террёса. 

Территоря. 

Тесьма (гр. беса, ево). 

Тетивё (собств. тятива). 

Тетрадь (гр. тетридлоу), р. п. -ди. 

Течь, теку, течёшь, текутъ. 


терема, | 


Тимоеей. 
Тирёнъ. — Тираничесв!й. 
Титло. — Титулъ. 


ТихоньЕ!й 35. — Тихоня. 
Тканый 72. ТЕЗЦЕ!Я (отъ сущ. ткачэ). 


ХХХУИ 


Ткать, тку, точёшь (употребительнЪе 
ТЕбшь), ткутъ. 

Тлён!е. — Тлёнъ. Тльнный 68. 

[Тма] Тьма. — Тмить. 

Тогда, тогдашний. 

То-есть. 

Тождество и Тожество. 

Тоже, то же 94. 

То и дло. 

Толетеньвя 

Тоненьвй 

| ТонЕй; ср. 
Тончайний. 

Топтать, топчу, 
чуть 31. 

Тормозъ (гр. 
са, гвоздь). 

Тороватый (ср. нар. 70рово) 95. 

Торцевой (отъ торёцъ, торцы). 

Торчать, торчать. 

Тотчасъ. 

Тоть, тёмъ; тв, тёхъ ит. д. 67. 

Точь въ точь 54. 

Тошно. — Топий, тошть. 


} 35. 57. 


ст. Тоньше 58. 59. 
топчешь, топ- 


пори.ов = тупица у коле- 


| Травтиръ (нЪы. ТгакЧегег). 


Трамбовать. 

Трапеза (греч. [18] трёлеба, т.е. четве- 
роногъ). 

Трауръ (нЪм. Тгапег). 

Требоваль. — Тревожить, трево- 
жатъ. 

Трезвый. 

Трепать, треплю, трёплешь, трб- 
илють (& не «трепятъ»). 

Тренпетать, трепещу; трепеёщутъ. 

Третий, -тья, -тье. Третейсвия. 


| Третьягодняин!й (произ. третёва- 
дняшн1й). 
Треугольный. 


Трехднёвный. — Трехъэтажный. 

Трещотка. 

Тридцать. — Тринадцать. 

Триста, трёхеоть, трёмстамъ 94. 

Трифонъ. 

Троечный. 

Трофей (хр. 4горЬёе, отъ лат. {горае- 
° ши, съ греч.). 

Трофимъ, 

Труженикъ 72. 

Труппа 85. 86.—Трущоба 43. 

Трынчикъ (кнопка для петли). 

Трясвя. 

Трясти, прош. трясъ (произн. трёсз). 

Туне (цсл.; рус. тунью). 


ХхХхХУШ 


Тунеядецу, р. п. -дца. 

Тфу 79. 

Тщательный. — Тщиться. 

Тщедушный (вм. тощедушный). 

Тщеслав1е. 

Тысяча (твор. п. тысячью употреби- 
тельн$е правильной Формы тысячею). 

Тысячелвте. 

Тьма [Тма] (въ обоихъ знач.: мракъ и 
мир1ада). 

ТЪ, твхъ, тьмъ. См. Тотъ. 

Тфло. — Тлесный. 

Тзнь. 

Тзвенить. 

Твето. у 

Тьшить, тзптипть, тьитать. 

Тюильри (а не «Тюльери»: хранц. &- 
]ет1е отъ фи|е, черепица). 

Тюрьмё. — Тюрёмный. ‚ 


Тяжёлый. Ср. ст. тяжелфе и тяжеёле, 


68. 
э’. 


Убонй. — Убожество. 

У бвдить; убёжду, убёдятъ. 

Увфнчать; прич. стр. увЪнчанъ. 

УвЪчье. 

Увьщавать; ув шаваютъ. 

Угнетать. Угнет6н!е. 

Уголъ, род. п. уз, мн. умы. 

Уголь, род. п. 4ля. Множ. ч. двоякое: 
1лли и уюлья, какъ камни и камёнъя. 
Вторая Форма имЪетъ болЪе собира- 
тельное значен!е; въ этомъ смысл 
употребляется и ед. число уюлье. 

Угольный, прил. оть лол. 

Угольный, прил. отъ 104%. 

Угорать; угорЪть. — Угрожать. 

Удалой и Удалый. 

Удаться (а никакъ не «удасться», 
какъ многе пишутъ). 

Удлинен!е. 

Удлинять (отъ корня, а не отъ при- 
лаг. съ удвоеннымъ я; ср. 9коро- 
тить, расширить, возвысить и т. п.). 

Уже, ужъ 53. Ужели, ужель, ужли. 

Уздцы [Устцы]. 

Узкя. Кр. Форма 1з0кз 48. Ср. ст. уже. 

Уйти, уйдутъ 74. 

УказчикЪ. 

Украйна.— Украсть, украду, уЕра- 
дуть. 

Укротить, 
Укрощать. 


УЕрощу, укЕротять. 


ТУН — УЪ3 


Укосусьъ (гр. 8506) 75. 

Улей, род. п. улья. Уледкъ. 

Умалишённый. 

Уменьшать 59. 

Умереть, умрутъ. Прошеди, умеръ, 
умерла, умерли. 

Умертвить, умерщвлю, умерт- 
вятъ; умерщвлять; умерщелёнъ. 

Умолчать, умолчать. Прич. страд- 
умолчанъ 29. 

Умысель, род. п. умысла. 

Унв1атъ. — Унтеръ-офицёръ. 

Упасть, упадуть. Прич. прош. уи&в- 
иий. См. Пасть. 

Уплаченъ (произн. «уплбченъ») 23. 

Уповать, уповаютьъ (отъ пъвати, по- 
лагаться; ср. чеш. и польск. прих, 
репу, твердый, нржинИ. 

Уполномочивать. 

Упомянуть. Упоминан]е. и 
новён1е. 
пряжь; р. п. упряжи. 

Урасти. — Урастать. 

Уровень, род. п. уровня. 

Урожёнецъ, р. п. -нца; уроженка. 

Усадьба, р. п. множ. усАдебъ. 

Уесвоивалть. 


Услать, ушлють. — Устлать, устё- 


люЮТЪ. 

Услышанъ, прич. глаг. слышать 
29. Сы 

Усовфестить, усовЪщивать. 

Усомниться (др.-сл. озсъмьнЁтиса). 

Уебпипий. 

Успёне (отъ усъпнути). 

Успокоивать.  Мноше — говорятъ 

‚ успокаивать 22. 

Устарвлый. 

Устраивать. 


Устрица (гр. ботреоу, древ.-нЪм. @зйег, 
голл. оезфет). 

Усьсться, усядешься, усядутся. 

Утаить; утаивать. 

Утончене 59. 

Утренн!й; утрешнёй. Утренникъ. 

треня. 

Ухарскй (отъ Уха»). 

Участвовать. — Участ!е. 

Ученикъ. — Учёный 72. 

Ушибить, ушибу; прич. стр. уша- 
бенъ (не «ушибленъ», какъ нынче ча- 
сто пишутъ). См. ПТибить. 

Ущербъ. 

Уфзжать. Уфхать, увдешь, уВхут. 


ФАЛ — ЦЕЙ 


<’. 
- Фалборё. 

Фальшь, рох. п. фальши: 

Фамильярный. 

Фарватеръ. 

Фарисей. 

Фартукъ. 

Фебъ. — Февраль. 

Февронья. Народн. Ховрбнья. 

Фейерверкъ (нЪм. КепегжегЕ). 

Фельдфебель (нфм. Ее]дмеЪе]). 

Фельдцейхмейстеръ. 

Фёльдшеръ. — Фельдшерица. 

Фельдъёгерь.— Фельетонъ. 

Фербйск1е острова (дат. Есегвет). 

[Фёершелъ] Фельдшеръ. 

Ферязь, р. п. -ви. 

Фижмы (нфм. ЕзсНБеш, китовый усъ). 

Физ1оном1я. 

Фиктивный, оть Фикщя. 

Филаретъ. 

Филей (Фр. Не). 

Филимонъ. 

Филинъ (голл. 0, нфм. ЕШе = сова). 

Филипиъ. — Филоебй. 

Филлоксёра (гр. фоЛоб ура). 

Фильтръ. 

Финик1яне 82. 

Финнъ. — Финский. Ср. Норманнъ. 

Фитиль (нов.-гр. фут), р. п. -ля. 

Ф1алка (нЪм. У10]е). 

Ф1олетовый, 

Флагъ. 

Флегонтъ. 

Флейтщикъ, 

Флективный [Флексивный]. См. при- 
мч. подъ сл. синтактийческуй (лат. 
Весйуиз). Ср. фикщя, фиктивный. 

Флигель (нм. Е1йсе!]), р. п. -ля. 

Флоръ (народн. Фроль). 

Фока. 

Фол18нтьъ 82. 

Фонёрь (ново-гр. фиуар.), р. п. -ря. 

Фонвизинъ. Такъ писаль Пушкинъ 
и справедливо, потому что въ этой 
Фамиши частица фонъ потеряла вся- 
кое значеше. 

Фонтанка. 

Форейторъ. 

Формуловять. 

Фортешано. 

Фотий. — Фофанъ. 


р:Ф:9:9В.< 


Французъ; француженка. — Фран- 
пузсЕйй. 

Фрейлина (н$5м. Егёе1). 

Фыркать 79. 


<. 

Хазовый [Казовый] конецъ (перс: 
хезъ, шерстяная или шелковая ма- 
терля). 

[Халифъ] Калифъ (араб. Ва а, пре- 
емникЪъ), 

Ханжество. 

Характеризовать. — Характерный. 

Харламтий (собств. Хараламип!й). 

Хаять, хають. 

Хитросплетен1е. 

Х1ояйя (народн. Хабна). 

Хлебать, хлебаютъ. 

Хлестать, хлещу, хлещенть, хлё-- 
путь. Хлеснуть. — Хлбсте!и. 

Хлопотать, хлопочу, хлопочешь. 
хлопочуть 30. 

Хльбъ. Хльбъ-ооль (ж. р.). 

Хмель [Хм%ль] 62. 

Ходатай. — Ходатайетвовать. 

Ходить, хожу, ходять 32. 

Холостой. Холостёжь, р. п. -жи. 

Хомуть, р. п. -та. 

Хорёкъ (вы. дхорекъ, отъ дхорь; ко- 
рень тотъ же, что въ словЪ ду), 
р. п. хорька. 

Хорошеньюй 35. 

Хоругвь. ХорунжИй, р. п. -жаго. 

Хорьковый. 

Хотёть, хочу, хочешь, хотятъ. 

Хребетъ, род. п. хребта. 

Хрестомат!я [Христомат1я]. Пер- 
вая Форма, какъ согласная съ обще- 
принятымъ вь нын5$шнее время’ 
произношенемъ греческихъ словъ, 
предпочтительна. 

Хрисанеъ (народн. Ёирсён»). 

Христанинъ; христанеюй. 

Христосоваться, христосуются. 

Христофоръ. 

Хрзнвъ. 

Худеньюй 35. Худпий. 


тх. 
Царьградъ. Цареградсвии. 
Пввточект, р. п. -чка, 34. 
ЦИвётЪъ. — Цвфети, цвЪтутъ. 
Цедулка (лат. зсВедша, хр. сёаше). 
Цейхгаузъ. 


хи 


Цемёнть (лат. саешешит). 

Цёнзоръ. — Цензура. — Цензиро- 
вать. 

Централизовать. 

Церковь 59; во множ. ч. неправиль- 
ныя Формы: чцерквамъ, церквами, 
церквахъь употребительнфе правиль- 
ныхъ: церквямь и т. д; 

Цехъ. 

Цикорий 45. 

Цилиндръ45. Циркуль. Циркуляръ. 

Цитадель 45. 

Цитовать. 

Циферблатъ. 

Цифра [Цыфра]. 

Цыбикъ 45. 

Цыганъ. Мн. ч. Дыши» и чызане; род. 
мн. лань 45. 

Цынга 45. 

Цыновка. 

Цыплёнокт. 

Цырюльникъ (польск. сугиК отъ лат. 
сЫгиг2оз) 45. 

Цыфирь 45. 

Цзвница (цЪфвь; чеш. сеж=тростниктъ). 

Цздить, цвжу, цфдять. 

Цзлебный. 

Ц»лить, цълять (отъ 11645). 

Цзловать (не «цаловать», какъ нЪко- 
торые пишутъ). Одного корня съ 
прилаг. чиьлый. Собств.; привЪтетво- 
вать. 

Цзлый (санскр. Кааз = здоровый, гр. 
хаос = прекрасный; гот. Ва] = цз- 
лый, швед. Ве]). 

Ц ль, р. п. -ли (герм. 1, 24е]). 

Цна (чеш. польск. сепа; ср. гр. туд). 

Цзпензть 68, 

Цзплять. 

Цепь (гр. схупоу, шв. Карр = палка). 

Цепь (цел. чепь; въ другихъ славян- 
скихъ языкахъ н$тъ соотвЪтствую- 
щаго по корню). 


<. 
Чавкать. 
Чалма. 
Чапракъ (турец.) 29. 
Чародфй. 
Частоколъ. 


ГЧахолъ] Чехольъ, р. п.-хлА. 
Чахотка. 

Чаять, чаешь, чаютъ, 
Чеботарь, р. п. -ря. 


ЦЕМ — ЧЪМ 


Чеканъ. 

Челов$Еъ. 

Чеёлядь {корень тотъ же, что въ слов 
человфкъ; окончан!е — собирательн. 
суххиксъ; ср. стадо), р. п. -ди. 

Чепуха. 

Червь, р. п. -вя. Червоточина. 

Чердакъ (турецк.). 

Череда. Черёдъ. 

Черезчуръ (чуръ, граница). 

Черёмуха и Черёмха. 

Черенокъ, р. п. -нЕ&. 

Чермное (Красное) море. 

Чернила, р. п. -нилъ. 

Чернильница (отъ прил. чернильный). 

Чёретвый. 

Чесменсвий 37. 

Чеснокъ, р. п. -нок&. 

Четвёргът, р. п. -г& 46. 59. 

Четверёньки (уменьш. отъ четверня): 
на четверёнькахъ. 

Четверостипце. 

Четвероутольникъ, или Четырех- 
угольникъ. 

Четвёрка (отъ четверо). 

Четвёртка (отъ четверть). 

Четвертокъ, р. п. -тка. См. Четвергъ. 

Чёт. Чётьи Минеи, р. и. чётьихъ 
минёй (ново-гр. щшиуалоу, отъ ду, мЪ- 
сяцъ)—для чтеня назначенный, 

Чётелй.—Чётъ и нечеть. 

Четырнадцать. 

Чехардаё (ср. гр. схалёрбо). 

Чехолъ (польск. схесве], чеш. бесве], 
нЪм. @есВе), р. п. -хла. 

Чибисъ. 

Чикчиры. 

Чирей, род. п. чирь&. 

Чистаганъ. 

Чихать. 

Членъ. 

Чоботы 42. 

Чокаться. 

Чопорный (польск. схарогпу) 42. 

Чорть 48. 

Чрёво.— Чрезъ.— Чрезполосный 47. 

Что (чБмъ). 

Чтобъ, чтобы, что бы 94. 

Что-либо, — что-нибудь. 

Чужой 42. 43. Чужь. 

Чуть-чуть. 

Чучело 38. 

Чушка. 

Ч$мъ. 


ЩАБ -—— Э6З 


п. 


Шаблонъ (нЪм. ЗеваЪ]опе отъ Франц. 
@сБапиПоп) — образецъь, образчикъ, 
Форма. 

Шалапть (у нкоторыхъ Славянъ са- 
дали: Добров. Слав. Грам., стр. 197; 
др.-сканд. вк Ме = хижина), р. п. -п19. 

Шалберить (польск. з2а1ег2, плутъ). 

Шалливый. 

[ППалнеръ] Парниръ (Франц. сЪаг- 
шёге, отъ лат. саг4о). 

Шалопай. 

Шалфей (нЪм. ЗаЪе!, отъ лат. 821913). 

Шампин1онъ, шампиньонфт. 

Шандалъ (хр. свапдеНег). 

Шаровары (польск. зхагожагу, отъ 
тюрк. шальваръ). 

Шасть. — Шасталь. 

Шатёръ, р. п. -тра. 


ПШёлковый.—Пёлкъ.— ПТелуха. 
ШемахинсЕ!й (отъ Шемаха) 36. 
Шерёнга (польск. з2егес). 
Шероховатый. 

Шершавый. 

[ППеры] Шкёры. 

Шестиаршинный 60. 

Шестнадцать. — ПТестьдесять 54. 
58. Шестьсотъ. 

Шестъ, р. п. -ста. 

Шесть; — шость (самъ-) 43. 54. 

Шибить. Причаст. страд. шибенз, & не 
«шибленъ», ибо наст. время щибу, & 
не «шиблю». 

ШироЕ!й; ср. ст. шире 68. 

Шхкапъ [Шкафъ] (верхне-нфм. Зевай, 
но нижне-нЪм. Беварр, гола, веВар, 
швед. зЕ8р).. 

[ПП кворень]| Шворень (польск. 8%0- 
г2ей). 

ШЕбры (правильнфе чЁмъ шхёры) 
или шёры, (шв. 8К8г). 

Шлатбаумъ. 

Шлея. 

Шлюпка. 

Шмель (нм. Нитте!, поль. #г211е]), 

Шнурокъ, р. п. -рЕ&. 

ПТовъ, р. и. шва 14. 483. 

Шоколадь (исп. сВосо]а4е, нём. Зево- 
Коа4е). 

Шомполь (польск вере), р.п,-пола. 


Шопотъ, р. п. -пота 42. 

Шорохь, р. п. -роха 42. 

Шоссе (Фр. сВапззее). 

Шналеры (нЪм. ЗраПег, отъ Франц. 
езраЙет). 

Шпалы (анг. зраЙ, плечо). Балки подъ 
рельсами. 

ПШпринцовать (нЪм. зргИеп) 44, 

Штабъ-лЪкарь. 

Штабъ-офицерт. 

Штатек1я. Употребительно только въ 
значени противоположномъ поня- 
тю: военный. Въ другихъ значейяхь 
предпочтительна Форма: статский. 

Штиблеты (нфм. ЗнеЁе]). 

Штопоръ (голл. вюр = пробка), р. п. 
-пора. 

Штора (употребительнве чБмъ сто- 
ра, хотя Франц. зоге). 

Шкуна (анг. зевоопег). 


их. 

Щавеёль, р. п. -веля 29. 

Щадить, щажу, щадятъ. 

Щебетать, щебечутъ. 

СШеголь (польск. 826292161, оть нм. 
ЗНе!12), р. п. -гла. 

Ш 6голь (польск. в2с2егб]пу = особен- 
ный), р. п. -голя. 

ЦЩеколда. 

Щекотать, щекочу, щекочуть, в 
щекотить, щекочу, щекотятъ. 

П&лка. — Шелкать. 

Ш&локъ, р. п. -лока. 

ПТепать (ср. разскёи»), щепаютъ. 

Щетина. — Пётка (ср. лат. ве#а). 

ЩИиеколотокъ, р. п. -тка. 

Шипать, щиплю, щиплють (а не 
«щипятъ»). 

Полкаль. 


ЦЩуручь (польск. ватаЪа, оть нём. 

ЗевгааЪе). 
7. 

Вда. — Вмьъ, Вдять; Боть. 

Бздить;, Фажу, Ъздятъ. 60. 

Вхаль, Ъдутъ. 

"Бшь (повел. накл., хонетич. начерта- 
н1е вм. этимологическаго ъжъь, ибо 
умягченное д переходитъ въ ж) 54. 


>. 


Экзаменъ. — Экзаменовать, 
Экзёметръ [Гекзаметръ]. 
Шх* 


хи 


Экзаминаторъ 38. —Экзархъ. 
Экземпляръ (лат. ехешр/аг). 
Экипировка. 
Эви 77. 
Эконовия 78. 
Эвкспромитъ. [Экспромть]. 
Элиезиръ. 
Эллада 77. 
ллинъ. 
Эллипсисъ 77. 
Эллиптическтя. Сы. Синтактёческй. 
Эмаль, р. п. -ли 83. — Эмитёнтьъ. 
Эпиграмма 77. 
Эскизь. 
Эсеирь. 
Этакй. — Этакъ 77. 
тотъ, род. п. этого. — Эти, этихъ 
ит. д. 24. 38. 
Эффектъ. 
Эейръ. — Эе!0пъ. 


О. 

Юбка (ар. джубба, исп. аа, старо- 
нЪм. Таре, отъ сред.-лат. дара, Фр. 
таре). 

ЕЮдиеь. 

Юфть, р. п. -ти. Юфтевый, юфтя- 
ной. 


я. 


Я беда (дат. ешфе4е). 

Яблоня и яблонь, р. п. яблони. 

Яйцо, мн. яйца. — Яичница. 

Якшаться (тюрк. якши = хорошо, 
ладно).—Ялботъ [Елботъ]. 

„Ямской. Ямщикъ 51. 

Январь. — Январсей 58. 

Япанча [Епанчё] (серб. дапунце, съ 
тур.). 

„Ярлыкъ. 

Ярмарка (народн. ярмонка) 75. 


*) Сверхъ помфщенныхъ здЪфсь именъ, начинающихся витою, 


Гм 
г 


ЭКЗ — ФУК 


Ясакъ.— Ясатчикъ 592. 
сень, р. п. -ня. 

Ясновядець, р. п. див 68.—Ясно- 
видён1е. } 

Яства [Яство]. ПослЪфднее, хотя и 
употребительно, но мые 2 

Ячея; ячёйка. 

Ячневый и ячный. 


Г *). 
@зддея. 
@алалей. 
@алесъ. 
@ёкла.. 
еемида. 
Фемистоклъ. 
Феогностъ. 
@Фебдоръ. Народн. 9ёдоръ. 
@еодос1й. Народн. @едосёй. 
@еодотъ. Народн. @едбть. 
@еодулъ. Народн. @едуль. 
Эеократля. 
Эеокритъ. 
@еоктистъ. Народи. @еклстъ. 
@еопеёмиптъ. 
@еофанъ. Отсюда бранное: Фофанъ. 
@ебфялъ. 
@еофрастъ. 
Эерапонтъ. 
@ермопилы. 
@ерситъ. 
@есписъ. 
@ессалия. 
Фессалоники. 
Фетида. 
Эивы. 
@им1амъ. р 
©ом8. Ооминична 50. 
еразивулъ. 
еравя 75. 
Оукидидъ. . 


буква эта 


пишется еще въ сл$дующихъ, боле или мене употребительныхъ, какъ нари- 


цательныхъ, 


такъ и собственныхъ, именахъ. Первыя отличаемъ тЪмъ, что 


пишемъ ихъ съ малой буквы (см. выше, стр. 79 и 80). 


Атаеонъ. АгЗеья. ариеметика. Виебзда. 
акаеисть. Аеанастя. Виелеёмъ. 
анаеема. Аеиногёнъ. Виесдида. 
Анеимъ. Аеины. Геесиманля. 
Анейса. Аеонъ. Голгоеа. 
апофебегма. Вареоломей. Голаеъ. 
впоееозъ. Виезня. Демосеёнъ. 
„Арееа. Виеин1я. ` диеирёмбъ. 


хип 


АЛФАВИТНЫЙ СПИСОКЪ ПЕРВООБРАЗНЫХЪ СЛОВЪ, 


КОТОРЫЯ ПИШУТСЯ СЪ БУКВОЮ 1%. 


(Дополнен1е къ 


Бесзда. . 

Бльдный. 

Бзгать. 

ЗБзда. Бёдный. По-, у-бдить. 

Бзлый. ББлила. Б%лЕз. Б$Вльмо. 
Бзлуга. 

Б%съ. 


Вдать, взсть. Невжда, вЪжды. 
Вьжа. 

В%ко. 

Взкъ. УвЁчный. 

Взна. 

Взнецъ, в8нокъ; вёникЪ. 

ВВно (вБнитн = продавать). 
Взрить, вёра. 


Взоить. Пов$са. 

Възтвь. 

Взть (при-, от-), вЪщать. В$че. 

Обтъ. 

Взха. 

Взять, взтръ. Взеръ. 

Тл8бъ. 

Тн3 въ. 

ТГнздой. 

Тнзздо. 

Тн®тить. 

Грзхъ. 

Дороеей. лев1аеанъ. 
Досиебя. логариемъ. 
Евстаели. логоеетъ. 
Евейм!я. Мараеонъ. 
Ероеей. Мареа. 
эеимоны. Мэтеей. 
Закинеъ. Маеусаилъ. 
Такинет. Мееодля. 
Тонаеёнтъ. миеъ. 
Кареагенъ. миеолотя. 
каеоедра. Наезнаилъ. 
каейзма. ореографля. 
. каеолическй. ореоэшя. 
киеара. Пареенйя. 
Коринеъ. Пареенснъ. 
Ксане!й. Пареяне, 


стр. 60 — 62). 


Дн%пръ. 

Днзстръ. 

Дзва. 

Дздъ. 

Дзлить. 

Дзвти. 

Дзть; о-на-раздфвать, из-дВваться, 
Дзать, дВло, на-дзяться. Недзля. 


Жел%зо. 


Зв%зда. 

Звзрь. 

Змвй. 

Зр$ёть. Зрлый. 
З$въ, звать, 
Зло. 

З$ница,. 


ЕзалЁка. 
Елёть. 
Колёно. 
Ерапаи. 


Лелзять. 
Лзвый. 


Л$зть, лБстница. 
Лкарь, лВчить. 


паеосъ (страсть; но 
островъ Чафоеъ). 

Пиеагоръ., 

Пиейя. 

риема. 

Русь. 

Саваоеъ. 

Скиеы. 

Тимоеей. 

Филоеевя. 

Хрисанетъ. 

Эсеирь. 

эейръ. 

Эе1ощая. 

Юдиеь. 


ХхШУ 


Лзнь. 

Лзпить. Лзпый. Великолёпный. 
Лзоъ. Лзпий. 

Лзто. 

Лзха. 


Млёть. 

Мздь. 

Мзлъ. 

Мзна. 

Мзра. Лицемзръ. 
Мъзоето. 

М$еяцъ. 

Мвтить. 

мха (По-). Мвшать. М®еить. 
Мзхь, мвшокъ. 
Мшкать. 


Невзста. 

Н$- (нЗЕТО, н8который, нвкогда и 
пр.). , 

Н$%га, нёжный. 

Нздро (отъ ядро). 

Нзманъ. 

Н%мой. Нмецъь. 

Н%ть. 


Орзхъ. 


Печензгъ. 

Пл8нъ. 

Плвоеевь. 

Плвшь. 

Ползно. 

Прзеный. 

Изи. 

П зна. 

Пзетовать пзотунъ. 
Пзть, п8н1е, пзеня. 
Пхота, пвици, изшЕомъ. 


Рогнзда. 

Рьдви. 

Рздька. 

Р%»зать, рёзвый. Рёзви. Рёзчикъ, 

Рзпа. 

Р+сница. 

рзту (Об-р%8сти, ве-т-р8тить.) 

рзхв (Про-). Решить. Р%шето, р%- 
шетка. 

Р3чь. Нар ч1е, 

Р»заять. Р%ка. 


Свирзпый, ` 

Свъацй, 7, 

Свзтъ. 

Слвдъ, 

Слёпой. 

Смзяться, см хЪ. 

Снзгъ. 

Сизть. Спёлый. Посизвалть (1). 

Спзхъ, спфшить. Посиёвать (2). 
Успхъ. 

Стрзла. 

Стрзха. 

Ст%на. Заст8вчивый. 

Сырозга. 

С$веръ. 

Сзд: сзоть, оВдло, освдлый. Сосёдъ. 

Сзвдой. 

Сзку, сВчь. 

Сзно. 

Сзнь, осфнять. 

Сзра. 

Сзрый. 

сзтить (По-). 

Сзтовать. 

Сзть. 

Сзять. С$мя. 


Телзга. 

Тзло. 

Тзнь. 

Тзеный. 

Тзето. 

твха (У-), твитить; твять (38-). 


Хльбъ. 
Хл8въ. 
Хрён®. 


Цвёть. 

Цзвка, цёвница. 

Цздить. _ 

Цзлый, цвловать. Исцёлять, 
Цзль. 

Цзна. 

Цзиъ, цвнен$ть. 

Цзпь. 


ЧеловзкЪъ. 
Вду, Взжу, Вхать. 


ЗЪда. Вмъ. Обздъ. Обздня. Мед- 
ВЗДЬ. 
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